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ட்‌ ர பிப 
வல்‌ காட்டிங்குகள்‌ 
ள்‌ ட்ன 
| “ங்க, கெம்றிரில்ல. 
ந ்‌ ப்‌ 
ரி ிற்விய பைகளும்‌ லர கணண 
நனி ப்‌ ன. 
வக்கார்‌ ப்பட்‌ பி ச்்ட ட்‌ ன ண்ண ம்‌ 
பப்ப அத்‌ ட்‌ லில்‌ ப ப்ப ட்டம்‌ 3௮ 


மொலிகாஸ்ட எரும சிறிரிண்யிறானிரண்ட்‌ பபலிசகள்‌, ஷாட்டிங்குகள்‌ 


ச ல்னாளை கூரறுபாாள்‌. இருகண்‌ நிக யார ட நனி ரின்‌ 


தீ நீயூ ஷுாராஃ, 


னி ஸரினணியஊ அண்ட்‌ வாணயுபாகசரிக கம்்்பணி வட டியாட்‌. 


























அ ண்ட... 
௮௦. 
2 ொபொருகாடக்க்ம்‌ 

புது வருஷ பலன்‌ ! | கார்ட்பின்‌ ௫ 
புது வருஷப்‌ பிரார்த்தனை (தலையங்கம்‌ வ்‌ 
பணபு வளர்ப்போம்‌ ள்‌ 4 
ஆ௫ுியப்‌ பேனாவீரர்‌ மகாராநு அ... ரா. [ 
அன்பார்ந்த நேயர்களுக்கு னு ன தை. 
வியாசர்‌ விருந்து வெளியீட்டு விழா போட்டோ : விச்சு ட பியி 
நாரதர்‌ விஜயம்‌ [ஆடல்‌ பாடல்‌] சுப்புடு சர்‌. 
தருவாவடு துற ராஜரத்தினம்‌ விது“ி நி, ஜயம்மாள்‌ வ பாறி 
காங்த வவ அதி ௮. சீதிவாசராகவன்‌ து... 

பம்பாயில்‌ நாடக விழா (போட்டோர்‌ ர்கள்‌ ட சில 
கலையும்‌ வாழ்வும்‌ வகமதி ராமசாமி கக பிக 
கிட்டாத மருந்து சாது கல்லபெருமாள்‌ வ த 
மசால்டோஷ்‌ மான்னாம்‌ ! உமாபதி ட விகி 
பானுவின்‌ காதவன்‌ ராஜம்‌ எிருஷ்ணன்‌ பட விரி 
குருவியே கெட்டி ராஜாதி ட்‌. 
குட்டிக கதை ப்‌ வியி 
ஊமை ராஜா துரோணன்‌ பட்டகிறி 
கடல்‌ கண்ட கனவு சோமு ம நறு 
ரகுபதி ராகவ சாஜாஜி யட்ட்ஙிய்‌ 
வீட்டுக்கு விடு ரா. னீ. ்்டிமி 
விவுயின்‌ சோதனை வித்தியா ட டர 
பணமும்‌ குணமும்‌ ல்‌, கே. பொன்னம்மாள்‌ கரிய 
மகழமாக்காடு பிலோ இருதயகாக்‌ வட் ழி] 
கள்ளிாவில்‌ சங்கா கிபி 





கண்க "வரின்‌ செவளரியசரும்‌ கதைகளின்‌ உள்ளா சியயசிகள்‌ எல்லாம்‌ 
கற்பனைப்‌ செயயசிகள்‌ / எம்பவங்குாச்‌. க.நியணை ய. 








ம... க்க கடர எய்த ப மட்கிய அபத 
கட பம பந்தளம்‌ டல்‌ | 


டட அல்‌ 





டப அடத 


இரா வ்இரு சர 


வத 


வர்ர 2 





ட்ட] 
ரிக 
ன்‌ * 











வியல்‌ பத பரப இட்ட 81. இம அத்து 
சவளி அச்சமா எரி அசாம்‌ அ ஈடமா னு ரானினற்‌ 
ரகசி சானிளா்வ னைழசாக ன்‌ எயாப்மாமிய/ ௪ களை ளது 


உட பதவ கயா ரா 


புஸு ப்ர , 


ட்‌ ள்‌ ட்‌ 
பா கதறிய பழுப்ம ட்ட ஸு ர்‌ 


வகை எணண ரணதுது, 





மு்ன்ம என கம்னுங் பன மைய லி 


ச்ட்‌ 


டல 
்‌ ச 





மலர்‌ 76 1 தமிழத்தரு காடு தன்னைப்‌ - பெற்ற [ கன்ம. 
இதழ்‌ 23 தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா பாரதியார்‌ மார்கழி 23௨ 


[8மது நேயர்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ புது வருஷ வாழ்த்துக்கள்‌. 
புதிய வருஷத்தில்‌ ஒருபுறம்‌ மஙிழ்சிக்குரிய காரியங்களும்‌ சூசகங்களும்‌ தென்‌ 
பருகின்றன. மற்றொருபுறம்‌ டயம்‌ பயமும்‌ அளிக்கக்கூடிய சூழ்நிலை காணப்படுகிற து. 
சென்ற ஆண்டில்‌ நிகழ்ந்த ல சம்பவங்களை நினைக்கும்போது எதிர்காலத்‌ 
இலும்‌, ஏன்‌ அத்தகைய ன எடு நிகழக்கூடாது என்று எண்ணத்‌ அல்கி 
7956 - ம்‌ வருஷத்திலே ராஜ்யப்‌ புனர்‌ அமைப்புக்‌ கமிஷன்‌ தனது யாதாஸ்தை 
வெளியிட்டது. அதை யொட்டித்‌ தேசத்தில்‌ மூலை முடுக்கெல்லாம்‌ எத்தகைய 
இளர்ச் சிகள்‌, குழப்பங்கள்‌ நடைபெற்றன ! 
எந்தத்‌ தலைவர்களின்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டு அன்று சுதந்திரப்‌ போராட்டத்‌ தீயிலே 
குதித்தார்களோ அந்தத்‌ தலைவர்களின்‌ பேச்சை இன்று கேட்க மறுத்தார்கள்‌. எந்தக்‌ 
காங்கிரஸ்‌ ஸ்தாபனத்இின்‌ கட்டளையைத்‌ தெய்வ கட்டளையாக மறித் துப்‌ பணியாற்றி 
ஜர்களோ, அதே காங்கிரஸ்‌ பன்மொழி ராஜ்யத்‌ நஇர்மானத்தைக்‌ காற்றில்‌ பறக்க 
அட்டு மனம்‌ போனபடி ஈ௩டந்து கொண்டார்கள்‌. இதைப்‌ பார்த்தபோது இந்தத்‌ 
தேசம்‌ எந்த உற்பாத இசையை நோக்கிப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருக்கிறதோ என்று 
ஈல்வலோர்களும்‌ மேலோர்களும்‌ கவலேப்பட்டார்கள்‌. 
இந்தமாதிரி பைத்தியக்காரத்தனம்‌ உச்ச கட்டத்தை அடைந்தபோது ஓர்‌ 
அற்புதம்‌ நிகழ்ந்தது. சுனார்தகாரமான இருளில்‌ ஓர்‌ | தென்பட்டது. 
ப பாரத நாட்டு மக்கள்‌ சபை அங்கத்தினர்கள்‌ பெரும்பாவோர்‌ கூடிக்‌ காங்கிரஸ்‌ 
செய்த நர்மானத்தைக்‌ கெளாவித்தார்கள்‌. பம்பாய்‌ ராஜ்யத்தை மகாராஷ்டிரமும்‌ 
குஜராத்தும்‌ சோந்த பன்மொழி ராஜ்யமாக்குவது என்ற அரிய முடிவு செய்தார்கள்‌. 
"மனிதப்‌ பண்பே வெற்றி பெறும்‌ '' என்று மீண்டும்‌ நிரூபிக்கப்பட்ட து! 
மற்றொரு சம்பவம்‌ உலகு அரங்கிலே ஈடைபெற்றது. 
யாரிடமும்‌ சொல்லாமல்‌, எந்த நாட்டினிடமும்‌ சகுலந்தாலோரியாமல்‌ பிரிட்டனும்‌ 
பிரான்சும்‌ எக௫ிப்தன்‌ மீது இடர்‌ என்று அக்கிரமப்‌ போர்‌ தொடங்கியது. அத்துடன்‌ 
தனது அக்வரமத்துக்கு உடந்தையாக அமெரிக்காவும்‌ வரும்‌ என்று எதிர்பார்த்தது. 
(ல்‌ ஈட்பை விட உலக சமாதானமே பிரதானம்‌ என்று அமெரிக்க ஜஞாபது 
முடிவு செய்தார்‌. பிரிட்டனுக்கு எவ்விதத்திலும்‌ உதவ முடியாது என்று கூறி விட்டார்‌. 
இவற்றைப்‌ பார்த்து உலகமே தர்மம்‌ அழிந்து விடவில்லை என்று களிக்‌ 
கூத்தாடியது. உலக பள ஷஸ்ம்த அய இரட்டித்‌ தரும்‌ ஐ. நா.வுக்கு இன்னும்‌ 
செல்வாக்கு இருக்கறதே என்று விய 











பாத்து. 
ப்ப 19-ம்‌ வ இல்‌ நிகழ்ந்த வ்வி சம்பவங்களை ,-மனிதப்‌ 
ஸ்த்த ந வங்திதுன்‌, தடா சர ப்ரட்‌, இ அட யந்து அகன்‌ று 
நினைத்து மகிழ்கிறோம்‌. அப்படியே 1957-ம்‌ வருஷத்திலும்‌ அன்பும்‌ சமாதானமும்‌ 
நிச்சயம்‌ நிலவும்‌ என்று எதிர்பார்க்கிறோம்‌. 
௪௧ ்‌) ்‌] .] 
சென்ற வருஷ இறுகுயிலே ஈமது பிரதமர்‌ ஜவாஹர்லால்‌ நேரு அமெரிக்கா 
வுக்குச்‌ சென்றார்‌. அமெரிக்க ஜனாதிபதி ஐஸன்ஹோவருடன்‌ அந்தரங்கமாக இருபத்‌ 


ய்‌ 





இரண்டு மணி தேரம்‌ பேசினார்‌, கள்ளத்‌ 
தைத்‌ இறந்து இருவரும்‌ சம்பாஷித்தார்கள்‌. 

பாரதத்தின்‌ பிரதமர்‌ எவ்வளவுசமாதானப்‌ 
பிரியர்‌ என்பது கலகம்‌ அறிந்த விஷயம்‌. 
அவர்‌ ராணுவஒப்பத்தங்களை எவ்வளவு தாரம்‌ 
கண்டிக்கிறார்‌ என்பதும்‌ தெரியும்‌. பிற நாடு 
களில்‌ வல்லாககள்‌ நறாணுவப்‌ பிரவேசங்கள்‌ 
செய்யக்‌ கூடாது என்று எவ்வனவு வன்மை 
யாக வற்புறுத்துகருர்‌ என்பதும்‌ தெரியும்‌. 
இத்தகைய சமாதானப்‌ பிரியரான பாரதப்‌ 
பிரகமர்‌ கேருவுடன்‌ பேரி முடித்து அழுத்து 
நாளே அமெரிக்க ஜனதிபதி ஓர்‌. அதிசய 
முடிவுக்கு வத்திருக்கிறுர்‌. 
திடப்‌ ரத அற்பமாக பயல்கள்‌ 
அண்பா . பங்கம்‌ பேரும்‌ என்று பேதோன்று 
போது ரகக்‌ | புகளை அனுப்ப அனு 
மதி தரும்படி அத்த சட்டசபையைக்‌ 
கேட்கப்‌ போ: ஈம்‌ / 

மத்திய சேந்இரத்திலுள்ள நாழுகள்‌ பிரிட்‌ 
டன்‌, பிரான்ஸ்‌ இவற்றின்‌ ஆநுிக்கத்திலிருந்‌ 
தன. அவற்றினிடமிருந்து அந்நாடுகள்‌ ஒல்‌ 
சகொன்றாகவிடுதலை பெற்றுச்‌ சுயாட்சி நடத்து 
கின்றன. இந்தச்‌ விரவு பவ்க்சான்ளைல்‌. பிரிட்‌ 


டனும்‌ பிரான்ஸாம்‌ மீண்டும்‌ அத்தப்‌ பிரதே 
தததி 
ன்மீது 


சத்தில்‌ அபகிக்கம்‌ செலுத்து விரும்பின, 
துராசையின்‌ காரணமாகவே எம்‌, 


தீச்ண்மு. 


இந்தப்‌ புண்ணிய பாரத தாட்டுக்குப்‌ 
பல சிறட்பான பெருமையும்‌ மகிமையும்‌ 
உண்டு, கங்கையும்‌, காவிரியும்‌, நர்மதையும்‌, 
கோதாவரியும்‌ இந்தப்‌ புனித பூமியில்தான்‌ 
ஒம்கின்றன. ஜீவநஇிகளின்‌ சிறப்பான அம்சங்‌ 
களையும்‌, அமைதஇ சூழும்‌ நதிக்‌ கைகளிலே 
ஆசிரமம்‌ அமைத்து வாழ்ந்த முனிபுங்கவா்‌ 
களின்‌ பெருமைகளையும்‌ நம காவி 
யங்கள்‌ நன்கு எடுத்துப்‌ போதிக்கின்‌ றன. 

இத்தகைய மகிமை வாய்த்த நதிகளுக்கு 
இமது முன்போர்கள்‌ வீரா புருஷர்களின்‌ செபயார்‌ 
களைச்‌ சூட்டவில்லை: மகரிஷிகளின்‌ இரு 
நாமத்தை வைக்கவில்லை. ராமன்‌, கிருஷ்‌ 
ணன்‌ போன்ற மகா புருஷர்களின்‌ பெயரை 
யும்‌ இடவில்லை, பெண்மைக்கு மதிப்பும்‌ 
முக்கியத்துவமும்‌ கெளரவமூம்‌ அளித்துக்‌ 
கங்கை பென்றும்‌ கோதாவரி என்றும்‌ 
காவேரி என்றுமே பெயர்‌ சூட்டினார்கள்‌. 

ஆண்களோடு பெண்களும்‌ சரிநிகர்‌ சமான 
மாக வாழவேண்டுமென்னும்‌ புதுயுக தர்மம்‌ 
அநாதிகாலமாகவே இருந்து வரும்‌ சம்பிரகா 
யம்தான்‌, இதில்‌ புதுமை ஒன்றும்‌ இடை 
யாது. சிவபெருமான்‌ அர்த்தநாரிகவரராக 
விளங்குவகாக டிஇகாசங்களில்‌ காண்கிறோம்‌. 
அவங்களை வும்‌, லக்ஷ்மி பேதவிவும்‌ எங்குமே 
எப்போதுமே சேர்ந்ததே காட்ரி அளித்த 
தாகவே புராணங்களில்‌ படிக்கிறோம்‌. 

காஞ்டிவில்‌ காமாட்சியும்‌, காரியில்‌ விசா 
லாட்டியும்‌, மதுரையில்‌ மீனாட்சியும்‌ பெண்‌ 
செய்வங்களாக தின்று ஆட்சி புரித்து வரு 
கஇருர்கள்‌. பெண்களைத்‌ தெய்வமாக வணங்‌ 
இப்‌ போற்றும்‌ நாடு பாரத நாடே. 


்‌ 






பிரிட்டனும்‌ பிரான்ஸாம்‌ அறியாயப்‌ போர்‌ 
தொடுத்தன. இனத அமேரிக்கா வன்மை 
யாகக்‌ கண்டித்து விட்டு, இப்பொழுது ஜதி 
ப.இ ்‌ அறுண்டன கன்னம்‌ அங்கு அமெரிக்கத்‌ துருப்‌ 
புக்களை அனுப்ப முற்படுவது பழைய தமிழ்க்‌ 
கதை ஒன்றை நினைவுக்குக்‌ கொண்டு வருகிறது. 

மருமகள்‌ பிச்சை கேட்க வந்தவனைப்‌ 
பார்த்து," "ஒன்றுமில்லை பீபாவ்வா, அப்பா?” ள்‌ 
என்றாள்‌, பிச்‌ பதக்க இரும்பி க 
மாமியாருக்குக்‌ காபம்‌ வந்து விட்டது, 
பிச்ன்சக்காரனை அழைத்து, '*இத்த விட்டுக்கு 
நான்தான்‌ எஜமானி, எனக்குத்தான்‌ எல்லா 
உரிமையுமுண்டு. அதனால்‌ நான்‌ சொல்லு 
கறேன்‌, போய்‌ விட்டு வா/'* என்று கூமினுன்‌- 

மத்திய கேந்இிரத்இலிருந்து பிரிட்டனை 
விரட்டி விட்டு அங்கு அமெரிக்கா பிரவேசிக்க 


| ங்‌] தில்ல்வா 

உலக ராஜதந்திரிகள்‌ எப்படி நடந்து 
கொண்டாலும்‌ உலக மக்கள்‌ அனைவரும்‌ 
சமாதானத்தையே விரும்புகிறார்கள்‌. 
மக்களின்‌ கருத்துக்குச்‌ செல்வாக்கு இருக்கிறது 
என்று சென்ற ஆண்டு நிகழ்ச்சிகள்‌ நம்பிக்கை 
யூட்டுகன்றன. அதனால்‌ இந்த ஆண்டிலும்‌ 
உலகப்‌ பெருமக்களின்‌ சமாதானப்‌ பிரார்த்‌ 


தனை திறைவேறும்‌ என்று நம்பும்‌. 


குமரியை முக்கடலின்‌ எல்லையில்‌ வைக்‌ 
வணங்ல்‌ எடம்‌ ஏன்க்னி இந்த நாட்டுக்கே 
உரிய உயரிய பண்பாரும்‌. ப 
வியாசர்‌ அருளிய மகாபாரதம்‌ இரெளபதி 
யின்‌ பெருமையை விளக்குகிறது. 
கப இ அருளிய இராமாயணம்‌ சீதையின்‌ 
மகமையைப்‌ போற்றுகிறது. தளாயினியும்‌, 
வாககியும்‌,அருந்ததியும்‌, கண்ணகியும்‌ கற்பின்‌ 
பெருமையை அறிவுறுத்துகிறார்கள்‌. 
சாரதாமணி தேவியின்‌ புனித வாழ்க்கை 
யையும்‌ அன்னை கஸ்தாரிபாயின்‌ ஒப்பற்று 
இயாக வாழ்க்கையையும்‌ தாம்‌ மறுத்து 
விழடுவதுற்கில்ட. 
சாகுந்தலமும்‌ நைடதமும்‌ பெண்களைப்‌ 
போற்றும்‌ புனிதநால்களாக விளங்குகின்றன. 
வங்கக்‌ கனியாசர்‌ தாகூர்‌ பெண்களை 
வணங்ல்‌ அஞ்சலிக்கிறார.. கவியரசர்‌ பாரதி 
யார்‌ பெண்களுக்குத்‌ தலை வணங்குகிறார்‌. 
கற்பின்‌ சிறப்பையும்‌, ம௲மையையும்‌ சுமிழ்‌ 
மறை ஒதிய இருவள்ளுவா்‌ பெருமான்‌ அமுதக்‌ 
குறளாக அருளி யிருக்கிறார்‌. பழைமைக்கும்‌, 
தர்மத்துக்கும்‌ பண்புக்கும்‌. உறைவிடமாய்‌ 
விளங்கும்‌ இத்தப்‌ பாரத தாட்டுக்கு உலக 
தாழிகள்‌ தலைவணங்குகின்‌ றன. 
. தாத்தி மகாத்மா தம்முடைய காலமெல்‌ 
லாம்‌. பெண்குலத்தின்‌ உயர்வுக்காக அரும்‌ 
ன டம்‌ இங்கு நவகாளி யாத்‌ 
ஸரயின்பயோதும்‌ பன்னும்‌ பல சுற்றுப்‌ 
(ரபசகன்‌ மலர்‌ ச்ம்‌ வ களங்‌ வத்துனைக்குப்‌ 
பிறகு பெண்‌ மக்களைக்‌ கூட்டி பாரதம்‌, ராமா 
யணம்‌ போன்ற புண்ணிய கனத்களை எடுத்துக்‌ 
கூறிக்‌ கற்பின்‌ மங்மையையும்‌ பெண்களின்‌ 
பெருமையையும்‌ உடஙேதேசம்‌ செய்துவந்தார்‌. 


நம்முடைய காலத்தில்‌ நம்மிடைபெய 
வாழ்ந்து வரும்‌ மற்றோரு மகாபுருஷரான 
ராஜாஜி அவர்களும்‌ நந்து அரிய தொண்‌ 
டைசி செய்து வருகிறார்கள்‌, வியாசர்‌ 
வருத்து" ", சக்கரவர்த்தித்‌ இரும்கள்‌ லு 
போன்ற மாபெரும்‌ வடமொழிக்‌ காப்பியங்‌ 


களை எளிய தமிழில்‌ வழங்கிய பெருமை 
நாஜாஜி அவர்கலையே சேரும்‌. 
ராமாயணமும்‌, பாரதமும்‌ ஏற்கெனவே 


தமிழில்‌ உள்ளவைதகான்‌. ஆணும்‌ அத்தகு 
நூல்களைப்‌ பண்டிதர்களே படித்து அறிந்து 
கொள்ள மூடியும்‌. நம்னமப்‌ போன்று சாதா 
ரண அறிவு பெற்ற ஆண்களும்‌ பெண்களும்‌ 
படித்துப்‌ பயன்பெற பவேண்டுமென்பகுங்‌ 
காகவே ராஜாஜி தெள்ளிய எனிய தமிழில்‌ 
வழங்கி யுள்ளார்கள்‌. ராஜாஜியின்‌ இந்த 
அருந்‌ மிதொண்டுக்காகப்‌ பாருள்ளனவும்‌ 
பாரதம்‌ உள்ளளவும்‌ அவருக்குத்‌ தமிழகம்‌ 
நன்றி செலுத்திக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ என்‌ 
பதில்‌ சிறிதும்‌ ஐயமில்லை, க 

இத்தகைய அருமையான இதிகாச நால்‌ 
களில்‌ ஒன்றான வியாசர்‌ விருந்து புத்துகக்ளைச்‌ 
சமீபத்தில்‌ இனமணி அபா ஸ்ரீ ராமநாத 
கோயங்கா அவர்கள்‌ ௬ரு ரூபாய்‌ விலையில்‌ 
மலிவுப்‌ பதிப்பாக வெளியிட்டு மகத்தான 
புண்ணியத்தைக்‌ தேடிக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. 

மேற்படி வியாசர்‌ விருந்து வெளியிட்டு 
விழாவின்‌ போது, ராஜாஜி அவர்களும்‌ 
பீரசன்னமாகியிருத்தார்கள்‌. அப்போது அவர்‌ 
உள்ளத்தில்‌ எழுந்த ஓர்‌ உண்ணமையை கருக்‌ 
கத்துடன்‌ வெளியிட்டார்‌. 


கூடியிருந்த பிரும்மாண்டமான கூட்டத்தில்‌ 
பாதிஅளவுக்குப்‌ பெண்‌ மக்கள்‌ இருந்தார்கள்‌. 
சாமாயணமும்‌ பாரதமும்‌ பெண்களின்‌ 
சொத்து அல்லவா? அவர்களுக்குச்‌ சொத்த 
மான ஒரு கானிய நூலின்‌ மிவளியிட்டு விழா 
வில்‌ அவர்கள்‌ கலந்து கொண்டதில்‌ வியப்பு 
ஒன்றும்‌ இல்லைதானே? 

ராஜாஜி அவர்கள்‌ அங்கு கூடியிருந்த அண்‌ 
களையும்‌ பெண்களையும்‌ பார்த்துக்‌ கூறிய 
விஷயம்‌ இதுதான்‌ :-- 

"நம்நாட்டின்‌ தர்மத்தையும்‌ பண்பாட்டை 
யும்‌ பாதுகாத்து வருபவர்கள்‌ பபண்கள்‌ . 
நமது பெண்களைப்‌ பனழய தாய்மார்கள்‌ 
வளர்த்தது போல்‌ வளர்த்தால்‌ நாட்டுக்கு 
கமம்‌. மாற்றினல்‌ தாழ்‌ கெட்டுப்‌ போகும்‌. 
சிதையின்‌ கெளரவத்தைக்‌ காப்பாற்று ஸ்ரீராம 
னும்‌ இரெொளபதியின்‌ கெளரவத்கதைக்‌ காப்‌ 
பாற்று பஞ்ச பாண்டவர்களும்‌ தடத்துகொண் 
டது போல்‌ ஆண்கள்‌ பெண்களின்‌ கெளரவத்‌ 
தைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌. பெண்களின்‌ 
மிகளரவத்தைக்‌ காப்பது நமது கடனமயாசு 
இருக்க வேண்மும்‌, அப்போதுதான்‌ நமது 
பண்பாடும்‌ தாகரிகமும்‌ காப்பாற்றுப்படும்‌. 
இல்லையென்றால்‌. அவை அழித்து விடும்‌. 
பெண்கள்‌ எங்கே யிருந்தாலும்‌ அவர்களை 
ஆண்கள்‌ கெளரவமாக மதித்து தடந்து 

காள்ள வேண்டும்‌. ”* 

ராஜாலி அவர்களின்‌ புத்திமதியைக்‌ கேட்டு 
தடத்த ந்‌ நாட்டின்‌ பண்பையும்‌ தாமதத்தை 
யும்‌ சிறப்பையும்‌ உயர்த்தி வளர்ப்போமாக. 
அத்தகைய தார்மிக அறிவை ஆண்டவன்‌ 
நமக்கு அருள்புரிவாராக. 









சக மத்றியப்‌ பிரதேச மக்களின்‌ முடிசூடா மன்னர்‌ ரவி சங்கர சுக்லா 





அவர்கள்‌ இர்‌ என்று காலமாகி விட்டார்‌. பழம்‌ பெரு. வீர 0௧௪ பக்தர்‌. 


காத்தி மகான்‌ தொடங்கிய சத்தியாக்‌ 
இரகப்‌ போரிலே தரத்துடன்‌ போரிட்‌ 
டுப்‌ பாரகு மக்களின்‌ அன்புக்கு உரியவ 
சானா, அவர்‌ சிலகாலம்‌ நம்முடைய 
மாகாணத்திலும்‌ சிறைவாசம்‌ செய்‌ 
தார்‌. அப்பேபோது அவருக்குத்‌ 
முதாண்டையிலும்‌ மூசகிவிலுமிருந்த 
தோய்களை நம்‌ ராஜ்ய அஸ்பத்திரிகளில்‌ 
இர்த்துகி கொண்டார்‌. இதைப்பற்றி 
அடிக்கடி நன்றி செலுத்துவதுண்டு. 

அவர்‌ இருத்து வரை, அத்த ராஜ்யத்‌ 
இல்‌ வேறு எவரும்‌ கனவில்கூட முதன்‌ 
மந்திரி பதவி எற்க நினைத்தது கிடை 
யாது! ஏன்‌, அவர்‌ தாம்‌ ௬யிருள்ள 
வனா, மத்தியப்‌ பிரதேச முதன்‌ மந்திரி 
யாகவே இருந்து வருவேன்‌ என்று 
மசொால்லுவாறராம்‌. அவர்‌ கூறிய 
முமாழிகள்‌ அப்படியே நூறுக்கு நூறு 
உண்மையாகி விட்டது, 

இளமைப்‌ பருவத்திலே தேசப்பணி 
யில்‌ இதங்கிய சுக்லா, தமது எண்பகா 





வது வயதில்‌ உயிர்‌ துறக்கும்‌ வரை தேசப்பணிமே ஆற்றி வந்தார்‌. இப்படிப்‌ 


பட்ட அரும்‌ புதல்வரை இழந்த பாரத அன்னை துயர த்தில்‌ மூழ்கி யிருக்கிறாள்‌. 





_லகம்‌ எப்படிஓடுகிறது? 

"என்‌, என்னுடைய பேறு 
முனையில்கான்‌" என்றான்‌ 
எழுத்தாளன்‌. 

இப்படி அவரவர்‌ பேனாமுனையினுல்‌ 
கத்து ள்‌ 


கடல்‌ 
ஒட்டுகிற பேணனீரர்கள்‌ பலர்‌ 
கஇன்றாகக்‌ கூடினால்‌, அப்போது என்ன நடக்‌ 
ம்‌? அந்த வேகத்தை உலகம்‌ தாங்குமா 7 
பாடிப்‌ பொடியாகி விடாதா என்று எண்ணி 
னேன்‌. பிறகு, அந்தப்‌ பிரளயத்தைத்தான்‌ 


தேரில்‌ பார்த்து ரமே என்று நெஞ்‌ 
சைக்‌ இடப்படுத்திக்‌ கொண்டு, ட்டம்‌ அண 
யையும்‌ இட்டிக்‌ கொண்டு, புது தில்லியை 
கொக்கிப்‌ புறப்பட்டேன்‌. ஆமாம்‌, புதுஇல்லி 
சீல்கான்‌ போன வாரம்‌ இந்திய எழுத்தாளர்‌ 
சம்மேளனமும்‌, ஆனிய எழுத்தாளர்‌ மகா 
காடும்‌ நடைபெற்றன. 

கான்‌ புறப்படுவதற்கு முன்‌, சென்னை 


தமிழ்‌ எழுத்தாளர்‌ சங்கக்‌ காரியதரிர 
அழி. வள்ளியப்பா வந்தார்‌, 
"இல்லிக்குப்‌ போலிறீர்களா? நல்லது, 


பபோய்‌ வாருங்கள்‌, சங்கத்‌ தலைவரைக்‌ கலந்து 
கொண்டு விட்டென்‌. நமது சங்கத்இன்‌ 
வட்ட்லு பிர, ப்ள வாருங்கள்‌" என்றார்‌. 
எனக்கு இருத்து ழ்ச்்யில்‌ ஒரு துன்ன 
துள்ளிக்‌ குதித்தேன்‌, ணன்ற்தள 
அவர்‌ என்னை ஒரு மாதிரியாகப்‌ பார்த்தார்‌. 
“குரங்குக்‌ குல்லாய்‌ இருக்கிறதா ?" என்றார்‌. 
ந ய்ண்வி ஐயா, "இருக்க பார்த்தால்‌..." 
"சரியாகத்தான்‌ பிருக்கிறது. இருந்தாலும்‌ 
ல்லாய்‌ வேண்டும்‌. மரர்காற்ரா்‌ ரபர்‌ பது, 
ல்லி க்‌ குளிரில்‌ தமிழ்‌ வீரக்‌ கூட்டம்‌ 
கொஞ்சம்‌ முவட வெடத்துப்‌ போகும்‌” என்று 
அவர்‌ பூச்சாண்டி காட்‌ நீ 
"தான்தான்‌ போகிறேனே, குல்லாய்‌ வேறு 
வேண்டுமா” என்று நினைத்தேன்‌. இருந்‌ 
தாலும்‌ சங்கக்‌ காரியதரிற்வின்‌ வார்த்தை 
களுக்கு மஇப்புக்‌ கொடுக்க வேண்டாமா 7 
ஆசுவே குரங்குக்‌ குல்லாய்‌, புல்‌ ஒவர்‌, பழைய 
கம்பளிச்‌ சட்டைகள்‌, பாச்சை எடை 
வாசனை இவற்றையெல்லாம்‌ இரட்டிக்கொண் 
டென்‌. (டில்லி சலோ" என்று என்‌ ஹித்தி 
யைச்‌ சரிபார்த்துக்‌ கோண்டு புறப்பட்டேன்‌. 
ஸ்டேஷனுக்குப்‌ போனால்‌, அங்கே தமி 
எழுத்தாளர்‌ அகங்வட்ட்ம்‌ ஒண்று ர என்னே 
வருவதற்குக்‌ காத்திருந்தது. சின்னக்‌ கூட்டத்‌ 
தான்‌: ஸ்ரீமதி எம்‌, எஸ்‌, கமலா, பயைங்கா 
நாடு வேங்கடராமன்‌, "கன்னிக்‌ கண்ணன்‌", 
“மகரம்‌, ம. எஸ்‌, கோதண்டராமன்‌ இவர்‌ 
கள்கான்‌. இருந்தாலும்‌ எனக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ 
உற்சாகம்‌ பிறந்தது, இல்லி சேர்த்ததும்‌, 
ந்தப்‌ படையில்‌ டாக்டர்‌ எ. எிதம்பரநாதச்‌ 
சட்டியார்‌, யாழ்ப்பாணம்‌ ராஜு அரிய 
ரத்தினம்‌, ரா. ௮. பத்மதாபன்‌, புதுதில்லி 
ஜம்புநாதன்‌, ஸ்ரீமதிவேங்கடவக்ஷ்மி இவர்கள்‌ 
சொரந்து கொண்டார்கள்‌. "போகட்டும்‌, 
தமிழ்‌, பிரதிநிதிகள்‌ இல்லாமல்‌ போய்‌ 
விடாது. ௬௧ பார்க்கலாம்‌" என்று 
சண்ணிேன்‌. தைரியம்‌ பிறந்தது, 


தல்‌ நாள்‌-- அதாவது டிசம்பர்மீ' 22-த்‌ 


0. த்திய எழுத்தாளர்‌ சம்மேளனம்‌ 


ப்‌ 






இில்வி விஞ்ஞான பவனத்‌ 
இல்‌ கூடியது, கூடியதுளன்றோா 
சொன்னேன்‌? இல்லை. 
கூடப்பார்த்தது. தொடங்‌ 
கய போது, சம்மேளனம்‌ 
சண்டை பமோேளனமாகவே காட்டியனித்தது. 
பழுத்து பழமாகிய ஆசார்ய காகா காலேல்‌ 
கார்ஜதி சம்மொனனக்கைத்‌ தொடங்கி வைதீ 
தார்‌. இந்திய கலாசாரத்தின்‌ ஒருமைப்‌ 
பாட்டையும்‌, அது சிதருமல்‌ பாதுகாக்க 
வேண்டிய அவ௫ுயத்தையும்‌ உருக்கமாக விளக்‌ 
களர்‌. சம்மேளனத்துக்குத்‌ தலைவரான இரு 
ஹுமாயுன்‌ கபிர்‌, அண்ணாமலை நகர்‌ இந்தியத்‌ 
தத்துவக்‌ கலை மகாதாட்டிலிருந்து அதுவரை 
இரும்பாக காரணத்தால்‌, வேறு யாரோ 
ஒரு பிரஇநிதியைப்‌ பேசச்‌ சொன்னார்கள்‌. 
விஞ்சான பவன மண்டபம்‌ மிக அழகியது. 
பிரதிநிதிகள்‌ வசழியாக இருப்பதற்கும்‌, 
பேச்சுக்கள்‌ காதில்‌ விழாவிட்டால்‌, தலையில்‌ 
மிபயாருத்திக௯்‌ கொள்ளக்கூடிய | ஹெட்‌ 
போன்கள்‌” மூலமாக அற்தக்‌ றுயைப்‌ 
பபோக்ங்க்‌ னன்க்கர 42 மெசளகரியம்‌ இருந்‌ 
குது. என்றாலும்‌, பேசியவர்‌ மிகுந்த அடக்‌ 
கத்துடன்‌, ஒலி பெருக்கியில்‌ இரகசியம்‌ பேரிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌ / கேட்பவர்கள்‌ ர்க்‌ 
கொருவர்‌ பேசித்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ பேச்சைக்‌ 


சேகொண்டிருந்தார்கள்‌. கவே 
மேடைப்‌ பேச்சு மேடையோடு அடங்கியது. 
அடக்கம்‌ அமரருள்‌ உய்க்குமா என்று 


ஆராய்ச்சியை நான்‌ கதொடங்குவதற்குள்‌ 
தமன ன்‌ கபீர்‌ வந்து சேர்ந்தார்‌. கர 
காஷம்‌, பபேோரடிரியரா்‌ சுபீர்‌ தமது தலைமைப்‌ 
பிரசங்கக்தகை ஆரம்பித்தார்‌. அவ்வளவு 
தான்‌, இந்தியப்‌ பிரதிநிதிகள்‌ அங்கொருவா்‌ 
ங்கொருவராக எழுத்து நின்றார்கள்‌. பல 
/மாழிகளில்‌ விசித்திரமான கேள்விகள்‌ அம்பு 
போல்‌ பறதந்தண, ஹறிற்இயும்‌, ஆங்கிலமும்‌ மறி 
னறய மொழுிகளைவிட ஒங்ஙிக்‌ கலந்து அதிர்ந்‌ 
தன, "ஹம்‌ (இஸ்‌ ஸாகித்ய ஸம்மேலன்மே 
மில்கேகே கைரன்‌, "ஆப்‌ ஸாணா லயியே, 
கபிர்ஜீ, இஸ்‌ ஸம்மமேலன்கா 1 ராபியா க்யா 
ஹை?" யார்‌ உங்களைத்‌ தலைவராகத்‌ தேர்த 
மிதடுத்துது, அதை முகுலில்‌ சொல்லுங்கள்‌ ॥* 
“யாரைக்‌ கேட்டு மகாநாடு கூடியது?” இவை 
இனவ போன்று வேறு கேள்விகளும்‌, 
தமிழ்‌ மொழியில்‌ இல்லை. மற்றைய இத்தஇிய 
மொழிகளில்‌ சரமாரியாகக்‌ இளம்பின, 
தமிழ்ப்‌ பிரதிநிதிகள்‌ வியப்போடு இனக 
மியல்லாம்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தாரிகள்‌. 
"சரிதான்‌. குருக்ஷேத்இரம்‌ இல்லியின்‌ அருல்ல்‌ 
நானே உள்ளது! அந்தப்‌ பழம்‌ பெருமையைப்‌ 
புதுதில்லி இழக்கலாமார்‌ குருக்ஷேக்இர த்.இல்‌ 
பாண்டவரும்‌ கெளரவரும்‌ பண்பின்‌ என்ரால்‌ 
சகோதரர்கள்‌ கெட்டி மடியத்‌ தலைப்பட்‌ 
டார்கள்‌. அந்த மரபைக்‌ கைவிடாமல்‌ இன்று 
எழுத்தாள சகோதரர்கள்‌ போரிடத்‌ 
சொடங்கி விட்டார்கள்போல்‌ மிருக்ஙிறுது" 
என்று நினைதேன்‌. காகா காலேல்கரா்றி குறிப்‌ 
பிட்ட புராதனமான மரபைத்தான்‌ எவ்வளவு 
இவிரமாகப்‌ பின்பற்றுகறார்கள்‌ என்று பெரு 
மிதம்‌ அடைந்தேன்‌. 
இதற்குள்‌ தலைவர்‌ ஹறாஈமாயூன்‌ கபிர்‌ தமது 
சாதுர்யமான பேச்சினால்‌ ய நாட்டி 





1ல்‌ அமைதி 


ஜக தடாது [உக 
[மச்ப்‌ (ப ய] அ லப்‌ ந: எலிக்‌ ௬ ரந 


ட்ப் க ண அர் ரிகா ப] அபநப ங்ர்டன்‌ ம்‌ ்‌ 
அ கிுப்கிரிஸர்வே! யப்‌, உ யதயபாயாது இர பெயசிலாய்‌ 
்‌ ள்‌ 


பன 
அல்லவா பன்ற ண்வ்பீ பகடடவ்டண்‌ , 
று ர பம. ௮ ரீ ந்த்‌ 
1. - பின்‌ சிப்பு வரப்பு ய கடந (நிக்‌ 
ர்‌ னர ப ச்‌ ர்‌ ர 
ட்‌] ப்‌ ப்‌ ்‌ ௭1 ப்‌ ! ர்‌ நி பததி யம்‌ 
[்‌ 
ந ரிய? ர்‌, நா. 
டய பா] ்‌ இமத பப பரா! டசி ய்வி ர பிலா 
எந ்‌ ர ] யு க ர பம்‌ 
சீரகப்‌ 22/10) கபிர்‌ மீய்தரைி, அஅற்புகுபாால 
்‌ ன்‌ ம்‌ ப்‌ 
ர ர்‌ ட | ட்‌. ஈ. வ 
பு 1 அ ட்‌ | டத! டார [.] பிம்ப அம்பு ஆட்ட 
ர 
டார்‌? ௩1 ௮ அ அ.ப்வா உய்‌ சர்ட்‌ டாாரி ட்‌ 2 
ரர 
| ்‌ | ட “ப ப பார ரிது டய (ஸ்ம [பானில்‌ 
ப ! யா்‌ 
[க க ன ்‌ ஸ்ர ஸ்‌ 
ச்‌ ரந ஸி 1 பத ரதபா ப்‌ ப்‌ [எர (4 நட இய ர்‌ 
| ்‌்‌ டட 7 ட ன்னு 
| திஸ்ற்‌, இப நர ர | ர தி, நி. மா யப்பா 11: ௬ 
11 ] ம்‌ 3 ரை. பானிம 
உள்ளன நுலக்க்யப்‌ பெபொக்ப்ஷங்களை எல்வாய 
சு ்‌ பந ்‌ ்‌ 
பாபரி வ்‌ மிப பட தவர்‌ ஞ்ட்‌ வட அபசு மீ. யமி (அச்‌ ! 
வ ௬ இ [| ்‌்‌ னி ட்ப | மட ர எ | 
பர்வ ங்கை | | ப்பி அட பது பி ட்ட || ர்வ இர ட. [௫ 
ல கி்யர் கள்‌ வி ததுணியாக வல யபீதாம்‌ 
ஸ்ஸ்‌ ்‌ [்‌ ள்ய்‌ ப்‌ 
நர்ட முக்ய கபர துவானணன கூடாடிக்‌ அலவாரச 
சரிய ண்ண ற உன்னதமான நு ண றும்‌ 


ர ்‌ 5 ம்‌. 
ருஷ்டி *ளியய பார்முயு ம்‌, (சி: கா 18 செய்யா] 
ன்ப ற்றுமை [அ நி ஜி] படு வு கி | ய்‌ சச.ப்‌ [எ ரப ட முய 
குறுக வய யனணப்பாாண்ணமைவயை [ 115 தது, பரி்ண்யபா 
உ ்‌] ] | ன்‌. 
மரியானதகனயயும்‌ பனா ற்று னம £வையும்‌ வளர்க்க 
ட்ந் ண்ட்‌ ஏ. 1 ந 4 ஞ்ஸ்ப்‌ ட்‌ ழ்‌ நர்‌ ந. சாட னா. அய னு ர 
வண்டும்‌, தஇய்ருனட ந்‌ ட்ட்யம்‌ ஒற்று ய 


்‌ ந ்‌ 
ன்று கூற்ளார்‌ ஹஊாமாறயுன்‌ சுபிர்‌, 


டட ப 


ம ரி யரின்‌ சம்மேளனம்‌ கூடியபோது 


பேராசிரியர்‌ ௬ பீர்‌ வற்புறுத்திய இத்த 
இறிுறுமை மிலட்சியதகன த, த்திய எழுதக்‌ 
இன கண்‌ பலா பார ட்டி யகாகக்‌ த ர்‌ பப 
னி ர ர்‌ பல்‌ டந்த னவக்கப்‌ (க்‌ ற 
ந்தி ளி மறுபடியும்‌ உக்கரமாகக்‌ ய ௫ 

தாக்கியது. இந்தப்‌ பூசலுக்கு முற்றுப்‌ புள்ளி 


வைத்கு செபருமை தமிழ்‌ எழுக்கானார்களைச்‌ 


அரிய ட்ப பிப்‌ இட்டு ம கநா அ பக 1" மு அபி 
ிசிசுரிவ்‌ பா முக்கிய வங்‌ பபா ார்யாார விபு பம்‌ இப்டிருகு 
ப ண்‌ ॥ 
்‌ ய்‌ “ண்டி ்‌ 
இரபநப ரரி கா॥ ர அகா பப்ப நில பட! ரூ ம்‌ ய வடட டங்‌ 
[க ௩ கணது | 
ட பர்‌ ப்பத்‌ வாரி ழம்‌ நளி அ க வீபாகுப 
்‌ [அ ன ஞ்‌ ப 
இப ப்பி (76 ரரி க ப. உ மந்‌ அ க்ப்‌ இய 
மரி] ங்‌ [ ்‌ பண ரி 1 க] [அர] [௩ இ, ஜ்ட்டு [அப 
சுயர்‌ [7 [ர உ ரீ பீரி 
உரு 4 ்‌ அப ட்‌ னு ட்‌ ச : ்‌ ட்‌ பி 
நதி அர மி! தி! யன! என்‌ அவ நரி ம்‌ கட்டட [டா இ பங்கு , 
ரூப ப்‌ ௮ அடு ழி அரிய. | [௩ வரி ன ௮ சாட்‌ ப! ர. 
| ட்‌. வபிப்ளி ப்பட. அய்யப்ப ஸ்‌. இர வு பு ந ட்ப்ர்பிப் றி ர ட்யரர்ம்‌ 
பண அ. ௮. ஐ [அ | ள்‌ ரு 7] ர்‌ 
[நனி ஆகி அ றி] நம்‌! ம ௭1 பிட்டா பிபி பபர்‌ னிய நிட்பத்‌.. 
ர்‌ க வா்‌ க உண 
டர்‌ எர பாண்ரி ரி பி பதி மப றப க 
[உ ர்‌ 
ய டர ற ட்டர்‌ ॥ ய யின்‌ ॥்‌ ண்டி ர 
்‌ ட்‌ ற ய 
அணிப்‌ ப ப பூ க 1 இ டட்ட்ட பட. ய அங்‌ க [ம்‌ 
4 ர்ங்‌ ய்‌ ட்‌ 
வை ட்ப புர 2 ப பி கூட ட்‌ மம்‌ வா படுிரங்கு உட்கா க ரான 
ட ர்‌ 
ர்க ்‌ ரி ன ன்ற ர்‌ ்‌ 
[்‌ ன்‌ இ! அபரா [ப்சிள்‌ ஒவமழியவான றன பிர 3 
நீ ப [| உ டன 
ஜி நி, களா வர்க யாட்‌ ம சூப்ப பட பில [க 
ட்‌ ரி நீ டி 
ந்‌ டு [| ்‌ க! ந ்‌ ட ஸூ 1 “நிரா ு" ட டி ட! 
ஆரு 2 ண பா தித்‌ கரி ர்‌ கள்‌! பால்பங்கி ட்ட்டா்‌., நய 


று. ்‌ ! | உ ரு | 
போதுள்ள காளி ஸ்தானங்களைச்‌ சம்போ பூய னது 
அட நட ன அட்‌ 1 நன ்‌ 

இற்கு வந்குருக்கும்‌ அரிது அற்து பியா [73 யின்‌ 


ர 


்‌ அ தன்‌ ப இடா. ்‌ [3 ்‌ ஆ ்‌ ்‌ 
ட்ரிர டு கல்‌ இய்ட்கி சன்பேே பிதாரி த ௬ ச இ 


திபா] 


த | ்‌ ம உரு ஸு ்‌ று [ ட எத்தி | 
உடனடியா கப பார்க்கி செய்ய பவண்டும்‌. 


௮ 


துலா! டத உ: அதம்‌ ர | ॥ 
ய்ச்.சிம்பார பிலி தயை செபறு ருக்கும்‌ ஆரி 
எமக்கான ரகா நாட்டம்‌ ட்‌ கு 3 
வட அவி நயா /ம்‌ வர ட களர்‌ பகி உடபட க்க ய்‌/ 
5] ஞ்‌ நண சர 


ட அர | கன்ம 
பமா 12 பித்தள க்‌ வ] ரா ச சாறு ம்‌ 14] கு த! பீ இ பக தி 


ட்‌ 

ட்ண்பிர' ற்ற. மிர ்‌ ட்ரி ர 
கட்டிய] (ப்‌ அரி! உர்யபாஸிப யம்‌ , ஸர்‌! ம்பி ப்ங்பி இபிர நி, ட்ப மிடி தி வயம்‌ 
ர. தி ர எடி டண ்‌ வான்‌ 
இவ்வி இரத்தஇயு எ ஜ்‌ டான ச்‌ பீ மே சாணக்‌ 
ட்ரம்‌ ச ம: நக. ்‌. ர்‌ ட இ ௮. இணி ரு ்‌ 
அ (2 ப ந நகு ய யச்‌ ரச ரித் கள ல்‌ ந்தது 
அ. இ ஐ ம. அர ட்ட ்‌ ந ு 
ணார ரு கட்சிக படுவார்கள்‌ 


ண கு பாகிடா 
௮. சிகம்பரநாதகசி செட்டியார்‌ மோதித்‌ 


கார ந ர்மாாராணம்‌ பகமன தாய்‌ திறை 


இதுதான்‌ இர்மானம்‌, ர்க 





த 


வேறியது. இது தமிழ்‌ கோஷ்டி மகாநாட்டில்‌ 
செய்க முதற்‌ பணி, சாநித்த நுதல்‌ வெற்றி. 
பசாபியா கபீர்‌ இத்திய சம்மேளனத்‌ 
இன்‌ கலைவராக இருப்பது என்பதம்‌ ஒப்புக்‌ 
செகாள்ளப்‌ பெற்றுது. ஸகு 
பிறகு "இந்திய கலாசாரங்களின்‌ இணைப்பு 
என்பது பற்றிய உரைக்‌ கோவை அன்று 
நிகழ்ந்தது. இதைத்‌ தொடங்க வைத்தவர்‌ 
அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகப்‌ பேராசிரியர்‌ 
டாக்டா்‌ அ. சிதம்பரதாதச்‌ சே ஈர்‌ 
அவர்கள்‌. பாக்டர்‌ செட்டியார்‌ சிறந்த 
இலக்கிய அறிஞர்‌, பலமொழிகள்‌ பயின்‌ ட்‌ 
ங்கிலத்தில்‌ அழுத்தமான முறையில்‌ பே 
அதமம்‌ உடையவர்‌. பேசப்படும்‌ இந்திய 
மாழிகளில்‌ மிகப்‌ டடட்அழ்து்தவ் வால்‌ மிகப்‌ 
பழைமையான இலக்கியம்‌ உடையதுமான 
தமது தமிழ்‌ மொழியின்‌ பிரதிநிதி, ஆகவே 
அவர்‌ இந்த உரை வரிசையைக்‌ தொடங்கி 
வைக்கக்‌ இடைத்தது மிகப்‌ பொருத்தமாய்‌ 
இருக்கது. நணைப்புக்கான மனப்பான்‌ 
மையை, தமிழர்கள்‌ இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுக 
ளாகவே வளர்திது வருகிறுர்கள்‌. எங்கள்‌ 
*இருக்குறள்‌" மிக உயர்ந்த இலக்கியம்‌, 
தமிய சுலாசாரத்தில்‌ பூத்து நறுமலர்‌. 
என்றாலும்‌, உலகனைத்துக்கும்‌ பொதுவான 
வாழ்க்கை நாலாகத்‌ ம்‌ பெருமை வாய்த்‌ 
தது. உள்ளத்திலும்‌ । பாமியாதொறுகுக்‌ 
சான்றாண்மையை அது வற்புறுத்துவது. 
உண்மையைத்‌ தெடிசி சென்று, அது எங்‌ 
கருந்‌ டப்‌ மகழ்த்து ஏற்கும்‌ அறிவையும்‌ 
அது இல ட்சியமாகத்‌ தருகிறது. 


அண அணா எனனை அ அணை 
ட ப அவை. ட 





இ. ட ப்‌ 


ப [ஆ ஸு. ன்‌ 
[| ந்‌ 


நூரு ர நன ன ன யல 


ண 


ச! உய ர்‌ 
இட இ 





க்களம்‌! ஒரு ழை 


. எப்பொருள்‌ யார்யார்‌ 
வாய்க்கேட்பினும்‌ அப்பொருள்‌ 
மெய்ப்பொருள்‌ காண்பது அறிவு 


இச்‌ சான்றாண்மையும்‌ உண்மை நாட்டமும்‌ 
கலாசாரப்‌ பரிவர்த்தனைக்கு அடிப்படை. 
இவற்றைப்‌ பழந்‌ தமிழன்‌ பெற்றிருந்தான்‌. 

தனால்தான்‌, , 

யாதும்‌ ஊரே யாவரும்‌ களிர்‌" 
என்று தமிழக கூற மூடித்தது, வாழவும்‌ 
ன ரா! ன்ட்‌ உகிர்‌ (4 உரிய அழகிய 
நவில்‌ டாக்டர்‌ செட்டியார்‌ பேசிய 

, அனர சம்மேளனம்‌. கரகோஷம்‌ செய்து 
அவரைப்‌ பாராட்டியது. 

இரை வரிசையில்‌ ஒன்பது போர்கள்‌ பங்‌ 
கெடுத்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. டாக்டர்‌ செட்டி 
ன சாதகம்‌ பிறகுபேசிய எழுபேரில்‌ ஒவ்வொரு 
வரும்‌ அவரவர்‌ மொழியில்‌ உள்ள இ க்கியம்‌, 
கூட்டுக்‌ கலாசாரம்‌ கன்றின்‌ குரலாகத்தான்‌ 
உள்ளது என்று சொன்னார்கள்‌. இி.கனால்‌ 
இத்தியக்‌ கலாசாரங்களின்‌ இணைப்பு முன்ன 
மூமயே நடத்தேறிய விஷயம்‌ என்று எண்ணமே 
ஏற்பட்டது. அப்படியானால்‌ இப்போது 
கலாசார இணைப்பைப்‌ பற்றி என்‌ பபச 
வேண்டும்‌? அதைத்தான்‌ முன்னமேயே 
சாதித்தாகி விட்டதே! இந்தக்‌ கேள்வியை 
எழுப்பினார்‌ கடைசியாகப்‌ பேசிய தமிழ்‌ 
கோஷ்டித்‌ தலைவர்‌. ப 

அவர்‌ என்ன சொன்னார்‌ என்பதையும்‌ ஆசிய 
எழுத்கானர்‌ மகாநாட்டின்‌ இதர விஷயங்களை 


"யும்‌ அருத்த இதழில்‌ காணலாம்‌. (தொடரும்‌ 


ண அணா டமா கல அப ணை வை ப்‌ ணடடடட 
2. அணைய ௮௨ ... 
அனா அணை னன 


$ய்த்தால்‌ 


அடி 


ச பச ன்‌ 
டூ ௬ 
ரரி தி. ட ரி. 


பட ட ஆஇக்ஷ்து 


ள 
ட்‌ | டீ 
॥। 
பரி | 
டு ட 
ஸி _ அணத பர பம்‌ ர எ பபாபானா தி பல ஐல. 
த 1௮ 
(தி 
இ ்‌ ரீ ட 
ட்‌. ௮ ட ஸரி 
டி ன டம இது 
ப ர்‌ ௩. 
[க 
1 அடை ங்ங்க்‌- [அ 
அடை அட்டம்‌ 








பபூரய ஆண்டு பிறத்திருக்கெது. அமிழ்‌ 
இனும்‌ இனிய நமது குமிழ்‌ மொழி ஆட்சி 
மொழியாகி இருக்கிறது. தமிழ்‌ மக்களின்‌ 
பேராதரவினுல்‌ இந்த 1887-ம்‌ ஆண்டில்‌ 
*கல்ல்‌” தலைிறுற்து விளங்கப்‌ போகிறது. 
"கல்கி" நேயர்கள்‌ சகலவிதமான நலன்களையும்‌ 
அடையப்‌ போகிறார்கள்‌. இந்து வருஷமும்‌ 
நன்றாக பானழ பெய்து தாரி சுபிட்சமடைஙயப்‌ 
போகிறது. னக மாதம்‌ பிறந்ததும்‌ அரிரிப்‌ 
பஞ்சம்‌ இர்ந்து மக்கள்‌ எல்லாருக்கும்‌ 
தாராளமாக நல்ல அரிசி இடைக்கலாம்‌ 
என்ற நம்பிக்கையும்‌ இருக்கிறது. ** நம்பினோர்‌ 
கெடுவதில்லை" " என்பது மகா கவியின்‌ வாக்கு. 
ச்ட்‌ ௩௩ க 
கழும்‌ ஆண்டில்‌ *கல்கி' பிதயர்களுக்கு 
ஒரு மகிழ்ச்சி தரும்‌ செய்து, ஜனவரி 
ரீட்‌ கல்கி இதழ்‌, "கல்கி! பொங்கல்‌ மலராக 
மெவளி வருவறைது. தமீழ்‌ நாட்டில்‌ இந்த 
ஆண்டு பொங்கல்‌ எண அதற்கவன்‌ சுதா 
கலத்துடன்‌ விளங்கப்போகிறது, கவிதைகள்‌, 
கதைகள்‌, கட்டுரைகள்‌, அித்இரங்கள்‌ அய 
பல அம்சங்களில்‌ "கல்கி பொங்கல்‌ மலர்‌ 
யற்றுக்‌ இகரமும்‌ என்று எதிர்பார்க்கலாம்‌. 
கல்ப்‌! வார இதழ்‌ அளவிலேயே 10 பக்‌ 
கங்கள்‌ கொண்ட இந்தப்‌ பொங்கல்‌ மலரை 
வழக்கமான தூ அறைவுக்கே "கல்கி! 
நேயர்கள்‌ பெற்று மகழப்‌ போகிறார்கள்‌. 
ஆலக்‌: மாதாந்திரச்‌ சிறுகதைப்‌ போட்‌ 
டிக்‌ கனககளை நேயர்கள்‌ படித்துப்‌ பாராட்‌ 
முக்கடிகம்‌ எழமுஇக்‌ கொண்டே இருக்கிறார்கள்‌. 
ஒரு மாசுத்துப்‌ போட்டிக்‌ கதையை விட 
எனரு மாகத்துப்‌ போட்டிக்‌ கதை 
ப்பாக இருக்கிறுது என்று பாராட்டி வரு 
இருரிகள்‌. இந்தப்‌ போட்டியின்‌ மூலம்‌ தமிழ்‌ 
தாட்டில்‌ புதுப்புது இனம்‌ எழுத்தாளர்கள்‌ 
கோன்றுகிருர்கள்‌. எழுக வேண்டும்‌ என்று 
அடிக்கும்‌ இளம்‌ எழுத்தாளர்களுக்கு ஒரு 
தல்ல சந்தர்ப்பத்தைக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌ 
என்பசே நமது மாதச்‌ சிறுகதைப்‌ போட்டி 
யின்‌ நோக்கம்‌. அடுல்‌ நல்ல வெற்றி இடைக்‌ 
இருக்கிறது என்பனதப்‌ போட்டியில்‌ பரிச 
பற்று எழுத்தாளர்களின்‌ பயார்களைப்‌ 
பார்க்க நேேயார்கள்‌. அறிவார்கள்‌.  பஇந்தச்‌ 
சிறுகனகப்‌ போட்டியின்‌ கூலம்‌ தமிழ்‌ நாட்டு 
எழுத்தாளர்களுக்குக்‌ தமிழ்கூறும்‌ நல்லூலகம்‌ 
எங்கிலுமே தனிச்‌ சிறப்பு ஏற்பட்டிருக்கிற து. 
வே, பிது வரை கல்லி! மாதச்‌ சிறுகககைப்‌ 
பொட்டியில்‌ பரிகபெற்று எழுத்தாளர்களின்‌ 
பகைப்படங்களைக்‌ *கல்ங்‌" பொங்கல்‌ மலரில்‌ 
சேயர்கள்‌ பார்த்து மர்ழலாம்‌, 


மரி. ற்ொரு விஷயத்தையும்‌ இந்தச்‌ சந்தர்ப்‌ 
பத்தில்‌ சொல்லி வைக்க விரும்புகிம்‌, 
தமிழ்‌ நாட்டுச்‌ சங்கீதத்தின்‌ மேன்னம குன்றா 
மல்‌, அதன்‌ தரத்தைக்‌ காப்பாற்றிய பெருமை 
நமது நாகஸ்வர வித்வான்களுக்குக்கான்‌ 
உண்டு எண்டால்‌ மிகையாகாது. அவர்கள்‌ 
எவ்வளவோ இடையறுகளுக்கு மத்டஇயில்‌ 
நாகஸ்வர. வாத்இியத்தைக்‌ கையாண்டு 
அதன்‌ மலம்‌ காரனறாடக சங்கீதத்தைக்‌ காப்‌ 
பாற்றி வந்திருக்கிறார்கள்‌. அந்தச்‌ சங்ல்த 
மெனக்களுக்குகி தமிழ்‌ நாழு, ஏன்‌, சங்கத 


பத த. ர. 


ஸ்மார்த்த (.தயர்களுக்கு 





உலகமே பெரிதும்‌ கடமைப்பட்டிருக்கிற து. 
போங்கல்‌ புது நாளில்‌, ரென்னையில்‌ சங்கத 
விழாக்கள்‌ முடிவடைந்த அதே நோத்தில்‌ 
பம்பாய்த்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ சங்கீத விழா நடத்‌ 
தும்‌ இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ சென்று அறுபது 
அண்றர்களாக நாகண்வர உலகில்‌ சுடர்விட்டு 
மின்னிய நாதஸ்வர கட்சத்திரங்களின்‌ இ 

வுருவப்‌ படங்களையும்‌, அவர்களைப்‌ பற்றி) 
தமிழ்‌ நாட்டின்‌ பன கர்னணடைக சங்கீத 
பரம்பரையில்‌ வந்த ு பாபநாசம்‌ சிவன்‌ 
அவர்கள்‌ எழுதும்‌ கட்டுரையையும்‌ பொங்கல்‌ 
மலரில்‌ வெளியிடப்‌ போகிபறும்‌, 


மிழ்‌ நாட்டின்‌ பழைய சரித்திரத்தில்‌ 
மகோன்னத காலங்களுக்கு வித்கிட்ட முகுல்‌ 
குமிழ்‌ மன்னன்‌ சோழப்‌ போரசை உருவாக்‌ 
கிய விரயாலய சோழன்‌, அவன்‌, காலத்தில்‌ 
தமிழ்‌ தாட்டில்‌ எத்தனையோ அரசியல்‌ 
குழப்பங்கள்‌ இருந்தது போலவே ஆகிமிகப்‌ 
புரட்சியும்‌ ஏற்பட்டுக்கொண்டிருந்தன. தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ பெளத்தமும்‌, ஹைனமும்‌, சைவ 
சமயத்துக்குர்‌ சமமாக ஒங்கி நின்றன. மக்கள்‌ 
மத்தியில்‌ இந்த மூன்று சமயங்களும்‌ புகுந்து 
குழப்பிக்‌ கொண்டிருக்கதுபோலப்‌ பல அரசி 
யல்‌ சிக்கல்களும்‌ புஇிது புதிகாக முளைத்துக்‌ 
குழப்பிக்‌ கொண்டிருந்தன. அப்போது தமிழ்‌ 
மக்களும்‌ தமிழ்நாடும்‌ இகைத்ததைப்போல்‌ 
அதற்கு முன்னும்‌ அடைந்தஇல்லை ; பின்னும்‌ 
அடைந்ததில்லை. தமிழகத்தின்‌ இந்தச்‌ சரித்‌ 
இரச்‌ சம்பவங்களைப்‌ பின்னணியாகக்‌ கொண்டு 
"மாலவல்லியின்‌ இயாகம்‌" என்ற சரித்திரத்‌ 
சதாடர்‌. கதையை ஏற்கெனெவே அபலை 
அஞ்சுகம்‌" என்று சமூகக்‌ கதையை எழுதும்‌ 
சளிக்லு பற்று டு ஸி. ரா, ட எனை 
எழுதுகிறார்‌. இச்‌ சமித்தாாத்‌ கொடர்ககை 
யும்‌, கல்லி" மிெபாங்கல்‌ மலரில்‌ வெளியாகும்‌. 
இந்தக்‌ கதையில்‌ வாப்‌ போகும்‌ ஒரு காட்டியை 
ஒனியக்‌ கலைஞர்‌ மணியம்‌ இவ்வார அட்டை 
யில்‌ வண்ண ஓவியமாக வழங்ல்‌ பிருக்கிறார்‌. 

“*தயட இத்திய யாத்இுிரை** போன்று 
நவ நவமான பிரயாணக்‌ கட்டுரைகள்‌ எழுதி 
பிநயர்களைக்‌ களிப்பூட்டி வரும்‌ பரதன்‌ 
அடுத்த இதழிலிருந்து ஒரு புதிய பிரயாணத்‌ 
தொடர்‌ கட்டுரை எழுகத்‌ தொடங்குவர்‌ 
கலில்‌ உள்ள அமுரு மிக்க நீவுகளில்‌ ஒன்‌ 
றும்‌, மரகதத்‌ மீவு என்று போற்றப்படுவது 
மான ஈழக்‌ இவைப்‌ பற்றி இலங்கை நாட்‌ 
டைப்‌ பற்றி-எழமுகப்போகிறார்‌, *"ஈழநாட்டும்‌ 
பீரயாணம்‌ "* என்னும்‌ தலைப்பில்‌ அவர்‌ 
எாமழ்தும்‌ பிரயாணக்‌ கட்டுரையும்‌ பொங்கல்‌ 
மரியே அரம்பமாகிறுது, இேனத்தேோதோறும்‌ 
தாற்றுக்‌ சணக்காண பிரயாணிகள்‌ கலச 
மெங்கிலும்‌ இருந்து ஈழக்‌ இதுக்கு வந்து 
அரன்‌ இயற்கை அழகையும்‌. பழங்காலத்துச்‌ 
சித்திரங்களையும்‌ சிற்பங்களையும்‌ பார்த்துப்‌ 
பார்த்து வியந்து போகிறார்கள்‌.  அர்குக்‌ 
காட்சிகளையும்‌, அங்குள்ள. மக்களின்‌ 
வாழ்க்கை விருத்கிரங்களையும்‌, புகிய இலங்கை 
சார்க்காரின்‌ கருணையினால்‌. தமிழ்‌ மக்களின்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ எற்பட்டிருக்கும்‌ ஏிக்கல்க ஸ்டவ்‌ 
அதை அனிழ்க்க அவர்கள்‌ படும்‌ தெதொல்லை. 
யம்‌ இணி வாரந்தோறும்‌ கல்கி” பேநபர்கள்‌ 
படித்து அறியலாம்‌. வணக்கம்‌, --ஆளிரியர்‌ 
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யாசர்‌ 








திட்டமிட்டு நுன்சோத வெண்டும்‌. 


மாயெ௫ம்‌ முன்னேற்றம்‌ 


காட்டை தொழில்மயமாக்குலது இரண்டாவது திட்டத்தில்‌ வற்புறந்தப்பட்டிருக்‌ 
கி்‌; அத்துடன்‌ கூட மீட்டைக கேடி பணடங்கள வர்திறுங கம்‌ அளவகக 
போக்குவாததும்‌. கதவடியில்‌ காதநுரிறரும்‌ அளவககு செய்திப்‌ போக்குவாது 
தும்‌ விருத்தியடைய வழி செயலப்பட்டுளர லு. எனவே பொருள்‌ உற்பத்தியும்‌ 
அதன்‌ வினியோகமும்‌ இத்திட்டந்தில மாபெரும்‌ பங்கு வகிபபத்சல்‌ இவைகளுக 
காக ஒதுக்கபபட்டுள்ள தொகையும்‌ மொத்த முதஙிட்டில்‌ ஏறத்‌ தாழ பாதியாகும்‌. 


பெருகி வரும்‌ தொழில்மயம்‌. 


களாக யரஜிர றாமாணத தெொழிற்காம களை நிறுவியும்‌ பன்கந்து கிடக்கும்‌ 
கனிக்‌ கருவூயத்தைத தோனாடி எடுத்தும்‌ பொருள உற்பத்தியைப்‌ பெருக்க 
வேண்டும்‌. எனவேதான்‌ தொழில்‌ உற்பத்திக்கும்‌ களிப்யொருள இமபிவிருத்தி க 
ரூம்‌ ரூ. 890) கோடி (மோத்த முதலீட்டில்‌ 14 சதவிகிதம்‌] நுதுக்கபபட்டுறள து, 
தின்‌ கிராம, சிறுரகத்‌ தொழில்களின்‌ ஙவளார்சியும்‌ அடங்கியது. அத்துடன்‌ 
வல வசதிகளை துதிகரிக்கவமு இரண்டாம்‌. திட்டத்திங்‌ முக்கியத்துவம்‌ 
அளிக்கப்படடுளளது. விவசாயத்தில்‌ ஏற்படுவதைத்‌ தவிர குறைந்த பட்சம்‌ 
பி உட்சம்‌ பேருக்கு வேலை வாதி கிடைக்கும்‌ 
நெருங்கி வரும்‌ சுபீட்சம்‌. 
எல்லா முனைகளிலும்‌ எற்படும்‌ தொழிலுருபத்தி அமிவிருத்திக்கு ஈற்று 
பொருள்கள்‌, சாலீஸாகளின்‌ விளிபீயாகமும்‌ பெருகும்‌. போக்குவாதது செய்திய 
போககுவாத்து இ௱ங்களின்‌ கீழ்‌ புதியாம்ல்வேக்கள. புதிய சாலைகள்‌, மேம்பட்ட 
சாலைப போகுகுவாத்து, உயர்தா உல்லாசப பியாண வசதிகள்‌, கயயல்‌, விமான 
போக்கு பரிது ஸ்பா பபூ சா ஸ்ராம்கள சிபார்ப தகி க்பசி திகள யம வியவைகளிய 
ஆபிவிருததிககாக நஇாண்டாம்‌ திட்டந்தின்‌ மொத்த முதலீட்டில்‌, ம்‌? ச தஙிகிதம 
அதாவது ரூ. 1,393 கொடி ுதுககபபட்டு எள து 


இரண்டாவது! 


டட இந்தாண்டுத்திபம்‌ 





ஆடல்‌ பாடல்‌ 





ர ரதருக்கு வேலை போசப்‌ போவதாக 
ஒரு வதந்தி கலாவிற்று, அதை மறுத்து, 
அவர்‌ எங்கோ வேலை மாற்றலாகப்‌ போகிறார்‌ 
என்ற அறிக்கை தேவலோகத்தலிருந்து 
ிெவனியாயிற்று. கடைசியில்‌ இர விசார, ப்‌ 
பார்த்ததில்‌, தேவலோகத்தில்‌ சங்கீதத்தின்‌ 
கரம்‌ ரொம்பக்‌ குறைத்து விட்டதாகவும்‌, 
அதன்‌ பொருட்டு கலகத்தின்‌ சங்க்தத்‌ 
துக்கே உறைகிடமான சென்னைக்கு, அங்கு 
நடக்கும்‌ டிசம்பர்‌ சங்கீத சீசனுக்கு அவர்‌ ஒரு 
வார “டெபுடேஷ'னில்‌ அளனுப்பப்பட்டிருக்‌ 


இருர்‌ என்ற ஆதாரபூர்வமான செய்தி வந்து. 


வதக்கிக்கு ஒரு முற்றுப்புள்ளி வைத்தது. 
ரளி ன அனகா எடுக்கு மிகையல்ல. 
இர்க்கதரிசியான பேராடிரியர்‌ கல்கி அவர்கள்‌ 
கொடுத்த சங்கீத யோகம்‌"* என்று புத்தகக்‌ 
தலைப்புக்கேற்ப கர்நாடக சாஸ்தரிய சங்கீ 
தத்துக்குத்‌ தற்போது எவ்வளவு யோகம்‌ 
வந்திருக்கெது என்று இவ்வருஷத்திய சங்கத 
விழாக்களைக்‌ கண்ட யாரும்‌ ஒருமுகமாக 
ஒப்புக்‌ ன ர 
கற்போது சென்னையில்‌ நாற்பதுக்கு மேற்‌ 
பட்ட சபாக்கள்‌ இருக்கின்ற. மிளைஞர்கள்‌ 
வல்லாம்‌ இரண்டு களை சவுக்கத்தில்‌ பல்லவி 
பர்டு இண்ரம்‌ மிஸ்ரம்‌ ண்ட பகட்பிுக்ம்‌ 
ிணியர்களின்‌ சில்லறைக்‌ குறைபாடுகளை மன்‌ 
னித்‌ விஷயத்தையும்‌ பிராசனத்னதையும்‌ 
கங்கு அள்ளிப்‌ பருக ஆயிரமாயிரம்‌ 
ரிகார்கள்‌ காத்இருக்கிறார்கள்‌. 
சீனியர்களுக்கு நமது தயவு சேவையில்லை. 
முன்னுக்கு வரும்‌, வந்து கொண்டிருக்கும்‌ 
க்‌ ர்களை உற்சாகப்படுத்‌ ன 
இரஞர்க்‌ செதாண்டில்‌, 
சன்னை சங்கீத அகாடமி 
செய்து வரும்‌ சசேணைவ 
வறியா. கக்கத்‌ இல்‌ 
வ்‌ இய ப்ரா க்சி 
ரன்கள்‌ ரிகா்களின்‌ 
ஆகரவு பிரமாதமாக இருந்‌ 
தது. பல கச்ேேரிகளுக்குசி 
சினியர்‌ வித்வான்கள்‌ முண்‌ 
வரிசையில்‌ வந்து கூட்‌ 
கார்த்துசககொண்டு தலையைப்‌ 
பலமாக ஆட்டித்‌ தட்டிக்‌ 
கொடுத்தார்கள்‌. 


சிறந்த அம்சங்களோடு 
விளங்கிய கச்சேரிகளில்‌ 

துக்கோடு கிருஷ்ணதமார்த்‌ 
இயின்‌ வாய்ப்பாட்டு ர௫ிதா்‌ 
சுளின்‌ கவன த்கதைப்பெரிதும்‌ 
கவர்ந்தது. சாரீரம்‌ வசதியா 
யிருத்துது, வழிகளில்‌ பாலக்‌ 
காடு ராம பாகலதரின்‌ சிட்‌ 
சையின்‌ பயன்‌ பிரஇபலித்‌ 





இரு தடசாதஜன்‌ : கஇீளாரினெட்‌ 


தது. எடுத்த எடுப்பில்‌ ராகங்களின்‌ சாயை 
யைக்காட்டக்‌ கூடிய சாஸ்த்ரீய அம்சம்‌ குறிப்‌ 
பிட வேண்டியது, பக்கவாத்தியக்காரருக்குப்‌ 
புரியாமல்‌ தமக்கும்‌ தெரியாமல்‌ பரதிவிக்கும்‌ 
கோரக்‌ காட்டி இவரிடம்‌ இல்லை. சங்கரா 
பரண ராக ஆலாபனை  விஸ்தாரமாய்க்‌ 


கையாண்டார்‌. ஸ்வரப்ரஸ்‌ காரங்களில்கசிஈித 


நிச்சயமும்‌ இருந்தன. கொஞ்சம்‌ இத்துஸ்‌ 
ம சண்ட தாட 1 வல்‌ தவறு ஒன்றுமில்லை. 
ஆணல்‌ அது மேலோங்கி, கர்நாடக பாணியைக்‌ 
ம்த்து விடாமல்‌ சுவனமாகப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. கடம்‌ ர்ச்‌ இளைஞா்‌ 
விஞயக ராமனுக்கு எட்டிலிருந்து பத்து 
ரர தனதன மிருக்கலாம்‌, பானை 
ஆசாமியையே விழுங்கிக்‌ கொண்டிருந்தது! 
னல்‌ அற்தக்‌ கட ஸஅித்வானின்‌ பிஞ்சு 
ன ரககம வாடுத்து போகோவைகள்‌ சுநாதமா 
யிருந்தன, பலே, சயாஷ்‌ ! 

"சரிநிகர்‌. சமான" "ததிற்குப்‌ போட்டி 
ப்பாடும்‌ இந்தக்‌ காலத்திலே குமாரிகளைத்‌ 
கவணிக்காமல்‌ விடலாமா? நமீதா குமாரி 
வைபேேக்யின்‌ பாட்டைக்‌ கேளுங்கள்‌... எப்படி 
நுமுத்தாலும்‌ வளைந்து கொழுக்கும்‌ சாரீரத்‌ 
தப்‌ பார்த்தீர்களா? கற்பனை திறைந்து 
கல்யாணியைக்‌ கேட்டீர்களா ? கட்டுக்கோப்‌ 
பானஸ்வரப்ரஸ்காரங்களைக்‌ கவனித்தீர்களா? 
நாம்‌ கவனித்தது போதும்‌, அவர்‌ சகுவனிக்க 
வேண்டிய அம்சம்‌ ஒன்றிருக்கிறுது. ட்ட 
சொல்லி விழ்க்றேன்‌. அதுதான்‌ நிகழ்ச்சிப்‌ 
பங்கீடு [தாகர 1 நார்ரத]. கல்யாணி 
யிலேயே சுனழக்‌ கூத்தாடு விட்டதால்‌ ராகம்‌ 
தானம்‌ பல்லவிக்குக்‌ காம்‌ 
போகி எடுத்துக்‌ கொண்ட 
போது களைப்பு வந்து விட்‌ 
டது. திளைத்த சங்கதிகள்‌ 
பேசப்‌ பல படங்களில்‌ 
மறுத்து விட்டன. கவ்‌ 
யாணியில்‌ பிரஸ்தாரவ்‌ 
களைக்‌ கட்டுப்படுத்திக்‌ 
கொண்டு பிரதான றாக 
மாகிய காம்போதியில்‌ பயன்‌ 
படுத்திக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ 


பன்மடங்கு சேோேோ௱பிதம௱ 
யிருந்‌ இருக்கும்‌, பிடில்‌ 
கோமளவவல்னியும்‌, மிருதுங்‌ 
கம்‌ ராஜுமும்‌ மேடை 


சோபையைப்‌ பூர்த்தி பண்‌ 
ணினர்கள்‌, மேடை மிது 
வாரண ஜால மயம்‌, முனண்ண 
க்‌ சுக பாவம்‌ நன்றா 
யிருக்கிறது, பின்னவருக்கு 
லயத்தில்‌ பயமில்லை, பாரன்‌ 
கள்‌ சுத்தமா யிருக்கின்றன. 
மிருதங்கத்தின்‌ இடது புறத்‌ 
இல்‌ தொப்பி என்று ஒரு 


மங 


ப அங்கிகள்‌. 


பாகமிருக்கிற பெென்றும்‌ அதில்‌ குமுக்காரம்‌ 
என்று பிரயோகம்‌ உண்டென்றும்‌ ராறுத்‌ 


துக்கு ஞாபகப்பருத்துகேன்‌ ! அப்புறம்‌ 
அத்துப்‌ பெண்ணின்‌ இஷ்டம்‌. 
இேேோ பிடியுங்கள்‌, அடுத்தபடியாக 


மைஞூர்ச்காரர்‌ பாட்டு. இரு எம்‌, எ. நரசிம்‌ 
மாச்சாரிக்கு நல்ல பேரிய இடத்து சிட்சை, 

னல்‌ சாரீரம்‌ கம்மலிலும்‌ கனக்‌ கம்மல்‌, 
பாதகமில்லை : ஒன்றும்‌ முழுகிப்‌ போய்‌ விட 
வில்லை... உத்தியை மாற்றிக்‌ கொள்ளலாம்‌ 
அல்லவா? ஏறத்த ஞான பாவம்‌ இருக்கிறது. 
முதல்‌ மூன்று பாட்டுகளிலேயே மூச்சைப்‌ 
பாக்கிக்‌ கொண்டு பின்னால்‌ சிரமப்‌ பட்டு 
விட்டார்‌. வராளியில்‌ சேஷாசல தாயகம்‌ 
அரியக்குடியின்‌ பாணியை தீனைவுட்டிற்று. 
இளைஞர்கள்‌ தங்கள்‌ வித்தைக்‌ காட்ட 
அனசைப்படுவது இயற்கைதான்‌. தரரிம்மாச்‌ 
சாரியார்‌ பல்லவிக்குக்‌ சண்ட ஜாதிதிருபுடை 
யைக்‌ இஸ்ரம்‌ செய்து கொண்டார்‌. கட்டிக்‌ 
கொம்த்து சாதம்‌ என்று ஒவ்வொரு பிரஸ்‌ 
காரமும்‌ அறை கூவிற்று. சதுஸ்ர ஜாதி, 
இருக்கிற போது கண்ட ஜாதியும்‌ எதற்கு 7 
அதுவம்‌, வாங்க வாடிக்கத்‌ தகுந்த பக்க 
வாத்தியம்‌ வேண்டாமா ? 

போகிற போக்கில்‌ இரு சுவாமிதாத பின்னை 
யவர்களுடன்கூடப்‌ புல்லாங்குழல்‌ வாசித்த 
வீசுவநாதனைப்‌ பற்றி ஒரு வார்த்தை சொல்‌ 
லாவிடில்‌ என்‌ ஆசக்மா இருப்நி அடையாது. 
அபஹா! என்ன கமகம்‌! என்ன கார்வை! என்ன 
குனழவு? குருவின்‌ அனுக்கிரகம்‌ பரிபூர்ணமா 
யிருக்கிறது என்பதற்குச்‌ சந்தேகமே இல்லை. 


கணட எனட பயமா. பணை அடை அண ௮௯ ல 


ரன்ன ச 
பதக, 
ட மூலகா 
பவுண்டன்‌ பேனா மை 
(இப்பொழுது [க] வீத கலர்களில்‌ 
கடைக்கும்‌ 
ராயல்‌- புளு, புளு-பிளாக்‌, கறுப்பு 


சிவப்பு, ஈல்ல சிவப்பு, வயலட்‌ 
பழுப்பு மற்றும்‌ பச்சை 


வகை. அன. பகை 














ட்சர்காராம நுவர 3.30 


சுலேகா ஒர்க்ஸ்‌ லிட்‌. 
கல்கத்தா - டெல்லி - பம்பாய்‌ - சென்னை 





ரட்‌ 


" களும்‌, 


பழங்கீர்‌ த்தனமாகய புத மாச்ரயாமீயை அவார்‌ 
தாட்டக்‌ குறிஞ்சியில்‌ இரைய்கது ரசிகார்‌ 
கனின்‌' உள்ளத்தை அள்ளி விட்டது. ரொம்ப 
'தசத்தியான பாட்டு, வ ங்காலத்து 
நக்ஷத்திரம்‌ இவர்‌, என்பதில்‌ ஐடமில்லை. 

ார்லியின்‌ ஈஷ்யர்‌ ரமணியின்‌ குழனிசை 
யைக்‌ கேணளங்கள்‌. ஜிலுஜிலுசிவன்று கடற்‌ 
கரையில்‌ போகது ப்‌ த்ர கட்டும்‌ 
படி இருக்கிறது பல இடங்களில்‌, தோடி ராக 
ஆலாபனை றந்த கற்பனைகளுடன்‌ விளங்‌ 
இயது. ரொம்ப நன்றாக அமைத்து பிஹாக்றாக 
கலாபனையை அடுத்து ஒரு அநாவசியமான 
சரடு நிறைந்த பழைய பல்லவி, நாசிம்மாச்‌ 
சாரியிடம்‌ கண்ட அதே குறை. இஸ்ரஜாதி 
த்ருபுடையைத்‌ தஸ்ரம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டு 
இக்குத்‌ தெரியாத காட்டில்‌ ரரிகா்கம்ளத்‌ 
இண்டாட விடுவானேன்‌ 7 ட அதுவும்‌ பக்க 
வாத்தியம்‌ வாரிக்கப்‌ பன்னிரண்டு வயதுகூட 
நிரம்பாத பாலகர்களை வைத்துக்கொண்டு 7 
வயலின்‌ எிறுவன்‌ குப்பிரமண்யனின்‌ விரல்களி 
விருந்து எழும்‌ நாதம்‌ குளு குளுப்பா யிருக்‌ 
றது, வில்‌ வீச்சு நன்றாயும்‌ பூரணமாவும்‌ 
இருக்கிறது. ராகபாவம்‌ சுத்தமாயிருக்கிறது. 
அணுசரப்ணை ேவலை, மிருதங்கம்‌ சங்கரன்‌, 
பழனிகப்புடு அவர்களின்‌ சிஷ்யர்‌. பல்வுவியை 
வாங்கி வாரித்ததும்‌ தனி ஆவர்த்தம்‌ பொரிந்‌ 
ததம்‌, அரைச்சாப்புகளை லாகவமாய்‌ அள்ளி 
வீடியதும்‌, வருங்கால சங்கத உலகத்தில்‌ 
அவருக்கு ஒரு ஸ்தானத்தை நிச்சயப்படுத்து 
இன்றன. சபாஷ்‌ சங்கரன்‌ ! 


இருவனந்தபுரம்‌ ஆர்‌. எண்‌. மாணி நல்ன 
நயமான சாரீரம்‌ படைத்தவர்‌. பிடுகளெல்‌ 
லாம்‌ நல்ல கற்பனையுடனும்‌, சம்பிரதாய 
சுத்தமாயும்‌ இருக்கின்றன. கல்யாணி றாக 
ஆலாபனையில்‌ கையாண்ட சில அயூர்வ பிடி 
ஸ்வரப்ரஸ்தாரங்களில்‌ கையாண்ட 
சல ௧ பேதங்களும்‌ கச்ள்தமா யிருத்தன. 
சரியான பக்கவாத்தியங்கள்‌ அமைத்இருநி 
தால்‌ கச்சேரி இன்னும்‌ சோபித்திருக்கலாம்‌. 
மிருதங்கம்‌ மாஸ்டர்‌ கண்ணனுக்கு ரொம்ப 
வும்‌ இளம்‌ வயது. ஸர்வலருவைக்‌ கொஞ்சம்‌ 
ட்ப படுத்திக்‌ கொண்டால்‌ அனுசர 
ணைக்கு ரொம்பவும்‌ நன்றாயிருக்கும்‌. 


ஸ்ரீமதி சுலோசன மஹாதேவனின்‌ வாய்ப்‌ 
பாட்டுக்‌ கச்சேரி எதிர்பார்த்து அளவுக்குச்‌ 
சோபிக்காததற்குக்‌ காரணம்‌ அவருடைய 
அநாவரியமான பிர்க்காப்‌ பொழிவுகள்‌. 
அந்தப்‌ பிர்க்காப்‌ பொழிவுகள்‌ வாழ்க்கையின்‌ 
அதித்யத்ை அடிக்கடி நினைவூட்டின. இதை 
மனத்தில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு இர்க்கமான 
கார்வையான பிரயோகங்களில்‌ ஈடுபட்டுப்‌ 
பாட வேண்டும்‌. அப்போதுதான்‌ மற்றப்படி 
வழியுடன்‌ பயிலப்பட்டிருக்கும்‌ அவர்‌ சங்க 
தம்‌ சோபிக்கும்‌, சொல்லும்படி யிருந்த 
வர்த்தனை. சங்கராபரணத்தில்‌ 1! சுந்தரேஸ்‌ 
வராய நமஸ்தே ** பல்லவியை சதுஸ்ரஜாதி 
ஐம்பையில்‌ பாடுவது பற்றி ஆட்சேபம்‌ ௭டை 
யாது. ல்‌ ஸ்வர ப்ரன்தாரங்களில்‌ இட 
இச்சயம்‌ ல்லாமல்‌ அனுவோபம்‌ ரதி 
லோபம்‌ செய்யப்‌ மல்‌ சென்னை காந்தி 
நகரில்‌ வீட்டு நம்பர்‌ தெரியாது ஆளைத்‌ தேடி 
தேடி அலைவது போலத்தானிருந்தது. 


1 ணரா. க ன்‌ ச 
ய ன்‌ ட்‌ அட 


சரபு 
| 11 அர பட்‌ தேது 
[] * நதி டா ப , 


ம்‌ பய 


மியஸிக்‌ அகாடமியில்‌ ஏராளமான இளம்‌ வித்வான்‌ ௧ள்‌ பங்கெடுதி 
துக்கொண்। டார்கள்‌. அவர்களில்‌ இவரின்‌ புகைப்படங்களை மகிழ்சி 
யடன்‌ வேளியிருவ்பிறாம்‌. 4. புதுக்கோடு கிருஷ்ணாகமர்த்தி பாட்டு, 
சனிவாசண்‌ வயலின்‌ , குத்தசாமி மிருதங்கம்‌, விநாயகராமன்‌ கடம்‌, 
2. குமாரி வை 3ல்‌ பாட்டு, பீகாமனவல்லி வயளின்‌, ராஜும்‌ மிருதுங்‌ 
கம்‌. ர்‌. சாண்டட[ப்‌ ம்ணா்‌ புல்வாங்குழுல்‌, கப்ரு மண்யன்‌ வயலின்‌, சங்கரன்‌ 
மிருதங்கம்‌. 4. நர ளிம்மாச்சாரி பாட்டு, டி. என்‌, ராமகதூரிக்தி 
வயலின்‌, ராஜப்பா மிருதங்கம்‌. போட்டோ விச்சு 





டில்‌ வாசித்த குமாரி டி. மிணி உண்‌ 
மையில்‌ ஸீனியர்களுக்காகப்‌ ஈடப்பட்ட 
பெரிய கொட்டகையில்‌ வடிக்க பேவேண்டி 
யவார்‌. வில்லும்‌ அம்புமாயில்லாது, வில்லும்‌ 
வாத்தியநுமாய்‌ விளங்குபவர்‌, பல்லவியை 
வாங்கி வாசித்துத்‌ தம்மு ௮ 
டைய அபூர்வ லயப்‌ |. ம்‌ 
பிடிப்பை 'வளியிட்டார்‌. ்‌. 
வாய்ப்பாட்டில்‌ கரகரப்ரியா 
போல்‌ காட்சியளித்து கான 
டாவையும்‌, குருடி சாயல்‌ 
காட்டிய அடாணாவையும்‌ 
அவைகளின்‌ சுயரூபதினைதக்‌ 
காட்டிய பெருமை ருக்மிணி 
னயச்‌ சாரும்‌, நடந்த 
என்னவோ வயலின்‌ கச்சேசி 
தான்‌ என்று ஒரு வார்த்தை 
யில்‌ சொல்லிவிடலாம்‌. 
ரோ ன்‌ _ வாஜிப்‌ 
டியில்‌ அல வத்னைத்‌ சனி 
யர்கள்‌ கோஷ்டியில்‌ சேர்க்க 
லாமா என்பதைப்‌ பற்றி 
அபிப்பிராய பேத மிருக்க 
லாம்‌. ஆனால்‌ அவருடைய 
கப்‌ பரத நாட்‌ 
இச்சயம்‌ சேர்க்கக்‌ 
என்பதைப்‌ பற்றி 
அபிப்பிராய பேதுத்துக்கே 
இடமில்லை. இரண்டு தலை 
முறைகளுக்குப்‌ போதும்‌ இந்த அனுபவம்‌. 
மறக்கவே நூடியாது, ஹே ராமா / 
சோத்த மைன நாயரின்‌ இன்னிசை 
தைக எ இரஞர்சன்‌ நிகழ்ச்சி முடிவுற்றது. 
ஈ்ற்றுக்கு சோறு பதம்‌ 
டப பிரன்ள் வன்க அந்த தோக்‌: ல்‌ காணும்போது, 
தோடி ஆலாபனையும்‌ பல்லியும்‌ வெரு 


டியத்‌! 
கூடாது 






ரம்யமாய்‌ ந்தன, நயமான சாரீரம்‌ 
படைத்த 1) த்த ல்யவித்தியாசங்களி 
ம்‌ தேர்ச்‌ ருக்கிறது. மிரு தங்கத்தில்‌ 
இறுமையுடன்‌ ர யாகு வாடித்த பூ. 
க ரகத்‌ ஒத்துழைப்பும்‌ இருந்ததால்‌ 
கண்ட ஜாதி யுடை ப 

ஜா, ரா அணி (ழைந்து கஷ்டம்‌ தராமல்‌ 
ஆர்‌ சு இருந்தது. 


௬ம்‌ நங்‌ 


இட்ட என்றால்‌ நமக்குச்‌ சினிமாவில்‌ 
பின்னணி சங்கீதம்‌ ஞாபகத்துக்கு வருகறிது. 
அதற்கு அல்ப தாககர பாணியில்‌, கச்சேரி 
பத்தாவில்‌ முழுதேோர நிகழ்சி எவ்வி “எற்‌ 
இல்‌ சாத்தியப்படும்‌ ம்‌ என்றால்‌ அது ரஸிகர்கள்‌ 
வரவேற்கக்‌ தக்க தவ்லவா.! 
நந்து நோக்கில்‌ ப்‌ அண்னா சுவன தைக்‌ கவர்தி 
தந்து நடராஜனின்‌ கிளா இம்பா 
நயமான ட்ப அன்ட்‌ இந்த கட்டத்‌ இனிமைக்‌ 
குப்‌ ப்‌ பிராதான்யம்‌ கொருத்து வாசிப்பது வர 
ற்கத்‌ தக்கது தான்‌. ஆனால்‌ ஒரே நகாசு 
பர்தவியான்சாக செய்துகொண்டிருந்தால்‌ அதும்‌ 
தட்டிவிடும்‌ அல்லவார்‌ கர்நாடக சங்கக்‌ 
இன்‌ பல அம்சங்களில்‌ நஇர்க்கப்‌ த ட்ண்டனாகு 
களுக்‌ ஒரு ஸ்தானமுண்டு. கவனிக்க வேண்‌ 
சும்‌. சீட்கள்‌ இயங்கும்‌ இவ்‌ வாத்மயத்தில்‌ 
ரொக்யாகம்‌ நுனமைத்தால்‌ சமயங்களில்‌ பிரிறி 


ரப 









நிரு விசுவதாதன்‌.ஃபுல்லாங்குழன்‌ 





விழுகிறது. உீர்த்தனைப்‌ பங்கீடு ரொம்பக்‌ 
கச்சிதமாயிருக்கிறது. ல்‌ ப்ரண 
மாம்யஹமும்‌, கல்யாணியில்‌ நிஜ. தாஸ 
வரதாவும்‌ சிறப்பாயிருந்தன. இவர்‌ இரண்டு 
வைத்துக்‌ கொள்வதைக்‌ தவிர்க்க 
| பவண்டும்‌. இரண்டு தவிலும்‌ 
வைத்துவிட்டு ஒலிபெருக்கி 
யையும்‌ வைத்து விட்டதால்‌ 
ராயப்பேட்டையில்‌ நடந்த 
கச்சேரியை மயிலாப்பூரி 
லிருத்தே கேட்கும்‌ நிலைமை 
வத்து விடும்‌ போலிருற்குது. 
மொத்தத்தில்‌ ஒரு நல்ல 
ன தரியமாண முயற்ளி, 
போற்று வேண்டியதுதான்‌. 
டக்‌ க்க ங்க 


கநரியிறு இரவு நடத்த 
எம்‌, டி. ராமநாதனின்‌ கச்‌ : 
சேரியை நான்‌ ஒரு சிறந்த 
அனுபவமாய்க்‌ கருதுகி 
தேன்‌. டைகரின்‌ பிரதான 
இஷ்யராகிய இவரிடம்‌ டைக 
்‌ ரின்சிறத்து அம்சங்களாகிய, 
| பிராசீன வழி, குழைவான 
| ராக பந்தா, கட்டுக்‌ கோப்‌ 
ப பான ஸ்வரப்ரஸ்தாரங்கள்‌ 
ச காண்கின்றன. அன்று வசதி 
யில்லாசுசாரீர.த்தைமடக்கி, 
அடக்கி ஆண்டு 8ழ்‌ பஞ்சமம்‌ 
வரை காத்திரமாய்‌ ஒலிக்கும்படி சாதகம்‌ 
செய்திருக்கிறார்‌. அவர்‌ பாடிய ஆனந்து 
பைரவியும்‌ வராளிபல்லவியும்‌ பஸ வித்வான்‌ 
களுக்கு எடுத்துக்காட்டு. ம்‌ தான்‌ 
சுண்ட ர இருபுடையில்‌ ஞ்சிடப டணடன் ற 
னல்‌ என்ன பங்கீடு, என்ன நிச்சயம்‌ ! 

எஸ்ரம்‌ பண்றிக்கன்‌, மிஸ்ரம்‌ பண்றிகச்‌ 
கேன்‌?" என்று விழுத்து பிடுங்காமல்‌, ளொெனலப்‌ 
யமாய்‌ ஸ்வரக்‌ கோவைகளை உதிர்த்தார்‌. 

முடிவுரை 

சங்கீத அகாடமியின்‌ வேறாகவும்‌, அத 
னின்றும்‌ வேராகவும்‌ மக்க முடியாதவரு 
மான வே.ராகவனுக்குச்‌ சல சமர்ப்பணங்கள்‌ : 

1. இரண்டரைக்‌ கட்டைக்கும்‌ 8ீழழே பாடும்‌ 
இனம்‌ வித்வான்‌ ௧ளக்கு இடம்‌ கிடையா 
என்றுபயமுறுத்தி அந்தச்‌ சாக்கிலாவது தள்‌ 

மாதாவுக்கு மான்யம்‌ கொடுக்கலாம்‌. 

8, கச்சேரி மேடையில்‌ சம்பத்தப்பட்ட 
வர்களைத்‌ தனீர ஏிஷியகோடிகளையும்‌ பக்த 
ரஸ்‌ கானத்து எற்றி எனு டாப திறத்து 

தனால்‌ பஜனை கோஷ்டிமா இரி 
டம்‌ றது மேடை. 
ட்‌ ஆர்‌ 
ப ன்தல்த்தில்‌ அகாடமி அக்கிராசனர்‌ 
இருவீழிமிழலை அவர்களின்‌ ம ॥ பிரசங்க 
மும்‌ மழலைச்‌ குணமும்‌ ரருகார்களையும்‌ 
ரசிகர்களையும்‌ பெரிதும்‌ கவர்த்த விட்டன. 
இளம்‌ வித்வான்‌ ௧ளின்‌ மாலை மூன்று மணிக்‌ 
கச்சேரி முதல்‌ இரவு பன்னிரண்டு மணி வரை 









ரு்ன்க அமர்த்து, பாடகரை உற்சாகப்‌ 
படுத்தியது, அன்னாரது சிறத்த பண்பாட்டுக்கு 
ஒரு நல்ல எடுத்துக்காட்டா யிருந்தது. 





ப்‌ 


மிழ்‌ நாடெங்த 


பப்‌ ள்‌ பது கோ அ கத. 


ப உடு ட 1 நு மலட்டு 
்‌ ்‌ ॥ 
8 கர | ப்ர ரி ட்ட! 
॥்‌ 1 [உ வ. ல்‌ 
உ ரந கட்‌ ப்பா. ந இ ம ்‌ 
ஆட்‌ ்‌ 
ட்ட [] [்‌ 1 உ ஜயந்த டட இ ட படி! கா ்‌ ப்‌ 
பவட ர்‌ ச ॥ ட்‌ டன்‌ ட்‌ ட  ண்ள்‌ 1: டமி 
॥ ம்‌ ட்‌ ] ப ய்‌ 5 " 
கச ள்‌ ஆ ட ௩ ணை. * 
] _ ட்‌ 
ன்‌ உ ௫ ்‌ ச ] ட 
ட ட்‌ ண்‌ 4 ர்‌ 
॥ ்‌ ] 
ப்‌ ॥ ்‌! ட்‌ ! த்‌ 
ப] ்‌ பி க்‌ [] 





ட, 





பூமி அளிக்கும்‌ நீர்‌ யாவருக்கும்‌ சொந்தம்‌' 


தண்ணீர்‌ - நமக்கு உயிர்‌ பிச்சை அளிக்கிறது; உடலைச்‌ சுத்தம்‌ 
செய்கிறது; தாகத்தைத்‌ தணிக்கிறது. ஆண்டவன்‌ ஈம்‌ அனைவருக்கும்‌ 
அளித்த வரப்பிரசாதம்‌ அது. 


, சகோதரத்துவத்தை நிலராட்டி சமத்துவ மனப்பான்மை 
பெறுவோம்‌. ஹரிஜனங்களையும்‌ ஈம்‌ சொந்த சகோதர, சகோதரியைப்‌ 
போலவே பாவித்து வரவேற்போம்‌. 





“இந்து சாஸ்இிரங்களில்‌ ண்‌ அட்டன்‌ துத்‌ 

படாமை என்ற புிசால்லை எங்‌ ம்க்‌ டன்ன 

(குமே கண்டிலேன்‌.” கட்டுங்கள்‌ டன 
சமத்துவத்தை 





உமிகாத்மா காந்து 


நிலை நாட்டுங்கள்‌ 


டக - ய(ர 







ம்ரீங்களுடைய தாயார்‌ வீணை தனம்மான்‌ 
ஒரு பெரிய படிப்பினையை எங்களுக்குக்‌ தமது 
வாழ்நாள்‌ முழுதும்‌ சட்டி வந்தார்கள்‌. 
'சங்கீதத்கைக்‌ கேட்சுத்‌ செரித்து கொள்ள 
வேண்டும்‌.  அப்பொழுதுகான்‌ ஞானம்‌ 
வளரும்‌** என்று அவர்கள்‌ அடிக்கடி சோல்லு 
வார்கள்‌, அவரது போதனையின்‌ உண்மை 
அனுபவத்தின்‌ மூலமாக இப்பொழுதுதான்‌ 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகப்‌ பு து. 

எங்களது தாயார்‌ பெரிய கோணங்களையும்‌, 
இரைச்சலையும்‌ கெட்டால்‌ மிகவும்‌ பயப்படு 
வார்கள்‌. தாதஸ்வரம்‌ போன்ற கருவிகளைத்‌ 
செதொலைவிலிருந்து வாசித்தால்‌ ஆனந்தமாகக்‌ 
கேட்டு ரசிப்பார்கள்‌. அனல்‌ ஒரு நாள்‌ ராஜ 
ஈத்கினம்‌ பிள்ளை அவர்களை எங்கள்‌ வீட்டுக்கு 
வரவனமத்து, "தம்பி! செளகரியப்பட்டால்‌ 
தம்புரா சுரூஇி வைத்துக்‌ கொண்டு சிறிது 
ப வம்வ் ர மல்க அனறையிலிருந்ததெ. வாரிக்க 
பேவேண்மிமிெமென்று மேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. 
அன்று பின்னை அவர்களை அருகிலேயே உட்‌ 
கார்ந்து வாறிக்கச்‌ சொன்னது எங்களுக்குக்‌ 
கொஞ்சம்‌ வியப்பாகவே இருந்தது. பிள்‌ 
அவர்கள்‌ அபூர்வ ராகம்‌ ஒன்றைப்‌ பெரும்‌ 
அளற்கிவாரத்தடன்‌ பொழியத்‌ தொடங்கி 


ரீ. எறிது நேரம்‌ மெனனமாக உட்கார்ந்‌. 


நந்து என்‌ தாயார்‌, **தம்பி! இது என்ன 
ராகம்‌? தயவ செய்து எனக்குப்‌ புரியும்படி 
சொல்ல முடியுமா?" என்று கேட்டார்கள்‌. 
ராஜரத்தினம்‌ பின்னை அவர்கள்‌ பெரும்‌ 
சிரிப்பு சிரித்துக்‌ மகொண்டே அவர்‌ வாரிச்கு 


ராகங்களின்‌ பெயர்களைப்‌ பணிவுடன்‌ கூறினர்‌, 


"அப்படியா தம்பி! சந்தோஷம்‌; எனக்கும்‌ 
புரிந்த ராகங்களான தோடி, காம்போதி 
ஆய கண நாகங்களை வாசித்தால்‌ நான்‌ 
ஆனத்தம்‌ அடைவேன்‌. அந்து ராகங்களை 
உன்னிடம்தான்‌ கேட்க வேண்டுமென்று தான்‌ 
மிகவும்‌ ஆவலாக மிருக்கிறேன்‌ '" என்றார்‌. 

சாலா த்தினம்‌. பிள்ளை அவர்கள்‌ என்‌ 
தாயாரின்‌ விருப்பப்படியே ராகங்களை 
வாசித்து முடித்தார்‌. இந்தச்‌ சம்பவத்தைப்‌ 
பற்றி என்னுடைய இம்பத்தானை எப்‌ 
போழுது கண்டாலும்‌ நினைவுட்டிப்‌ பெரும்‌ 
சத்தம்‌ போட்டுச்‌ சிரிப்பார்‌. 


சிய்ற்றொரு சமயம்‌, மூன்பின்‌ எச்சரிக்கை 


இல்லாமல்‌ அம்மாளிடம்‌ இரு ராஜாத்தினம்‌ 
பிள்ளை அவர்கள்‌ ஒரு நாள்‌ 
பிற்பகல்‌ வந்து உட்கார்த்து 
சொண்டு, "நீங்கள்‌ சிறிது 
தேரம்‌ தோடி வாரிக்க வேண்‌ 
மும்‌” என்று மன்றனாடிஹர்‌, 
கேட்க வேண்டு மென்று யாரா 
வது ஆசைப்பட்டால்‌, இனம்‌ 
மாள்‌ வேளை, தாழி ஒன்றையும்‌ 
பார்க்கமாட்டார்கள்‌. உடனே, 
வீணையை எடுத்துச்‌ சொற்ப 
சோரம்‌ கோடி வாரித்தார்கள்‌. 

ன்ளை அவர்கள்‌ அம்மானிடம்‌ 
மிகவம்‌ சொத்தம்‌ பாராட்டிப்‌ 
பேசுவது வழுக்கும்‌, 

அன்று ** அம்மா! இன்று 
திருவல்லிக்கேணியில்‌  நாதஸ்‌ 
வரம்‌ வாசிக்கப்‌ போகங்றேன்‌. 


யக 


ணா ...... நிஜுத்த்கவ கா நெய்தல்‌ 
பம்‌. க௫ிதுவறி அர ுயம்ாள்‌ 


தானும்‌ 





டர்டி 


இரு சாஜாத்தினம்‌ பின்னை 









நீங்கள்‌ எல்லோரும்‌ அவசியம்‌ வரவேண்டும்‌" " 
என்று ஒரு உத்தரவைப்‌ பிறப்பித்தார்‌ பின்னை. 
எங்கள்‌ குடும்பத்தில்‌ பவ போர்கள்‌ அன்று 
பபாய்‌ பின்ளை அவர்களின்‌ வாத்தியத்ைக்‌ 
கேட்கும்‌ பெருமை கிடைத்தது. ஏனென்றால்‌, 
அன்று அவர்‌ வாரித்து ராகம்‌ தோடி. தனம்‌ 
மான்‌ உட்பட எங்கள்‌ குடும்பத்துக்கு ஒரு 
பபரிய சந்தோஷம்‌, வழக்கமாய்‌ இரு ராஜு 
ரத்இனம்‌ பிள்ளையினுடைய வாரிப்பில்‌ எங்க 
ளுக்கு ஒரு உற்சாகம்‌ இருந்தபோதிலும்‌ அன்று 
ஓர்‌ தனிப்பட்ட உற்சாகமே ஏற்பட்டது. 
வரும்‌ வாய்திறந்து பேசவில்லை, 
ஏன்‌: என்றல்‌ சல தத்தப்‌ பற்றிப்‌ பேசுவது 
வழக்க ய, ஆண்‌ பின்பா அவர்கள்‌ ஒரு 
அஇர்‌ வேட்டைப்‌ போட்டார்‌. "1 அம்மா ! 
இன்று நான்‌ வாசித்த பொழுது நீங்கள்‌ எல்‌ 
வாரும்‌ சந்தோஷப்பட்டதைப்‌ பார்த்து 
சந அதாகப்பட்டுக்‌ செோகொண்டி। பதி. 
பேகன்‌. ஆனல்‌ தயவுசெய்து இன்று வாரித்‌ 
ததுபோல்‌ மீண்டும்‌ ஒரு மூறை அதே 
ராகத்தையோ, அல்லது சஞ்சாரங்களையோ 
நான்‌ வாரிக்கும்படி நீங்கள்‌ கட்டளை யிடக்‌ 
கூடாது. எனென்றால்‌. என்றுடய சுபாவம்‌ 
சட்டுப்பாட்டுக்கு அடங்காது என்பது உங்க 


ளுக்குத்‌ தெரித்த விஷயம்‌, என்னுடைய 
மே தாமதத்துக்கு மட்டுமே நான்‌ கட்டிப்‌ 
பட்டவன்‌ "* என்றார்‌, 


னம்மாள்‌ சாஜாத்இனம்‌ பிள்ளையை 
நினைந்து நினைந்து ஒரு பிரத்தியேகமான 
பெருமை கொள்ளுவார்கள்‌, தாம்‌ கேட்டு 
இகவ கேன காக்‌ 
சை நஇனிம்து இ ஆன்றிற்கி ௪ 
டர சொரிவார்கள்‌. ராஜாதக்கினம்‌ பிள்ளையி 
தஜுடைய கனிகாரத்‌ தகப்பளார்‌, இருமருகல்‌ 
நடேச பிள்ளை, உறையூர்‌ மூத்துவிறு பிள்ள 
ஆகியவர்களின்‌ வாசிப்பை மிகவும்‌ சிலாக்‌ 
கியமாகச்‌ சொல்வார்கள்‌. அணல்‌ ராஜாதி 
இனம்‌ பிள்ளா அவர்களின்‌ வாசிப்பின்‌ இணிைைமை 
ஒரு தனிப்‌ போக்கு. ரில நாட்களுக்கு மூன்பு 
பின்னை அவர்களிடம்‌ கேட்ட தோடி, காம்‌ 
போதி, ஸஹாணு, பேகடையின்‌ போக்கு 
வேறு, சமீப காலத்தில்‌ அவர்‌ கையாண்ட 
வழிகளின்‌ இனிமை மிகவும்‌ அசாத்தியம்‌. 
இரு டி. என்‌, ராஜரத்தினம்‌ பிள்ளை தமது 
அழியாப்‌ புகனழ அவரது வாழ்நாட்களில்‌ 
பெரிதாகப்‌ பொருட்படுத்கக்‌ 
ட சுகாண்டதே இல்லை. ஆரம்பப்‌ 
பாடம்‌ கற்றுக்‌ மசெகாள்ளும்‌ 
ள்‌ குழந்தையாகவே ணா ரகு 
பரிபூரணமாக நினைத்து, தமது 
மனைவ நான்‌ வனர கலை வாணிக 
ருக்‌ காலை வனாச்கம்‌ செலுத்தி 
வாய்ப்பாட்டு, நாகஸ்வரம்‌ 
இரண்டையும்‌ , அடுத்தடுத்து 
ஞானபாவத்கதோடுிம்‌,பயத்சதோா 
டும்‌ பக்தியோடும்‌ செதொடர்த்து 
சாதகம்‌ பண்ணினார்‌ என்பதும்‌ 
குறிப்பிடத்தக்கது. 
அந்த இனிய நாதத்தின்‌ இன்‌ 
பத்தை எப்போதும்‌ அனுபவித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டு 
செமென்று எண்ணு்பிறண்‌. 


1 





பர்‌ மி 
ஸு 
ட 
ரா லைந்து கோடுகளைக்‌ காகிதத்‌ 
நில்‌ இழுக்கிறோம்‌. யானை என்கிறோம்‌. 
கோடும்‌, காகிதமும்‌ யானையா? இல்லை 
என்பது நமக்குத்‌ பெதரியும்‌. ஆனல்‌ 
யானையின்‌ வடிவத்தைக்‌ கோடுகள்‌ 
காட்டி விட்டால்‌, கோற்களைப்‌ பார்க்‌ 
இரோம்‌, அதே சமயத்தில்‌ யானையையும்‌ 
மனத்தால்‌ பார்த்து விருகிறோம்‌ 
இருமூலர்‌ என்று ஞானி இதை மிக 
அருமையாகச்‌ சொன்னார்‌. சித்திரக்கதை 
உதாரணமாக எடுத்துக்‌ கொள்ளாமல்‌, 
சற்பத்தகைப்‌ பற்றி அவர்‌ பேசிளார்‌. 
மரத்தினால்‌ செய்க பொம்மை ஒன்று, 
யானையின்‌ வடிவம்‌ அமைந்தது. அனத 
யானை என்று கருதிப்‌ பார்க்கின்ற 
போது, எந்த மரத்தால்‌ அது செய்யப்‌ 
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ஐ ல்‌ றர ரானை, ன்‌ 


தீதிலாச்‌" 


பட்டதோ அது பற்றிய 
எண்ணம்‌ மாறைந்து விழு 
கிறது. மரத்தினால்‌ ஆன 
மபாம்மை என்றுகூட 
நாம்‌ எண்ணுவதில்லை. 
"என்‌ யானை” என்று 
போம்மையை அணைத்‌ 
துக்‌ கெகாள்ளும்‌ 
குழந்னத, அது வெறும்‌ 
பொம்மை, மாத்தால்‌ 
த என்று எண்று 

அனை தச்சன்‌ வரு 

கருன்‌. அவன்‌ கவலை 
செயல்லாம்‌, பொம்மை 
தேக்கு மரத்தில்‌ சுடைம்‌ 
ததா, கருங்காலியில்‌ 
செதுக்கியதா என்பது 
தான்‌, இப்படி மரத்தை 
அரா ய்கிற மேபேோது, 
பொம்மை உணர்த்து 
இன்று “யானை " என்று 
_ வடிவம்‌ மறைந்துகொள்‌் 
கிறது. இனணதச்‌ சொன்‌ 
னார்‌ இருமூலர்‌ : 

.. *மரத்தை மறைந்தது 

மாமத யானை, 
மரத்தீல்‌ மறைந்த 
ம்ர்ம்த யா 


இதிலிருந்து பிதாடங்கி, 
ரபஞ்சத்தைப்‌ பற்றிய 
பேருண்மை ஒன்னறை 
விளக்க முற்படுகிறார்‌ 
திருமூலர்‌. அதைப்‌ 
பி இரகு, என்‌ பவது 
வாய்ப்புக்‌ கிடைக்கும்‌ 
போது பார்க்கலாம்‌. 
இப்போது நாம்‌ குவ 
னிக்கு வேண்டியது இது 
தான்‌ : நாலைந்து கோடு 
களையோ, எ்ுறு மரத்‌ 
துணுக்கு ஒன்றையோ 
வைத்துக்‌ கொண்டு, அவற்றிற்கு நாம்‌ 
தருகின்ற அமைப்பினுல்‌, யானையைக்‌ 
காட்டிவிட முடியும்‌, பார்த்து விடவும்‌ 
மத்டியும்‌. 

சித்தாரக்காரனும்‌ சிற்பியும்‌ செய்கிற 

இத்தச்‌ சாதனையைக்‌ கவிஞார்களும்‌ செய்‌ 

ரார்கள்‌. ஓ, இது தெரியாதா, ஐந்‌ 
தாறு சொற்களால்‌ ஒரு பொருளையோ, 
மன நிலையையோ சுவிஞன்‌ உளயர்‌ ட 
விடுகிறான்‌. இதுதாே * என்று தி 
கிறீர்கள்‌, ல்லையா? நான்‌ மணன்‌ 
சொல்ல வரவில்லை. சொற்களின்‌ கரல 
மாக நமக்குக்‌ கிடப்பது ஒரு பொருள்‌. 
அந்தப்‌ பொருளையே ன வத்துக்‌ 
கொண்டு ப ங்கு ப்ப பெபொருளை தமக்குக்‌ 
காட்ட, சுவிஞார்‌ முற்படுவது உண்டு. 





அதைத்தான்‌ நான்‌ குறிப்பிடுகிறேன்‌. 
சிசொால்லினாலே, 


இவை மியல்லாம்‌ *தஇருப்பாவை"யில்‌ 


ராமனுடைய கதை வருகின்ற தமிழ்தாட்டுச்‌ செய்திகள்‌. 


யைக்‌ சும்பர்‌ தருகிறார்‌. அந்தக்‌ கனத இவை காதில்‌ விழும்போது, எப்படி 


யின்‌ நமூலமாசு, 
பொருளுக்கும்‌ உள்ள தொடர்பையும்‌, 
அவதாரத்தின்‌ தத்துவத்தையும்‌ 
உணர்த்துகின்றபோது, கனு சுதை 
யாக மாத்திரம்‌ இல்லாமல்‌, தத்துவம்‌ 
ஒன்றைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டுகின்ற ௨௬ 
வகம்‌ ஆகி விடுகிறது. சொல்லைக்‌ 
மகொண்டு கதை; கதையைச்‌ சொல்பவர்‌ 
சுவிஞராக இருந்தால்‌ அப்போது 
குவினக பிறக்கிறது. சதையைக்‌ சுண்டு 
புதிய தார்சனம்‌; அப்போது உருவகக்‌ 
கவிகை உகதயமாவ்றது. 

வில்லிப்புத் தூரில்‌ பல நூற்றாண்டு 
சுளுக்கு முன்‌ வாழ்ந்து அண்டாள்‌ என்ற 
பெண்மணொருத்தி பாடிய உருவகக்‌ 
சுவிதையே, முப்பது பாடல்களால்‌ அன 
*இருப்பாவை" என்று அழுகிய நால்‌. 
இத்தி நாலில்‌, தமிழ்‌ தாட்டைப்‌ பற்றிய 

சய்இகள்‌ பல வருகின்றன. வராமல்‌ 
எப்படி இருக்க முடியும்‌? அண்டாளைச்‌ 
சுற்றிப்‌ பரந்தது தமிழகத்தின்‌ இயற்கை 
அழகு; அதுபோலவே, குமிழ்‌ வழக்கு 
இயங்கிய சமுதாயத்தின்‌ மத்தியிலே 
அவள்‌ வாழ்ந்ததால்‌, அநத்குசி சறுகாயக்‌ 
காட்டி அவள்‌ இரும்பிய இடமிமல்லாம்‌ 
எதிர்ப்பட்டது. கவிதைக்‌ சுண்ணோடு 
இவற்றைப்‌ பார்த்து, அந்த அனுபவத்‌ 
னகுத்‌ தன்‌ பாடல்களில்‌ ஆண்டாள்‌ 
வடிக்கிறாள்‌. அகவே, இருப்பாவையில்‌ 
முதலில்‌ நாம்‌ தமிழ்‌ நாட்டைப்‌ பார்க 
கப்றாம்‌. 

வயலில்‌, செக்கில்‌ 
புரளுகிறது. குவளை 
வண்டு கண்‌ வளர்‌ 
கிறது. புழக்கடைத்‌ 
கோட்டத்தில்‌, அங்‌ 

ன்ள வாவியில்‌ 

சங்கமுநீர்‌.. வாய்‌ 
பெநெகிழ்ந்து ஆம்பல்‌ 
வாய்‌ கூம்புகிறுது. 
ஆனைச்‌ சாத்தான்‌ 
என்று பறவை *நீசு 
கசு' என்கிறது. மாத 
விப்‌ பத்‌.தலில்‌ குயில்‌ 


மளா மேட கயல்மீன்‌ 
மலரில்‌ சொறி 


கள்‌ கூவுகின்றுன. | 
கோயிலில்‌ இருந்து 
சங்கொலி விம்மு 


இறது. பனி மேய்ச்சலுக்காக, எருனம்‌ 
மாடுகளை அவிழ்த்து விட்டிருக்‌ 
றார்கள்‌. விடியற்கால பவேரயில்‌, 
அவை மேய்ச்சல்‌ காட்டை நோக 
சனாருது செல்கின்றன, விட்டுக்‌ 
குள்ளே, தந்தத்தால்‌ செய்து சுட்டில்‌ 
அருகில்‌ குத்து விளக்கு சுடர்விடுகிறுது. 





மனிதனுக்கும்‌ பரம்‌ விழுகின்றுன என்று பாருங்கள்‌ 2 


' ஒங்குபெரும்‌ சேந்நெல்‌ ஊடுகயல்‌ ௨௧௭... 
பூங்குகளைப்‌ போதில்‌ 
பொநி எண்டு கண்படுப்ப.... 
உடங்கள்‌ புழக்கடைத்‌ 
ன ரட்ட வொனியுள்‌ 
செங்கமுநீர்‌ வாய்‌ நெகீழ்ந்து 
ஆம்பல்‌ வாய்‌ கூம்பின காண்‌... 
கீகுக்சென்று ஆனைர்சாத்தன்‌ கலந்து 
பேசின பேச்சரவம்‌ கேட்டிலையோ 7... 


வந்தெங்கும்‌ கோழி 
அழைத்தன காண்‌ மாதலிப்‌ 
பந்தரில்‌ பல்கால்‌ ருயிலினங்கள்‌ 
கூளின காண்‌ 


புள்ளும்‌ சிலம்பின காண்‌ 
புள்ளரையன்‌ கோயில்‌ 
வெள்ளை வினி சங்கின்‌ 
பேர்‌ அரலம்‌ கேட்டிலையோ ?.... 
கீழ்வானம்‌ வெள்ளென்று 
எருமை சிறுலிடு 
மேங்வான்‌ பரந்தன காண்‌.... 


ந்து விளக்கெரியக்‌ 
்‌ கோட்டுக்‌ கால்‌ கட்டில்‌ மேல்‌.... 


ச சொற்கள்‌ காதில்‌ விழும்போது, 
ல ஆண்டாளுடைய ஸ்ரீவில்லிப்புத்‌ 
தூருக்குப்‌ போய்‌ விடுவ்றோம்‌. மார்கழி 
மாசத்து விடியற்காலை வேளையில்‌ பனி 
யும்‌ இருளும்‌ உலசுத்தை விட்டு அசல்‌ 
வசை, அவளோடு பார்த்துக்‌ கொண்டு 
திற்கிடோரம்‌. தெ 
அண்ட வரக்‌ 
மகொண்டு வருகிறுர்‌ 
கள்‌.அவா்கள்‌ பாவை 
தோன்பு தோற்பதற்‌ 
காக, நீராடச்‌ செல்‌ 
வஇரறார்கள்‌. அங்கங்கே 
நின்று, வீட்டுக்குள்‌ 
தூங்கும்‌ தமதுகோழி 
யரைக்துயில்‌ எழுப்பு 
கிறார்கள்‌. அமேதோ 
ஒரு விட்டு வாசலில்‌ 
இந்தச்‌ சிறுமியர்‌ கூட்‌ 
டம்‌ நிற்கிறது. சிறு 
மியர்‌ ஏமீதோ பேபசுகிறார்கள்‌. வீட்டுக்‌ 
குன்ளே இருந்து இளமை ததும்பும்‌ 
 அண்மமி வானை பெண்குரலில்‌ எதோ 
பதிலும்‌ வருகிறது. உடனே, பவேவேளியே 
உள்ளவர்கள்‌. பேச, உள்ளே இருந்து 
அவள்‌ பேச, அமதென்ன எதோ வாக்கு 
வாகம்‌ அல்லவா நடக்கிறது! *வார்த 


வர்‌ 


தைகள்‌ காதில்‌ விழவில்லையா 7" என்று 
நம்மைப்‌ பார்த்துக்‌ கேட்டுவிட்டு, நடக்‌ 
இன்று கதையை அண்டாள்‌ நமக்குத்‌ 
தருகிறாள்‌, ஒரு நாடகக்‌ காட்சியாக : 
ெலியிலே உள்ள திறுமியரில்‌ ஒருத்ச்‌ : 


என்னடி, இனியே, பேச்சுப்‌ பேச்‌ 
சென்று பேசிறாயே, இன்னும்‌ தாங்கு 
கிராயா 2” 


உள்ளிருந்து பெண்‌ குரல்‌: “அடி அம்மா, 
எனடி இப்படிக்‌ கூச்சல்‌ போட்டு 
அழைக்கிறீர்கள்‌? வருகிறேன்‌, வரு 
கிறேன்‌, கங்கள்‌ வாயைக்‌ காட்ட 
வேண்டாம்‌." 
வெளியில்‌ உள்ள ஒருத்தி: வாயைக்‌ 
காட்டுகிறோமா? உன்‌ வாய்க்கு உரை 
போடக்‌ காணுமாடி 7 எப்படி நீ பேசு 
வாய்‌ என்பதுதான்‌ எங்களுக்குத்‌ தெரி 
யுமே, நதெெடுதாளாய்து " தெரியுமே [ 
செட்டிக்காரிதானடி, நீ, ஆமாம்‌. 
உள்ளிருந்து தரல்‌: *நீங்கள்கான்‌ பேச்‌ 
லே வல்லவர்கள்‌, இல்லை, நான்தான்‌ 
பேச்சிலே தோர்ந்தவளாக க இரு ந்து 
விட்டுப்‌ போகிறேன்‌. இப்போது என்ன 
வேண்டிம்‌ உங்களுக்கு?* 
வெளியிலிருந்து ஒருத்தி: “நீ உடபின 
எழுந்து வா, அதுதான்‌ வேண்டும்‌, 
உனக்கு மட்டும்‌ என்ன உள்ளே தணி 
யாக வைத்திருக்கிறது?" 
உள்ளிருந்து நரல்‌ : எல்லோரும்‌ வந்து 
ட்டார்களா 7* 
வெளியிலிருந்து ஒருத்தி: ஆமாம்‌, 
மாம்‌. வந்து பார்தது எண்ணிக்‌ 
காள்ளேன்‌. ” 
இத்தனையும்‌ அழயே நாடசுப்‌ பாங்‌ 
குடைய பாடலாக வருகிறது: 
எல்லே, இளங்கினியே, இன்னம்‌ 
உறங்கத்யோர... 
சில்லென்று அழையேன்மின்‌ அரட்ண்ப 
பே ட்ட கின்றேன்‌ 
வல்லை உன்‌ கட்டுரைகள்‌ பண்டே நும்‌ 
வாயநிதும்‌ * 


ட்‌ த்‌ ௮. வணக வம்‌ 


ர்க நுசாவூர்‌ 2, ௪, அம்துல்‌ ரகரம்‌. 
சே வஸ்‌ , 
ப பட்ச்கள்‌ அசனகள்‌ 


ஞா 12 குஸும் நீ 


5 ௮௦ 2-௧ டூ. அட 


ஜ்வோக்‌ : சகல ஜ்வர நிவாரணி 1 ப்பி 

ன ரண்கண்‌ (கஸ்துரி மாத்இை) டன்‌ ப்‌ டப்‌ 
கர்ஜஐுன்‌ (காரோ ப்‌ 80 
யாலக்ஸ்‌ (பேதியாக) ப்ப்ய்‌ 








வல்லீர்கள்‌ நீங்களே நானே தான்‌ 
ஆயிடுக. 
ஒல்லை நீ போதாய்‌ உனந்கென்ன _ 
ல்கோரும்‌ போந்தாரே ரய ரால்‌ 
எல்லோரும்‌ போந்தாரோ? போந்தா 
போந்து எண்ணிக்‌ கொள்‌, 


. ரளன்ப ண்ணனடி,. ௨ இரயோ - தூங்கு 
கட்க. சில்மினண்‌ நூ த அகத, னன்‌ 
வேன்மின்‌ - அலைக்காேேவுங்கன்‌. போதரு 
கின்பிதன்‌ - வருமுன்‌, வள்கை - வ னி ம 
கடைய, கயட்நிகாகள்‌ - பேச்சு. பண்டு - 
தெடுங்கானத்துக்‌ கநுண்மே, தும்‌- உண்‌ தூடைய 
தல்க - விரைவில்‌. ரோபோதாய்‌ - வருவாய்‌. ] 


பரிகாசம்‌, கடுப்பு, "சரி, சரி, தொலை 
யட்டும்‌” என்று அற்றாமை, குறும்பட . 
இவையெல்லாம்‌ பளிச்சென்று "சொற்‌ 
சுனில்‌ தோன்றுகின்றன. ஸ்ரீவில்லிப்‌ 
புத்தார்‌. தெருவில்‌ நின்று, தமிழ்‌ 
நாட்டுச்‌ சிறுமியரின்‌ மீபச்சை அவர்கள்‌ 
நட்புரிமையோறு சிரிப்பும்‌ விளையாட்‌ 
டும்‌ பரிமாறிக்‌ கொள்வதைக்‌ கேட்‌ 


இரோம்‌. எதிரே உள்ள தோப்பில்‌, 
காகம்‌ கரைகிறது, கோழி அழைக்‌ 
இறது, ஆம்‌, ஆண்டாளுடைய காலய்‌ 


துத்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ நிற்கிறோம்‌. அவ 
டைய சுவிதை நிரம்பிய சொற்கள்‌ 
இத்த அனுபவத்தை தமக்குத்‌ தரு 
ன்றன. 

ஆனால்‌ அதே சமயத்தில்‌, தமிழ்‌ 
தாட்டுச்‌ ெசெய் திகள்‌ அனைத்தும்‌, 
இருஷ்ண பரமாத்மா வளர்த்து விளை 
யாடிய, நந்த கோகுலத்துச்‌ செய்திக 
ளாகவும்‌ மெதன்படுகின்றன. காகுதத்‌ 
இல்‌ இமுத்த கோடுகள்‌ யானையாகக்‌ 
கோன்ற வில்லையா, அப்படித்தான்‌. 
"திருப்பாவையில்‌ பேசப்படும்‌ தமிழ்க்‌ 
காட்சிகள்‌ சண்ணன்‌ இருந்த ஆயர்‌ 
பாடிக்‌ காட்சிகளாக மாறுகின்றன. 
ஆண்டாள்‌ இடைச்சியாகி விழுகிறாள்‌. 
அதாவது, “திருப்பாவை” உருவசுக்‌ 
சுவினத ஆகறது. எப்படி என்பதைப்‌ 
பார்ப்போம்‌. (தொடரும்‌) 


ல்‌ அல்‌ னான்‌ வஸ்‌ 
“ஸான்‌ டலக்ஸ்‌ 


22% ப 


ட்டி ய்ய ப்‌ ரர 


்்‌ சம்‌ சாப ழி யல்‌ அஅிச்ணன ர்ங்று து 


ஆல்மன்டைன்‌ (பல விருத்திக்கு] ரூ, 8/8/-, ய்‌ 
கண்டாமலக லே வயம்‌ ஜீரண உபாதைக்கு]1 1 

ஸ்வாஸ்கோ (யாவருக்கும்‌ இன உதகி) 2 0 0 
டோன டேல்‌ /பிரசசத்திற்குப்‌ பிறந லேச்யம்‌)2 00 


போம்‌ உதக்டு: வுணை டெட்‌ கண்ணர்ண்‌, 94, பந்தர்‌ ஜெத, சென்னை-1 ('மதுகர, சோசச, மாதுங்கா] 


* ௮ பய்யாய்த்‌ தமிழ்சி சவ்கத்தின்‌. கட்டட நிதிக்காக கதாடகங்கள்‌ நடத்துவதற்கு நாடகக்‌ 
கனைஞர்‌ இரு சகண்ர தாயாத்இன்‌. கரிணைமயில்‌ செண்டை பிசவா ஸ்டேஜ்‌ தாடகக்‌ குழுவினச்‌ 
பம்பாவ்க்கு துவம்‌ செய்திருந்தனர்‌, சென்று நவம்பசி முப்பதாம்‌ தி முகல்‌ டபி.சம்பர்‌ எழாம்‌ 
சதெதி வை தாடக விழா நடைபெதிறுது. பேோசரசிரியர்‌ கல்கியின்‌ மோகினித்‌ இன, பிரசிடெண்ட்‌ 
பஞ்சாட்சரம்‌, பபைத்தியக்காரண்‌, கண்கள்‌." பய்பாாய்‌ மொயின்‌, இருளும்‌ துணியும்‌, காளசி சக்கறம்‌ 
ஆத கலய எழு தாடகவ்‌ உரினா தி சிறப்பாக நியு த்தணர்‌. நாட உவ்கள்‌ நடைபெற்று இனங்களின்‌ யன 
ஆயிரக்கணக்கான இயரிழுப்‌ சிபந்ம க்கள்‌ இதுத்த வெளி அரங்கில்‌ இரண அந்து கூடி சச்வா 
ஸடேதஜி நாடகக்‌ குழுவினமின்‌ சிறந்த நடிப்பைப்‌ பார்த்து வியந்து பாராட்டினர்‌. அத்த 
தாடகக்‌ கஉாட்டிகண்‌ சின்னவ ற்று த்தப்‌ பக்கத்தின்‌ உசணனம்‌. 3. பமோகிணித்கீனில்‌ துரு கூாட்னி. 
ம. சிம்காாண்‌ கம்செயுணி அயர்‌ இரு அன்த 1. ருஷ்யா ஈகாரணச்‌ சக்கறாம்‌” கதாடகத்தைப்‌ 
பாசாட்டுகிறும்‌, ம. தாடக விழாவைத்‌ துவக்கி வைத்து யம்யாவ்‌ மேயர்‌ இரு சனாயாய்‌ அப்தூன்‌ 
காதர்‌ சிரு சகண்டதாமத்துல்கு மாரகம்‌ சூட்துக்தும்‌. ம. மேற்‌ குப்‌ பிராந்திய யின்‌ வ மாளேதுரி 
இரு ய்‌. கண ப.இ தாடகக்‌ குழுத்‌ தலைவரைப்‌ பாராட்டி மலர்‌ மாக சஅணிணிக்கிறுர்‌. அ 








அன்புமிக்க சுஜாதா, 
"குழந்தைகளுக்குக்‌ கலைகளில்‌ பிதரிச்றி 


'பபது அவசியமா? நடனம்‌, சங்கதம்‌, 
ற்பம்‌, ஏித்திரம்‌ சொல்லி வைப்பதில்‌ அறிகச்‌ 
செலவாக்றக" என்றெல்லாம்‌ கேட்டிருக்‌ 
இருய்‌ அல்லவா 7 ்‌ 
உன்னுடைய செலவுகளில்‌ வேறு எனதயா 
வது குறைத்துக்‌ க்கு கலைக்காகசி செலவு 
சய்வதுதான்‌ ரிறந்ததெனக்‌ கருதுக0றன்‌, 
ட வாழ்வுக்கு மிகு மிக அகவன்‌, 

மக்களுக்கு உணண உணவு எவ்வள 
கியமோ, திற்க நிழல்‌ எப்படித்‌ அதிந்க்க 
முடியாததோ, உடுத்தத்‌ துணி எவ்வளவு 
அவரியமோ அதைப்‌ போல்‌ அவரவர்களுக்கு 
. உகுத்த கலை அவசியம்தான்‌. அருங்‌ கலையைப்‌ 
பெற்ற குழந்தைகள்தான்‌ மதிப்புடன்‌ வாழு 
கின்றார்கள்‌. கலை அன்பை வளர்க்கறெது ; 
மனிதப்‌ பண்பை வளர்க்கக்‌ கூடியது. அபூர்வ 
மாகக்‌ கலையில்‌ ௬ியின்றி மற்ற எவ்வளவு 
உல்லாச ரல்‌ அரி தப்ப அது பூரணத்‌ 
துவமடையா 17) என்‌ மையான 

அபிப்பிராயம்‌. ன்‌ பம்‌ அந்த 
தாம்‌ கலைகளைப்‌ பிரிந்து வாழ முடியாது. 
நம்முடைய பழக்க ரர்ரகிளவ்ம் கி தத்‌ ப 
யோல்க்கும்‌ பொருள்கள்‌ எல்லாமே கலீலப்‌ 
பண்புடன்‌ கூடியதுதானே? வாசளில்‌ கோல 
ம்‌. பார்க்க அழகா யிருக்கிறது. 
எறும்புகள்‌ மாவைச்‌ சாப்பிடுகின்றன : அதற்‌ 
காக அரைப்படி அரிசி மாவைத்‌ செருவில்‌ 
கொட்டுகிறோமா? இல்லை, நாம்‌ கலையின்‌ 
அழகில்‌ கடவுள்‌ தன்மையைக்‌ காண்டும்‌. 
விட்டை அந்தக்‌ காலத்திலும்‌ இந்தக்‌ காலத்‌ 
இலும்‌ கலை உணர்ச்சியுடன்‌ அலங்கரிப்பது 
வழக்கமாக இருந்து வருகிறது. முற்போக்கான 
தாழிகளில்‌ வீட்டை அலங்கரிக்கும்‌ முறையை 
முக்கிய பாடமாசு வைத்துப்‌ பரீட்சையும்‌ 
வைக்கும்‌. நாமும்வனைதப்‌ 
பின்பற்றுவதுடன்‌ பெரிய 
வார்கள்‌ அனகு நமக்கு 
அரிய வழக்கமாகக்‌ கற்‌ 

பித்இிருக்கிருர்கள்‌. 

நாம்‌ போட்டுக்‌ கோள்‌ 

| பாரணங்களுக்‌ 
அண்டி களையும்‌, த்‌ 
குத்தையும்‌ உருட்டிச்‌ 
செசெய்து பெகொள்ளுல்‌ 
பருமார்‌.. காதணிக்குச்‌ 
சங்கைப்‌ போலும்‌ தாம 
சாரனயப்‌ பேபோலும்‌ 
செய்து போட்டுக்‌ கொள் 


வம்‌ 





கிபரும்‌, அப்படியே மற்‌ 
றவைகளைச்‌9த்திரிப்பதே 
அழகாக அமைகிறது. 
தம்முடைய சுழ்ந்தைக்‌ 
கு தாம்‌ ரட்‌ 
சல்வக்தை வைவக்கு 
காலத்தில்‌ வைக்கவும்‌ 
முடியாது. | 
குலை ன 
குவறுக்‌ 
கூடாது. குழந்தைகளின்‌ 
எதிர்காலம்‌ ஒளியுடன்‌ 
விளங்க வேண்டுமானால்‌ 
அவர்களிடம்‌ இயல்பாகக்‌ 
காணப்படும்‌ ௬ளிக்கு ஏற்பச்‌ சிறந்த கலையை 
கலை உலகில்‌ மிகவும்‌ புகழ்‌ பெற்ற ஒரு 


மிருதங்க வித்வான்‌ அடிக்கடி தம்‌ ஸம்‌ 
பிராயத்தைப்‌ பற்றிச்‌ மெசொல்வார்‌. ன 
வயதில்‌ மேன, கதவு, தட்டு, இப்படி 


வீட்டில்‌ எதைக்‌ கண்டாலும்‌ தட்டுவாராம்‌. 
சில சமயம்‌ சின்னத்தம்பி, தங்கை முதுகி 
தும்‌ தானம்‌ போடுினாராம்‌. பெற்றோர்கள்‌ 
"*இப்படி படிக்காமல்‌ தானம்‌ தட்டுகிறவே! 
தானைக்கு சோற்றுக்குத்‌ தாளம்‌ போடப்‌ 
போகிெருய்‌"* என்று கோபிப்பார்களாம்‌. 
சில சமயம்‌ மெரொம்பக்‌ கோபம்‌ வந்தால்‌ 
பிள்ளையிறுடைய மூதுனகயும்‌ மிருதங்கம்‌ 
வா*ிப்பாராம்‌. ப்ப்துணம்‌ அவ்வளவுக்குமேோல்‌ 
அந்தச்‌ சத்இி வளி வாண்டு அஷ்டமி முளற 
யாகப்‌ பாடம்‌ கற்றுத்‌ தலைசிறந்த வித்வாளக 
இருக்கருர்‌. பாரதியார்‌ பன்ளிப்‌ படிப்புடன்‌ 
அடங்கி த்தாராணால்‌" எது நமக்கு 
உயிருள்ள த்கள்‌ டத இருக்குமா 7 
குழந்தைகள்‌ செய்யும்‌ தவறுகளைக்‌ கண்‌ 
பூக்க நமக்கு உரிமை உண்டு, அவர்களுக்குச்‌ 
சிறத்த பாதை வகுத்துக்‌ கொடுக்க நமக்குப்‌ 
பொறுப்பு இருக்கிறது. நீறுபூபக்கு 
நருப்பைப்‌ ஈன்ற ௪க்‌ தாம்‌ கண்‌ 
ண்ீரை விட்டு அணைக்க உரிமை இல்லை, 
ட அனர்‌ ந்த அருளால்‌ சில குழந்தைகள்‌ 
பிறவிக்‌ கலைஞார்களாகப்‌ பிறந்தஇிருப்பார்கள்‌. 
நாம்‌ அதைக்‌ கவனிக்கத்‌ தவறக்‌ கூடா 
குல்லவா 7 
எனக்குத்‌ தெரிந்த ஒரு ரூடும்பத்தினரைப்‌ 
பார்க்கப்‌ போயிருந்தேன்‌. பெரிய குடும்பம்‌, 
பிள்ளைகள்‌ படித்து உத்தியோகம்‌ பார்ப்பவர்‌ 
கள்‌, . ல்‌ எல்பிலாரும்‌ ஒன்றாகச்‌ 
சோர்த்திருந்தார்கள்‌. ஒரு பெண்‌ பாடிக்‌ 
சேொகொண்டிருந்தாள்‌. ஒருபையன்‌ பிடில்‌ வாடித்‌ 
க்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
அர்க்‌ பச்ச அரத்‌ 
கத்தை ஒரு கையார்த்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
சிபற்றோர்கள்‌ பெபரு 
மிதத்துடன்‌ இருந்தார்‌ 
கன்‌, இந்தக்‌ காட்சி 
என்‌ உனள்ளத்ணதத்‌ 
தொட்டது. பசேல்வம்‌ 
மட்டும்‌ மிருந்த ஒரு 
கு௫ும்பத்தில்‌ இத்தகைய 
மகிழ்சி திலவமா 7 
நுப்படிக்கு, 
பூமாதேவி 


அவ்வளவு 
ஓயிலாக 
நடனமாட 








ஷபா 
௩டன கக ய. ஈன கறிக்கு ப 
ரு ரடட்ிவளறானா தீவு கண 
கமைக்க வேண்டும 
ஆணால்‌ அது உடல வத்‌ டம்‌ 
நப யறநிய பிரசணனையா அபி 
மி கிவகள்‌ ஒரு டஉாகூடனர 
கஸ௩ தரலோ சியாக (பொ 
டட எதபட ககூடியது 
சசரக அது திசுசரி வேய 
களினால்‌ உணடாவது 
எனறு டாகடா கூறுயாச. 
கண்டு சமரிலேயயடுததப 
பட்ட உணவாலும செல்வி 
டபடடும சக்தியை விரைவில 
திருமபகு மஎெகாடுக்க முடி... 
யர எணமேேடாகுடா கள 
அதிக சகுதிறிறைகத டானி 1 
கக எியாரிக செயகி 
ள்கள்‌ 
டர ர ஜரீரா நாம்ப க்கு 
பற்திக கே கள, 
ஈண்டு பம்கவந்து 
்ட்க்கும ॥ வின்கோலரு 
2 விடமினகளுடன்‌ கூடிய 
வின்கோவச. 


அதிக சக்தி. நிறைந்த டானிக்‌ 
ஸ்டாண்டர்ட பரர்மாஸுடி குல்‌ ஒர்சுஸ்‌ லிட்‌.சல்குததா.14 
(ச த 
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இ! ரவு மனி எட்டாகி விட்‌ 
உது. இன்று உாகிடர்‌ வா 
ண்ல்லெை, பாடியில்‌ அர்குக்‌ கிழ 
ரி அவாருாண்‌ றாரமநா குபா 
பின்னை - கணியாகப்‌ படுதக்ஒிநுக்‌ 
இர்‌, அல்கு அணருபில்‌ ஒரு பீபி 
சா விளக்‌ க மாதி ரஹ்‌ மங்க 
லாக எரிழ்து சகொண்டுருந்குது, 
இழ வத்த்ருந்கு விருந்கினார்கள்‌ 
அனைவ கம்‌ எரித்துப்‌ போரிக்‌ 
பிகாண்டி ருர்கார்‌ 
௯ண்‌ இவா கணவா டய 
சு ப்ப்சியாவி யுவ 
ருக்கு சரிச்சலைது 
ப்்கு புதி து. 


“என்னா கசிப்பு 
வெண்டுயிருக்க்றது? 


எனக்கு உடல்‌ தலை மோசமாயிருக்கிறுது, 
இந்கப்பின்‌ பர கள்‌ (ட 1படிசிஎிரித்துக்‌ சூம்‌ ப்ர்ளாம்‌ 
அட்க்கறேோர்களே /! பசெகொண்சா மாவது என்னைப்‌ 
புதிய கவலை அவர்களுக்கு இல்லை பபோலிருக்‌ 
ரத்‌ உத்த உலகம்‌ பது! சேச்சே, 
அந்தகக்‌ என்னப்‌ பயல்்‌௯ூட அல்லவா பிபூத 
கருன்‌ / எதோ சசரல்‌ ஸுக்றா னே . * 

"* மாமி, காதக்காவுக்கு இன்னும்‌ உயிரே றி 
(அரக்கு ஆனி காண்‌. (கண்ணும்‌ ம்பாது 
அபைருஷம்‌ ருக்க மாட்மபோமா என்றுதான்‌ 
அவ்ர்‌ தினைப்பாற்‌, 

"டேய்‌, சும்மாயிரு. 
[. நர பப்‌ பப்‌ ்‌ 1] யர்‌ க. இ மி 
அவணை அகட்டிணார்கள்‌ 

“பித்துப்‌ காண ் குக்‌ 


நடத்‌ பு 


ப்ர்டியிசன்‌ அவர்‌ 
ட்ரம்‌ யாபரா 


பயல்‌ காள்‌ ஸூப்‌ 


பரணி, அப்படுப்‌ பபேக்மன்ட என்றன்‌ ரசி) ன்‌ 
ப ] எது ங்‌ ட ஸ்ப த ்‌ ்‌்‌ ன்‌ 
கலைய க்குக்‌! எாண்குகு சாயாது 


யதா ந்ப்‌ வப்‌ ரி த அ 1... 1 க ப்ம்ன்‌ என்றாவது 
அசசைளாகரியடாகப்‌ படுக்கதுணடார்‌ என்னல்‌ 
பிறளுக்ரு என்ன சங்கடம்‌? பின்‌ எதற்காக 


20 








எல்லோரும்‌ என்றுடைய 
முழிவை எதிர்‌ பார்க்கிறார்கள்‌! 
என்னுடைய மாககம்‌ இருத்‌ 
கால்‌ பிப்படி இனணைப்பாளா 2 
அவன்‌ எனக்குமனைவியாக வந்து 
வாய்த்தது என்‌ பாக்கியந்‌ 
கான்‌, என்னை (த்த உலகத்தில்‌ 
விட்டு விட்டுப்‌ போய்‌ விட்‌ 
டானே. அவன்‌ இருந்தால்‌ ஒரு 
வளை நான்‌ பிறந்து போனா 
இம்‌ அழ்விரவது செய்வாளோ. 
இந்தப்‌ பின்காகள்‌ எனக்காக 
3 சசாட்டுக்‌ கண்ணீர்கூட. 
அதுஎதற்கு, கொஞ்சம்‌ வருத்து 
பாாவது காட்ட மாட்டார்கள்‌ 
போலிருக்கிறதே! 

"எனக்கு அ ப்பகமு 
எல்ன வயது: எண்பது 
கானே. மஇய்ப்பொழுது 
ஏற்பட்டிருக்க உடல்‌ 
அசிசனகமியத்கால்‌ பன 
வீ ம்‌ அனடைந்இருக்‌ 
கூப்றுன்‌. நல்ல மருந்தா 
சச்‌ சாப்பிட்டால்‌ எல்‌ 
லாம்‌ சறியாக்‌ி விரு 
றது. என்ன பாத்‌ 
டரை மின்னும்‌ காண 
வில்லை? காலா காலத்‌ 
நில்‌ வந்து பார்த்தாலல்‌ 
லவ்வா என்‌ உடம்பு குண 
மாகும்‌? யார்‌ வரு 
க்றது?7 ரமணியா ॥" 

கமவா கண்களை 
மமழூக்‌ கொண்டார்‌. 
ரமணி சுட்டுள்‌ பக்கத்‌ 
இன்‌ வந்து கிழவறை 
உற்றுப்‌ பார்க்கதான்‌. 

ஈகாத்தா பள்‌ ௮1 
காத்து. "ர" 

கிழவர்‌ கண்களைத்‌ இறக்கு வில்லை, ரமணி 
எயாதுவாசு அவரைக்‌ கொட்டான்‌, அந்து 
ஸ்யரிச உணர்சி அவருடைய கள்ளம்‌ வரை 
சசன்று பரவியது, செயெதுவாகக்‌ சுண்களளை த்‌ 
இறந்தார்‌. பாசம்‌ சுடர்‌ விட்டது. ரமணி 
யைப்‌ பக்கத்தில்‌ ப்ருக்குக்‌ மாகாண்டார்‌. 

"என்னடா வேறும்‌ கண்ணு" என்றார்‌ 
க்முவார்‌ , வாண்ணச யோடு இவர்‌ ரமபாணியை 
கணத்துக்‌ கொண்டார்‌, 

“" எனக்கு யாரும்‌ காசு தாமாட்டேங்களு, 
தாத்தா! நீ கொடேன்‌ "* என்றான்‌ ரமணி, 

குழவர்‌ பொதுவாகக்‌ கும்‌ தக்யணைக்கடியில்‌ 
கையை அட்டு ஒரூ துணிப்‌ பையை எடுக்கார்‌. 
அரிசி ருணடய கை கன்‌ யாறு பு தால்‌ ்‌ ம்ங்ங்கு 
க்‌ அ ப யா ருரு ந வயா ண்டி திரி மப்‌ கு ] வஸு 


காலணனவை செவ்ளியில்‌ எடுத்து முன்னும்‌ 
பின்னும்‌ புரட்டிப்‌ பார்நுது, அது காலணு 


ந்தா ளார்‌ ஊானண்யணா கு மரற, ப்்ணைறு கன ம்க்சி 


சோதித்து விட்டு ரமாணிவிடம்‌ நீட்டினார்‌, 


ு.ஏ 


1* இரண்டு காலணா கொடு, தாத்தா!" 
என்று கெஞ்சினன்‌ ரமணி, 
_ **எதுக்கடா? இது போதும்‌. அதிகமா 
விருந்கால்‌ தொலைந்து போரும்‌," * 
ரமணி விடவில்லை. "1! உனக்கு எதற்குத்‌ 
தாத்தா காக்‌ எனக்குக்‌ கொடேன்‌ 
சான்று ்றுங்கிறான்‌ . 
காலணாத்தான்‌ என்றுலும்‌, கிழவருக்கு 
அனகை உடனே செகாடுத்துவிட மானம்‌ வர 
வில்லை. எண்பகுல்ல, எண்‌ பஇிஞயிர ற்‌ வயு 
தானும்‌ பணத்இின் மீதுள்ள மோகம்‌ வாரை 
வும்‌ விடாது போலிருக்கிறது. ரம ணி விட 
வில்லை. கடைசியில்‌ இரண்டு காலணாக்கனை 
அவனிடம்‌ மிகாடுத்தார்‌. 
ஈஈகாதக்கா. நீ சீக்கிரம்‌ செத்துப்‌ 
போவாயோ? சாகக்கூடாது. நீ இருத்தால்‌ 
நான்‌ எனக்குக்‌ காசு கிடைத்துக்‌ கொண்டே 
விருக்கும்‌ "* என்றான்‌ ரமணி, 
நான்‌ பத்துப்‌ போவேன்னு யாருடா 
சென்னா 7"" என்று கேட்டார்‌ அவர்‌, 
1 இடும்‌ எல்லாரும்‌ யேரிக்கிறாளே என்று 
கூறிவிட்டு ரமணி பவெவெளியே ஒழிவிட்டான்‌. 
கிழுவருடைய மனம்‌ மிகவும்‌ சங்கடப்‌ 
பட்டது. அவர்‌ நஇுருக்கும்போதே அவருடைய 
ட பகி லி பு ஐ டவ 3 [அ 3 ஜர்‌ டிப 
மரண தக்ைப்‌ பற்றுப்‌ பபினல்‌?, , , ,பேலிவிட்‌ 


ற்ரி 







ஆட ர. 
ஸ்ப உப பன்ன 

1. 1 அந்தி ப விற்க 

ர ௫ | ட 


டாவது போகட்டும்‌. அது அவர்‌ காதுவரை 
யல்லவா எட்டுகிறது! எண்பது வயது ஆகி 
விட்டால்தான்‌ என்ன? என்‌ சாக வேண்டும்‌ 7 
இன்னும்‌ இருக்கட்டுமே" என்று ஒருவராவது 
பிரார்த்திக்கக்‌ காணோமே / 

அத்தகு வீறு, அந்து விட்டுக்காரர்கள்‌, 
அவாகள்‌ அனுபவிக்கும்‌ சொத்து அத்தனை 
யும்‌ அவரால்‌ ஏற்பட்டவை தானே? அவர்‌ 
இல்லையென்றால்‌ அந்தப்‌ பேரிய விடு எது, 
அந்தக்‌ குடும்பம்‌ எப்படி எற்பட்டிருகி அம்‌ அவி 
வளவு சோத்துக்கள்தான்‌ கடைதநிருக்குமார்‌ 


நிரீமதாதம்‌ பிள்ளைக்கு இருபது வயதா 
யிருந்தபோது, மரகதத்தை மணம்‌ முடித்து 
வைத்தார்கள்‌, அவருடைய பெற்றோர்கள்‌. 
அவருடைய பாட்டி சொன்னது, இப்போது 
கூட ஞாபகத்தில்‌ இருக்கறது. 

1 சாமதாதா! நீ நூறு வயதுக்கு மேலே 
யிருந்து பல குழந்தைகளைப்‌ பெபெற்றுர்‌ சிறப்‌ 
ப்பாடு வாழ பவேண்டும்‌.”” 

அத்குனையும்‌ அதேகமாகப்‌ பலித்துவிட்டன. 
நூறு வயதுவரை இருப்பது ஒன்றுக ன்பாக்கி. 

ராமநாதகம்‌ பிள்ளைக்குப்‌ பதிேரு குழந்‌ 
தைகள்‌ பிறந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ மியருகி, . 
விணக வளர்ப்பானேன்‌? கற்போது, அவ 
ரால்‌ அத்தக்‌ குடும்பத்தில்‌ எத்தனை போர்கள்‌ 
இருக்கிறா கள்‌ என்று சொல்லி விருக்மறேபணே॥ 
அவருடைய செகொள்ளுப்‌ யேத்தி சாரதாவுகி 
குச்‌ சென்ற வாரம்‌ பிறத்த குழந்தையோடு 
ம்சார்த்து மொத்தம்‌ அறுபத்திரண்டு பேர்கள்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. அது ஒரு பெரிய குடும்பம்‌ 


-- - னை தூர ககாகைகைகைகாககைகா கைதைய யை மை யயையயையை ப யயட்‌ பயப்பட “பா ர கணண கட. என றததுதானாய ட. அவையயககையய 
ன ககக கக ககக கக க கக கக க ககக கா கக க க க ககா ககக ப பப்ப சார னா ககக ககக ககக ககா வ ககக க வை. னதா சைைைகைைைைகைைைைைசை சை சை ை சைகை சைகை ச சைகை கைக கைக ய கக க க க கவ த வ வன ன ன ன ன னன ன னா வனா | 
அணை சை சை கைக கைக க க க க ககக க்காக கள சக ப ர ரன ககக ககக க ககக க கை. ன ந 










தித்தி விலாசம்‌ : “ஜீவன்‌ * மெட்ராஸ்‌, மதுரை, காக்கிற பா, 
விஜயதகரம்‌ சிடி, ராய்பூர்‌ (மத்திய பிரதேஷ்‌) 
க சட்டக்‌ (ஒரிஸா ஸ்டேட்‌. 


கே. எம்‌. எஸ்‌. எல்‌. 
சுந்தரராமன்‌ & ஸன்‌ 


நால்‌ வியாபாரம்‌ 
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இளை ஆபிஸ்சகள்‌ : 














மதுரை (மதராஸ்‌ ஸ்டேட்‌) ராய்பூர்‌ (மத்திய பிரதேஷ்‌) 
க்கட? வடி (ஆர இர பிரதேஷ்‌] கட்டக்‌ (ஒரி எம ஸ்டேட்‌] 
* 


மிர்சா மரபாக 10 
மதுரை மில்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 
மதுசை ௪ அம்பாசமுத்தீரம்‌ - தூத்துக்குடி 


1], 1, பிரபலமான மதுரை மில்ஸ்‌ கம்பெனியார்‌ தயாரிக்‌ 
சூம்‌ ஒற்றை & இரட்டை கைத்தறி நூல்களையும்‌, 
இயர்இரத்‌ தறி, பின்னல்‌ தநிகளுக்கான சகல 
விதமான  பததர்டர நாம்‌ வினியோங்க்விறோம்‌ 

* 
நபராக கயர்கர்ம்மாகக ரீ: 
பாண்டியன்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ கம்பெனி லீட்‌. 
மதுரை 





கான்‌, இந்தக்‌ கிழவர்‌ இறந்தால்‌, அத்தனை 
பேரும்‌ வந்திருந்து லக்கான்‌ ்ழவரை 
அனுப்பித்தான்‌ வைப்பார்கள்‌. அது ஒரு 
கொஞ்ச தாட்கள்‌ அவர்‌ உயிரோடு இருந்தால்‌ 
சான்ன குனறுந்துவிடும்‌ ? ரால்‌ யாருக்கும்‌ 


கிழவரின்‌ மனத்தில்‌ இக்கல்‌ விழுந்து 
அிட்டது, அவராகவே அவிழ்க்க முயன்றார்‌. 
கடத்த கால எண்ணங்களும்‌, வருங்காலக்‌ கற்‌ 
பனைகளும்‌ பின்னிக்‌ கொண்டன. அந்த முது 
மையான உடல்‌, மன உைச்சமைத்‌ தாங்காமல்‌ 
சிறிது நடுங்கியது. போர்வையை இழுத்துப்‌ 
போர்த்திக்‌ கொண்டார்‌. அப்போது டாக்டா்‌ 
கள்ளோ நுழைந்தார்‌. அவரறோழு, கிழவரின்‌ 
குடும்பமே அந்த அனறைக்குள்‌ நுழைத்தது. 
சால்வோருடைய கண்களும்‌ அவரையே உற்றுப்‌ 
பார்த்தன. கீமவருக்கு அவர்கள்‌ அனைவரை 
பும்‌ பிபூ.க்கவில்லை. 

எதற்குச்‌ சமயத்தில்‌ என்‌ உயிர்‌ போகும்‌ 
சான்றல்லவா கூர்ந்து பார்க்கிறார்கள்‌? அத்தனை 
பிபரில்‌ என்‌ மீது அக்கறையுள்ளவன்‌ ரமணி 
ஒருவன்தான்‌. எல்லோரும்‌ வில்‌ நிற்வளூர்‌ 
கள்‌, அவன்‌ ஒருவன்தானே என்‌ தலைப்‌ 
யக்கத்கில்‌ வந்து உட்கார்ந்து கொண்டான்‌. 
சொல்லாக பயல்‌, இலையம்ணக்கு அடியில்‌ 
அவையை விட்டுப்‌ பணப்பையை எழுக்கிறானே ! 

"*பிடய்‌, ரமணி॥ அகும்மா யிருக்காறும்‌, 
இப்படி வா இங்கே ** என்று அதட்டினான்‌ 
அவறநுடைய காயார்‌. 

"*பாரவாயில்லை, கம்மா இங்கேயே இருக்‌ 
கட்டும்‌ ** என்றுர்‌ இழவர்‌, 

"காத்தா, எனக்குக்‌ காசு 
சானண்றான்‌.. ரமனமி, 

"டாக்டர்‌ போசகுட்டும்‌,  தருங்றேன்‌ *" 
சான்றார்‌ இழுவார்‌. 

டாக்டர்‌ கிழவரை நன்றாகப்‌ பரிச்சொகுத்‌ 
கார்‌. கடைசியில்‌ ஒரு ஊரி குத்இளுர்‌. 

“என்ன டாக்டா்‌, எப்படி யிருக்கிறது? 
எதாவது பலனுண்டா 7" என்றார்‌. கீழவர்‌, 
குரல்‌ கம்மி இருந்தது. ஆவலோடு டாக்ட 
அர்ப்‌ பார்த்தார்‌. 

“இப்போது பரவாயில்லை, எளி போட்‌ 
யூருக்கிடதேன்‌. கவலைப்படாதீர்கள்‌, சீக்க்ரமம 
பகணமால்‌ி விடும்‌,” 

"அதுதான்‌ வேண்டும்‌, டாக்டர்‌! என்னாலே 
ந்திவாகளுக்கெல்லாம்‌ கஷ்டம்‌ வரக்கூடாது”! 
சான்றார்‌ கிழவர்‌, இவருடைய தயத்தில்‌ 
4கயாறிக்‌ கொண்டிருந்து உணர்ச்சி ிவளிக்‌ 
காட்டாமல்‌ பெவறும்‌. வார்த்தைகளை மட்டும்‌ 
ங்்வுளியிட்டார்‌. 

** அது என்ன அப்படிச்‌ சொல்தூகிறீர்கள்‌ 7 
கடங்களால்‌ இவர்களுக்கு என்ன  கஷ்பம்ர்‌ 
கடம்புக்கு அெசெள கரியம்‌ ஏற்படுவது 
இயற்கைதானே 7? உங்களைக்‌ கவனிப்பது இலர்‌ 
களுடைய கடனமயாயிற்மிற 71" என்றார்‌ 
உாக்டர்‌ ஈர்த்துக்‌ ககொண்டே. 

* நான்‌ அதற்குச்‌ சொல்லவில்லை, வீணாக 
அவர்களுக்குக்‌ கஷ்டம்‌ கொடுக்க வேண்டாம்‌, 
பாருங்கள்‌, இதக்குனை வருஷங்களாக எனக்கு 


காவேன்‌ "* 





ஈவன்‌. என்னக்‌ கம்யாணம்‌ செஸ்‌, 
கொள்ளமுடியாது என்று சொல்லிவிட்டான்‌!!! 

"பிபாடச, நுூட்டான்‌ ப பயெண்கள்‌ முடியாது 
என்று சொண்ணான்‌ அதற்ருச்‌ சரி!!! என்று 
அர்த்தம்‌... செதம்கம்‌ ள்‌ ரி" 

மெதரிந்துதான்‌ சொளன்கிரிறன்‌. நான்‌ கேட்ட 
வடனோே அவன்‌ சமீ" எண்று கூறிவிட்டாண்‌** 
அடைய வலவடவ ஆடவ ஒழ ஓ ஒழ ட டடத 
ஒன்றும்‌ வந்ததில்லை, இப்பொழுதுதான்‌ 
ஏதோ அசெளகரியம்‌ வத்து விட்டது. ** 

"* வயதும்‌ ஆ விட்டதல்லவா 7** என்றார்‌ 
டாக்டர்‌ பச்சாத்தாபத்தோரு, கிழவருக்கு 
அது மனத்தில்‌ தைத்து விட்டது... 

"எனக்கு வயதால்‌ விட்டதை இந்த டாக்ட 
௫ம்‌ அல்லவா குத்திக்‌ காட்டுகிறார்‌ 71 இழவர்‌ 
உள்ளுக்குள்ளே பழுங்விளுர்‌. 

கொஞ்ச தொத்தில்‌ டாக்டரும்‌, மற்றவர்‌ 


ட களும்‌ அறையை விட்டு வெளியேறினார்கள்‌. 


அர்டுச்த அனையில்‌ டாக்டரும்‌, கிழவரு 
டைய கடைசிப்‌ புத்திரன்‌ கோபாலனும்‌ 
பேசியது மெதுவாகக்‌ கேட்டது. டர்ன்‌ 
கூர்ந்து கவனித்தார்‌, அவர்கள்‌ பேசியது 
ஒன்றும்‌ சரியாகக்‌ கேட்கவில்லை. அரை குறை 
யாக எதோ கேட்டது. அவர்கள்‌ பேசியது 
லிருந்து தம்க்கு அந்ிய காலம்‌ சமீபித்து 
விட்டது என்று அவர்‌ உணர்ந்தார்‌, மாக்டர்‌ 
கடைாரியாகப்‌ பேரியது. கொஞ்சம்‌ மெனி 
வாகவே கேட்டது, 

"எதற்கும்‌ இன்னும்‌ முக்கியமானவர்களுக்‌ 
மகல்லாம்‌. தந்தி கொடுத்து வையுங்கள்‌ ** 
என்றார்‌ டாக்டர்‌, 

“போகிற வயதுதானே !!* என்ன்‌ 
உழுவரின்‌ மூன்றாவது மருமகள்‌ கமலா. 

வழுவருக்கு செஞ்சில்‌ வனிவெடுத்தது. 
"போகிற வயதுதானே என்றுல்வவா சொல்லு 
கிறாள்‌. போலிறு வயதகாம்‌, ஏன்‌ அவர்கள்‌ 
மட்டும்‌ போகப்‌ போவடுல்லையோ? நானாவது 
இத்குனை வயது வளர வாழ்ந்தேன்‌? இதல்‌ 
பாதிகூட வாழமாட்டார்களே இவர்கள்‌!” 

கிழவருக்கு உறக்கம்‌ வரவில்லை, சரி 
போட்ட இடத்தில்‌ விண் விண்‌! என்று வலித்‌ 
க்‌. கொண்டிருந்குது. அவர்‌ மானத்நள 
தான்றிய வளியும்‌ மனறுந்தபாடில்லை. ௪ண்‌ 


வயி 





களை இறுக மூடிக்‌ கொண்டார்‌. மனத்தில்‌ 
பலவித எண்ணங்கள்‌ வந்துவந்து மறைத்தன. 


கடைசியில்‌ சச்‌ ௪௨ ஏற்பட்டது. 
எண்ண சுற்‌ ய்‌ னு அர்‌ 
மனத்த வப 

ஒன்றுதான்‌ ! இந்த வெறுப்பு ரர ரதி 


துக்கு முன்‌ வனர கோன்றவில்லை. எண்ணங்க 
னவிடையய கூள்ளம்‌ புடம்‌ போடப்பட்டு 
விட்டது. ட பத்தரை மாற்றுக்‌ தங்‌ 
கத்தைப்‌ ல்‌, அவர்‌ மணமும்‌ களங்க 
மற்று, நிர்மலமாக்‌ி விட்டது. 

மனிதன்‌ பிறந்து எதோ கொஞ்ச வருடங்‌ 
வ நடம்‌ அறவு அலுக்காது, கன்‌. வ 
தான்றுது, அவன்‌ முடிவி 
ய பாத்களு அன்‌... ௪ யிருந்தால்‌ 2... 
 மீர்மநாதம்‌ பிள்ளை நல்ல குழும்பத்தில்‌ 
பிறந்தார்‌. நன்றாகக்‌ கல்வி கற்றார்‌. மிருந்த 
பொருள்‌ ஈட்ட வேண்டும்‌ என்று விரும்பி 
ஞா. வியாபாரத்தின்‌ மூலம்‌ பல லட்சங்‌ 
களைச்‌ சம்பாதித்தார்‌. சடன்‌ கடற்‌ பல தாடு 
களைச்‌ கற்றிஞா்‌. தாம்‌ காதலித்த தமது 
அத்தை மகள்‌ மரகதத்தை மணந்து கொண் 
டார்‌. தம்‌ விருப்பம்‌ போல்‌ பல சகுழற்கை 
களையும்‌ பெற்றார்‌. இடை படையே துன்பங்‌ 
களும்‌ வந்து மறைந்தன. மொத்தத்தில்‌ 
நிறைவான வாழ்க்கைதான்‌. 

குறைவின்றியே வாழ்ந்தார்‌ ; 
வருடங்கள்‌ வாழ்ந்து விட்டார்‌ ! 


இனி வாழ்த்‌ அவர்‌ காணப்‌ போரும்‌ 
டல 


எண்பது 


பதுமை என்ன ? இணி கடைக்கும்‌ 
சுக துக்கங்கனில்‌ என்ன விசித்ர க்தைக்‌ 
காணப்‌ போகிருர்‌ 27 எல்லாம்‌ அவருடைய 
எண்பது வருட வாழ்க்கையில்‌ அனுபவித்து 
முடித்தவை தானே ! 

அவர்‌ அனறுபளிக்காக இன்பம்‌ எது? அவனை 


வாட்டி வதைக்காக துன்பம்‌ எது? தற்போது. 


ஒன்றும்‌ இல்லை, கடர ப ஒன்றி இன்பமோ, 
அல்லது துண்ட இப்பபாது எற்பட்டா 
அம்‌ அவருக்கு , அது ஒரு புதுமையைக்‌ 

காடுத்து, புது உணர்வை ஏற்படுத்தி விடப்‌ 
ட்‌ பவார்‌ மரத்துப்போன உடம்போடு, 
அவர்‌ இதயமும்‌ ஒரளவு மரத்துவிட்டது. 
டா. 1-9 நுல்‌ புதுமை 


ன்‌ அதற்கு உண 
நகு உலகத்த 








ள்‌ ன்‌ ச்‌ ட னு டட 
த்வார்க்கின்ஸ்‌ 
க ஆர்மோனியப்‌ 
கு கதேேர்ந்தவர்கள்‌. 
பட்டிகள்‌ தயாரிப்பதில்‌ புதுமையைப்‌ புகுத இியவர்‌ 
களில்‌ ' தவார்க்வள்ன்ஸ்‌ * முன்னணியில்‌ கற்கிறார்கள்‌. 


விக்ம.விவர ஜாபிதாவுக்கு ஆங்கிலத்தில்‌ எழுதுங்கள்‌ 
த்வார்க்கின்‌ & சன்‌ பிரைவேட்‌ லிட்‌. 
0/௮, எஸ்பிளனேமு ஈஸ்ட்‌, கல்கத்தா - 1 


இல்‌. ஈந்தி. 
படட எஜடல்ரார்‌ சப்த்பபசீப்‌ 


சோர்த்து உன ஜா உடந்துளா _ ன த்களத்‌ இறக்க 
கொஞ்சமாக, தேுங்குவதாச எண்ணி மகிழத்‌ 
ர்‌ ரசா கு, ! வ்காக ர 
ய்‌ நோக்தககம்‌ ப நினைவை இழந்தார்‌. 
நரத்துக்குப்‌ பிறகு, சுய நினைவு வர 
ஆரம்பித்தது. கண்களை தும்‌ இறுக்க 
பக்கத்தில்‌ இருப்‌ ர்கள்‌ பேசு 





பம 

சிறிது சாண டள்ணத்‌ கொழுக்குக்கான்‌ செய்‌ 
போது சரியாகி விட்டது. குணமாகி 
விடும்‌. நல்ல ஆகாரம்‌ கொடுங்கள்‌. எல்லாம்‌ 

சரியாகி விடும்‌“ என்றார்‌ டாக்டர்‌. 
பட்டத்தை சந்தோஷம்‌, டாக்டர்‌! அப்பா 
மயங்கி ந்தப்‌ பார்த்துப்‌ பயத்சே 
போய்‌ ப்பத்‌. கடவுள்‌ அருளால்‌ அப்பா 
பினழத்து விட்டார்கள்‌ "* என்று சந்தோஷ 
மாகப்‌ பேரினான்‌, கிழவரின்‌ கடைசி மகன்‌ 

கோபாலன்‌. 

1* பிள்ளையாருக்கு நாறு தேங்காய்‌ விட 
லைக்கு நினைத்திருந்தேன்‌. போடச்‌ சொல்‌ 
தங்கள்‌ "* என்றாள்‌ ெவரின்‌ மூன்றாவது 

மருமகள்‌ சுமலா உற்சாகத்துடன்‌. 
இத்தப்‌ பேச்சுகள்‌ கிழவருக்குச்‌ சந்தோஷ்தி 
தத்‌ குரவில்லை, தான்‌ எறிர்பார்த்கு 
மருத்து கிட்டாமல்‌ போய்‌ விட்டதே. இணி, 
பாமுது கிடைக்கும்‌? அட கடவுளை, 
இந்த டாக்டர்‌ என்னைப்‌ பினழக்க வைத்து 
விட்டாரே, இன்னும்‌ நான்‌ வாழ்ந்து கொண் 


மு.ருக்கவா 7... 
கஷ்டப்பட்டுக்‌ இறந்தார்‌. 





கண்களைக்‌ 
யபாக்டர்‌ அவரையே பார்த்துக்‌ கொண்டிருத்‌ 
தார்‌. ** இணி பயமில்லை. உங்களுக்கு உடம்பூ 
குணமாகி விட்டது"" என்றார்‌. டாக்டர்‌, 
உற்சாகத்துடன்‌, மற்றவார்கள்‌ அவரையே 
ஆர்வத்தோடு பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தார்கள்‌. முறை எல்லோரையும்‌ பார்த்‌ 
தார்‌. பி ரு, ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ கண்களை 
ரம்மி க்‌ சகாண்டார்‌. ஙயாரையும்‌ பார்க்கு 
அவர்‌ ஆசைப்படவில்லை, இந்த விசித்திரமான 
உலகத்தையே மீண்டும்‌ கண்‌ தத்து பார்க்க 
அவர்‌ ஆசைப்படவில்லையே 





பட்டிகள்‌ செய்வதில்‌ 
மேற்படி ஆர்மோனியப்‌ 














பாதி விலைக்கும்‌ குறைவு 
1 நாட்களுக்கு மட்டும்‌ 
எல்லாக்‌ கெடிகாரங்களும்‌ புகழ்‌ பெற்ற 
கொழிற்சாவேயில்‌ தயாரிக்கப்பட்டவை 
பந்து வருஷங்களுக்கு உந்த வாதம்‌ 
இலவசம்‌ - 1 கைம்‌ கெருகாரங்கள்‌ ஏரேோமயந்தீம்‌ 
லாங்குபவர்களுக்நு ஒத கைக்‌ கெடிகாயறும்‌. இண்டு 
சாங்கசோரும்ந ஓரு பாக்கெட்‌ கரிகாற்‌, ஒன்று 
மட்டும்‌ ாம்ச்குக்‌ ரந பவன்டன்‌ பேனும்‌ இலம்‌. 








பண்ழ்ய னி புற்ரிய னிட 


பாசக்்கெட்‌ வாட்சு. அவிர்க ச்ரீரிஃ 
ரீாசடியம்‌ பாக்கெட்‌ வாட்சு அசி ழ்க ர்கி/க 
செதுர்மணரி வடம்‌ பிண்‌ படபட ர்கி/- 


சயசிரக அலாரம்‌ ட்ப 11-18 





கூந்தல்‌ மற்றும்‌ மூளை 
அபிவிருத்திக்கான தைலம்‌ 


செசதரணமைய சக்கி அரிறல்‌ வளர உதவு 
இறுது. வாாழகள.கையத்‌ தமிய அடன 
ப்க்சும்‌ ௩ இர்காணதுவும்‌ சிறுது நிறுத. 
காபகி சகுஇயை அறுகறிதுது ஆழ்ந்து 
சிதுஇுனைவயை அளிக்கிறது. எவ்வ 
ருக்கும்‌ எக்கா த நிலும்‌ எற்ற. 


| 
பெரிய பாட்டில்‌ ரூ. 3-3-0 
| 
| 





சர்‌ஜா. வாட்டரிபுருப்‌ ரோம்‌ 70]. பரி]. 
ரஜா, பட சேோளன்று கோள்கு சிமி]. விரிய 
சீம இாவள்ளா வாட்டசி புகூப்‌ 04/- அரி: 





666 104 





சிறிய பாட்டில்‌ ரூ. ௭-0-ப 


அர ஜா, வாட்டர்புரூப்‌ கேசம்‌ 80]. வரி] 
சர ஜு. ட ரோரோள்டு கோள்று 9ம்‌. ச்சி] 
17 இாவள்ஸ்‌ வாட்டம்‌ புருப்‌ 71]. 88] 






ந கலை ட்‌ டடத 
ட்‌ 
மீம்‌ இ. ரோள்டு கோளறு 07] ல] ்‌ 1 தக்‌ ன்‌ த 
க்்துு ர்ரிறயயைக்போசண்ண 74/4 வியிழிக | பா ம்தீர்த [1111-10 
டி 2/1 பார்த்‌ த பானு 





. த பிசாக்கி வங்கி வவட, நட்பக்கர கன்‌ இர்கக 
்‌ 1 'யா்கிர்சுண வம்‌ வாவு (௬ உளச அழகான 
ஆசணய் பட தில்‌ - எழு துன்றன , ஈயால் சின்‌ 


5 ஜு. ரோடு 9 றட ஒன்ற 1 அரகர தடட தம 
க அ வ ம இந்ண்டன் டின்‌ கர சக வ்விழிக ட பத்ணிசேண்ட்டி அள த கூடா நக்கினா 
10068௩ மிகா 6௦... சென்ன டெப்போ. 
நருா ந௫30 நோ. 114 - சேற்றோேோரது | பஅுமி/ர்‌, ரங்குசாலைத்‌ தெரு, சென்னை 

௩ ம்‌ “தொழுகையை விய மெய்யணை பகை படக வைகையை கார: சாளர அண்ணா பகனக 
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ஐரோப்பியர்கள்‌ மசாலா தோசையை 
மிகவும்‌ ஊிரும்புவகால்‌ அவர்களிண்‌ 
அரமைமய்புக்கிணவ்கு முசாானா தோரணை 
தயாரிப்பின்‌ நிபுணரான மண்ணார்ச சமி 
விமானத்தில்‌ வஎண்டண்‌. கணம்புகறும்‌. 









திருபர்களன்‌ மானா பேதோஸா பற்றி 
அவைரக்‌ போகண்ணிகள்‌ பேகட்டிண் றுவாச்‌, 






பட்‌... 
என்னா னண்டன்‌ பத்திரை க களும்‌ 
மசாலா தோண பற்றி னி. 

* மலர்கள்‌ பிரக ம்க்கிண்‌ னா. 





ஐரோப்பிய ஹோட்டல்‌ முநலாளிகள்‌ என்ல ரூம்‌ 
யபாதிறவைவிட அங்க சம்பணம்‌ தருவதாக 
மசலா தோசை மண்றார்சராமியைத்‌ தங்களிடம்‌ 
ரவை சேய்ய அணமழைக்கன்‌ றுணர்‌, 


டர்‌ 


மகாலாதொசைகத்கல்லூரி அ 






















| ்‌ வ (1 ம 
ந. இழு 


ஐரோப்பியர்களும்‌ டுப்‌ யயிதிரி அணிப்பததிகாக மாசான 












கனரக டப 


॥ 





மினி மந தும்‌ க னை தாசை ட்‌ 
மான்ணாரிசாமீயரின்‌ ட டையின்‌ லா நாதல்‌!] | மீதாணசக்‌ குன்ஹா ஙி முண்று நு துவப்பறுக ௪.து. 








ம்ச்சனச பிகாணசை 6 
கள வாங்குவ இல்‌ 0 
சால்னா நடுக்கும்‌ 
ரீபாட்டியிடுகன்‌ இண ॥ 





ந ப ஐ உ 
ட ய்‌ 


ரான்‌ ஷாம்‌? 









ப இத யுன்பும்‌ 71) இ] 
கபடசமல்‌ தயாசிக்கப்பட்ட ரரி] சவ்‌ 
மசானாபிநதாணைசகண்‌ சீன இட்ட க டரிஷம்ர்த ர்‌ சன 
வெணிதாடுகளுக்கு எத்றுமதியாகின்‌ தன! ஜி... 















மசாானா பீதர்‌ சாப்பிழுவதனணாளல்‌. உண்டாகும்‌ 
வபரிறிறு வளி, கடம்பின்‌ சண்ண மத்து ன்னள்ஸ்௪ வணி இ 

களையும்‌ மறுக்கும்‌ அனணவும்கு வனிஸம வாய்ந்தது. இத 
சண்டதூம்‌ ஆணையால்‌. அது நன்றதுதாணன்‌ என்றும்‌ இ 
டாக்டச்சகன கமிட்டி அரிக்க சஎமர்ப்பிக்ிறு து! 







மசாலாதோணை வயிற்நூவளியை ஆராய இ 
ட்‌. ரக்ட சிகண்‌ கமிட்டி தியமிக்கப்படுி றது. 









வ. உர அறு உன 






- ்‌ ண்ட கப வை க கைவ எனத்‌ ப ள்‌ 
ரி ரர்க்பிம்‌ மடடு சபவளில்‌ 1.4 எடதத ர்க 



















மசாலா சமோணாயிறாுள்‌ எழற்பரும்‌ வாரிற் று 
வளியைப்‌ போக்க உால்டசிகள்‌ "மரமாஜி" எண்று 
அதிபுுமாண மருந்தைத்‌ கண்டு பிடித்து அணத 
சனி! மனம்‌ டட வயிற்றின்‌ எற்றுகின்‌ றனர்‌, 


மானா மண்ணுர்சானி யசான்றடோச 
॥்மாண்ணாம்‌" எண்று மசி ஐ. நா. 
சவுக்‌ நவுண்ணினின்‌ தகி வரச கிரு ரி! 










0. “அவர்‌ நல்ல மனிதரா?" 


சினனத்துரையின்‌ உள்ளத்தில்‌ இன்‌ 
ணம்‌ குழப்பம்‌ நீங்கவில்லை. ஐ பேயாக 
விட்டேனா என்ன 7 பேய்‌ உலசுமா இது? 
அதுகான்‌ அம்மாவும்‌ அப்படிக்‌ காட்சி 
அனளிக்கிரு்ளா!" அவனும்‌... நவ ணுக்‌ 
கும்‌ தலை அப்படித்தான்‌ இரு ருக்கிறது த 
போலும்‌ 2 மெள்ள அவன்‌ கைகளை 


களன்றிகிகாண்டு சிரமத்துடன்‌ எழுந்து 
கட்கார்ந்கான்‌, எதிரே, பக்கத்‌ இலே 
வரிசை யரகப்‌ பேய்கள்‌ தா ன்ப ஒத்‌ இருது 
இண, ட்‌ (ப்யா, உஅத்குசி ற்‌ 11/97 ர்‌ சு 
ணை குரக்கு ன்‌ வல வ்னாவு 
த்‌ க.க ்ப்ன்‌ றன ர்‌ 
பயுலஇில்‌ பசுவில்‌ தாங்குவார்கள்‌, 
இரவில்தான்‌ நட மாடிவார்கள்‌ என்பது 
அவன்‌ அறியாத கள்லவே 
கடவுளே! போயும்‌ போயும்‌ அவன்‌ 
பயங்காமான பேயுலருக்கா வந்தான்‌ 7 
அவண்‌ குலை ஒரே இர்பிர ன்று சுற்றி 
யது ; கண்கள்‌ கரிந்த. அவன்‌ அருகில்‌ 
இருத்த அம்மா, 1* அம்பர்‌, ,!** என்று 
அ ௫ வில்‌ கூவினன்‌. அவன்‌ பொட்டை 
யும்‌ ச்ருற்‌ இியையும்‌ குடவினாள்‌, அவள்‌ 
சுண்களில்‌ நீர்‌ வடிந்தது. 


பிக 


ட்‌ ர்டிி டம்‌ ன்‌ 


[பிய ங்கப்‌ (ய்ரா் குவா 


மசருப்‌ 
சின்னு 
[கி ம 318) 


இப்‌ 1, 


அப்போது டக்‌ டக்‌* என்று 
பின்‌ சத்தும்‌ தெருங்கி வற்குது, 
வியப்புடன்‌ சதோக்கி வான்‌, *லு, 
அவள்‌ மட டம்‌ இந்து உல்லே 


அப்ஸரஸ்‌ போல்‌ வந்டுருக்கிறானா ? ஓ, 
பவுண்டன்‌ பேணா, கைக்குடியாரம்‌.... 


யடி டண்‌. ங்‌ கவலை (ய 3௧ 
இருந்து உட்கார்ந்து 


7] களா 


"என்ன? 


னகிட்டாமர ? துவள்‌ பயுர்த்து ப. 
ிதரியச்‌ சிரிக்கிரு 





வெறித்துப்‌ பார்த 


பன்ன த்துணார 


கான்‌. அவன்‌ மாண்டைக்குள்‌ மலைகள்‌ 
புரண்டன ; அறுகள்‌ சுருண்டு அலை 


நிமிச நேரம்‌ புயல்‌ 


மோதின : ஒரு 


ஈ 


அபு க்குது, பணி ச்‌, பனிச்‌" என்று மிண்‌ 
சிபாறிகள்‌ உதிரத்‌, கன. 

ப பாணு! நியு அக்க அயோக்கியன்‌ 
எங்கே? அவரணை அனைத்து வாய்யா! 
கமுத்கைப்‌ பிடித்து இரா கத வா! 
போலீஸில்‌ பிடித்து வைத்து கதை 


கொடுக்கவேண்டும்‌. என்னைக்‌ காவேரிக்‌ 
கரை பமமேட்டினிருந்து சுயாத்திலேல. கை 
மகாடுத்து இிர்குப்‌ பிசாசு உளகுக்கு க்‌ 
கள்ளியவனண்‌ அத்குப்பகா்‌ காண்‌, பண்டை 

யிலே குண்டாக்‌. கழுயால்‌ போட்மி 
அமுத்துக்‌ காவேரியில்‌ தன்னிக்‌ கொன்‌ 
இவன்‌ அவன்‌, அவண்‌ தாண்‌ அம்மா] 












தான்‌ பிசாசில்லை, நான்‌ பிசாசா, 
பானு! பாணு! என்னை உன்பனொடு 
அனழைத்துகத்‌ கொண்டு போ, தான்‌ 


இந்தப்‌ பிசாசு உலகில்‌ றிது தேேரங்‌ 
கூட இருக்கு மாட்டேன்‌." 

அவன்‌ கைகளையும்‌ கால்களையும்‌ 
அடித்துக்‌ கொண்டு ஆடிய முவறியாட்‌ 
டத்தைக்‌ கண்டு கமலம்மாள்‌ மலங்கு 
மலங்க விழித்தாள்‌. வெள்ளை உடைத்‌ 
தாதி அவனை பெமென்ளச்‌ சமாதானப்‌ 
படுத்துப்‌ படுக்க வைக்க முயன்றபோது 
அவள்‌ பாரு திண்டாட்டமாயிய்று,. 

1 பானு, நீ என்‌ ராணி, ஆமாம்‌! 
சன்‌ ராணி, தெதரியுமார்‌...""' என்றான்‌. 


இந்து விழிப்புக்‌ 
குப்‌ பிறகு மயக்‌ 
க்யழும்‌ தூக்சு 
மும்‌. மறுபடியும்‌ 
விழிப்பு; வெறி 
யாட்டம்‌ ; மயச்‌ 
கம்‌; தூக்கம்‌. 

இப்படியே தாட்‌ 
கள்‌ ஒழுன, ஒடி 
மாதங்க ளாகவும்‌ 
ட்‌ வனளார்ருகுன ச 


ேவகமோ,, அம்மானின்‌ 
ஆஸ்பத்திரிச்‌ சூழ்நிலையின்‌ 
காரணமோ, செதரியவில்லை,. அவணுக்கு 
நினைவு அிகாஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகத்‌ 
தெதெனளியலாயிற்று, அம்மாவைப்‌ புரிந்து 
மிகாண்டதுடன்‌, தான்‌ கோட்டை 
பபரிய ஆஸ்பத்‌்இரியில்‌ படுத்துக்‌ கொண் 
டிருத்ததும்‌ அவனுக்குப்‌ புரித்தது. டாக்‌ 
டனசை டாக்டர்‌ என்றும்‌, கவெவள்ளை 
உடைப்‌ பணிப்‌ பிபண்ணைப்‌ பாணுவல்ல 
என்றும்‌ புரிந்து கொண்டான்‌. மெதளிவு 
துலங்கத்‌ துலங்கச்‌ அின்னத்துரைக்கு 
நடந்தவை எல்லாம்‌ நினைவில்‌ காட்சி 
யரித்தன. ஒரு நாள்‌ ஆவல்‌ குடையும்‌ 


2 


மருந்தின்‌ 
முசுமோ, 


அவனது அஉன்ளத்திலிருந்து கேன்னி 
ஒன்று பொங்கி வந்தது. 

**நான்‌ எங்கேயம்மா விழுந்து கிடந்‌ 
தேன்‌ 7. ."* என்று ஒருதாள்‌ பகலுணவு 
கொண்டு வத்த தன்‌ அம்மாவிடம்‌ சாவ 
காசமாசு விசாரித்தான்‌. 

“அந்து வேதனை பெல்லாம்‌ உனக்கு 
எதற்கடா அம்பி? என்‌ வயிற்றில்‌ இந்த 
யாட்டேனும்‌ பாலை வார்த்தாயயே?- 
மாசம்‌ மூன்றாச்சுடா தான்‌ இமையோடு 
இமை மெபொருத்தி..,. ** என்று அழுதான்‌ 

** என்னது ? 


மூன்று மாசமாச்சா? 
அம்மா, மூன்று ர்க ழு நான்‌ 
இங்கே படுத்திருக்கிறேன்‌ எங்கே 
யம்மா குடி ர அபாரத்‌ கனரிவிருந்து 
இனமும்‌ வருகிருயா.. 7” * 

ஒரே இகைப்பும்‌ வியப்புமாக (இருத்‌ 
தது ஈின்னுவுக்கு. 


“அலட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌ தூங்குடா 
பா்‌ 


சின்னு, நீ பிழைத்து எழுந்து 
சொன்னாலே எனக்குப்‌ போதுமடா... 
அவள்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ 
மூட்டி நின்றது. 
“அம்மா, பூத்துறையி 
விருந்தா வருகிருய்‌7 
செலவுக்கு என்னம்மா 
செய்கிறாய்‌ 7...'* என்று 
வா அன்‌ தின்னு. 
அவன்‌ பெதஞ்சு கரு 
வயது, அம்மா, அவனைப்‌ 
பற்றிய அஆனசக்‌ கோட்‌ 
டைகள்‌ எத்தனை கட்டி 
யிருப்பாள்‌ ? 
“*அமி்தல்லாம்‌ பசுவான்‌ வழிகாட்டு 
வார்‌. நீ சுவலையிள்லாமல்‌ தூங்குடா, 
அன்னு..." என்றாள்‌ சுமலம்மாள்‌. 
*இகை மட்டும்‌ செசொல்லம்மா. 
காவேரியிலேயே விழுந்து முழுவினே 
கரையில்‌ விழுத்தேனர?்‌ யார்‌ இங்கே 
்காண்டு வந்து சேர்த்தார்கள்‌? அம்மா 
செசலவுக்கெல்லாம்‌ எது பணம்‌..." 
"நீ காவேரியிலே எங்கே விமுத்தாய்‌? 
அத்து மட்டும்‌ தெய்வம்‌ எனக்கு நல்லது 
செசெய்தேதேடா...அம்பி, அதெல்லாம்‌ 
இப்போது எதற்கு?...“* வாஞ்சையுடன்‌ 
அம்மா அவன்‌ தலைமயிரைக்‌ கோதி 
விட்டுக்‌ கொண்டு கேட்டான்‌, 
"ழி கால்லம் மா, நன்‌ 
பக்கம்‌ விழுத்து கிடந்தேன 2 
1 அமாம்‌. காரு கறுப்ப அடித்து 
யுகத்திே ரத்தம்‌ கக்கம்‌ கிடந்தாய்‌, 
ரீ இது வனர அங்க போன்ற யில்லை. 
சான்‌ போதாது காலம்‌. கானி, கழி 
சடை சிநேகிதம்‌ ட்ட்ட்டு ஈட்டாடப்‌ 
பவபோயிருக்கிறாய்‌..... 


படும்‌ 





அஇரிம்மாவின்‌ ஊகமும்‌ செய்தியும்‌ 
அவனை வியப்பில்‌ ஆழ்த்தின. அவனைப்‌ 
பேயா தன்ளியது....ஆனால்‌|? பேய்‌ என்‌ 
பது உண்மையாக வருமா?” என்று 
அவண்‌ எத்தனையோ தடனவ அிந்தனை 
செய்திருக்கிறான்‌. மான?ிகமாக அனதைச்‌ 
நித்தித்துப்‌ பசவும்‌ பூபசியிருக் கிறான்‌ . 
அது வந்து அவனை அடித்துப்‌ போட்‌. 
டிருக்குமா 7 அது அறைத்து கையைக்‌ 
காலை முறிக்கும்‌ என்று கேட்டிருக்‌ 
ஸ்‌ . கழுத்திலே கையை வைத்துக்‌ 

மயும்‌ அஞ்டபவில பின்னே நிமிர்ந்து 
ட்ட ர்மினா பானானே 7 அப்பப்பா ! 
அவன்‌ சுமுத்திலே, இப்போது நினைத்‌ 
தாலும்‌ அதன்‌ அசுர பலம்‌ அவனைச்‌ 
சிலிர்க்க வைத்தது, 

“* மழை என்றாலும்‌ மழையா அன்‌ 
றைக்கு 2 மூன்று வரு ஷங்களாய்க்‌ 
காட்டாத மண ற்ற சேர்த்துக்‌ 
செகொட்டியது. ரவு மணி பகத்குடித்‌ 
தும்‌ நீ வரவில்லை, அந்தக்‌ கொட்‌ 
டும்‌ மழையிலே இன்ஸ்பெக்டர்‌ வீட்டுக்‌ 
பபணாதது போய்‌ விசாரித்‌ 

ன்‌. சின்னு! மனித 
பபச செதய்வ 
மாய்‌ அவர்‌ ஒத்தாசை 
மெசய்கிறாரடா... அவர்‌ 
இல்லாத போனால்‌ நான்‌ 
இரு தாதியற்ற கட்டை, 

ப்படிப்‌ பழுத்துக்‌ 
"காண்டு விட்ட உன்னை 
வைத்துக்‌ கொண்டு பஞ்‌ 
சாய்ப்‌ பறத்திருப்பேன்‌"* 
என்றாள்‌ கமலம்மாள்‌, 

“இன்ஸ்பெக்டர்‌” என்ற பதத்தைக்‌ 
மேகடடதுமே ஆடி ஆடி ஓய்ந்து இடந்த 
அர்கத்‌ தோல்வி ராத உணர்ச்றி்கள்‌ 
சக்தியற்றுப்‌ போனாலும்‌ உலுப்பிக்‌ 
கொண்டு தலைதூக்கின. அவனுக்குச்‌ 
செய்து விட்ட அறீதிக்கப்‌ பரிகாரம்‌. . 
அற்பன்‌! துரோகி |! அவன்‌ மண 
நிலையை உணராமல்‌ தாய்‌ தொடர்ந்து 
பேக்‌ கொண்டு போனாள்‌. 

"*அவர்தான்‌ இரவுக்கு இரவே நான்கு 
பக்கநும்‌ ஆன்‌ அனுப்பினார்‌. ' தேடிப்‌ 
பிடித்து எடுத்து வந்தார்கள்‌. மயிர்க்‌ 
காலில்‌ மணறைக்கிருந்தது வாழ்நாள்‌. 
மகராறுன்‌. அவளும்‌ தங்கமென்றாலும்‌ 
தங்கம்‌. ஒரு ஆளும்‌ சரிப்பட்டு வர 
வில்லையாம்‌. ஒரு மாசமாக நான்தான்‌ 
சின்‌ சமைத்து வைக்கிறேன்‌. எப்‌ 
படியோ எல்லாம்‌ நடக்கின்றன” என்று 
பெருநூச்‌ அறிந்து மூடித்தாள்‌. 

"அம்மா! பாணு கஊரில்கான்‌ இருக்‌ 
கருளோ ?'* என்று அவன்‌ ஆவலே 
வடிவாக விசாரித்தான்‌. 


டடம வ வ வல! உப்‌ 


ன்ன 
மகர உறா ர 
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பாப்ப பப்ப பாப்பாவ 





*1 6௩ கஇரங்ட்ட॥ 
ர ரரைகாகு பகிர. ிரரகா “ர 
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௦௪ம்‌ 11/11 பி புங்பம்ந 


2 லப வ்ம்ய 


கர்பிணி க॥ கபி ந மும்பாத ரெண்ட கரம்‌ செராயபி கமா ர டெட்டா்‌ 74 பி பய்‌ 





அங்‌ கங்கா எட்‌ ரிப்‌ 


சிடி பிரி வஉயல்ரிறா ட்ராக்‌ மாமு, மகற்ர் கு, நங்கள்‌, 









விச்சப்‌ படுத்துக. 


மை சரா 





டம்‌ துளியும்‌ அற்புத ஜவனிப்பும்‌ 
கூந்தலுக்கு கால்கேட்‌ பெர்பியூம்டு 

காஸ்டர்‌ ஹேர்‌ ஆயிலை தடலங்கள்‌, கூந்த 
வீன்‌ இயற்கை அழகை அது எடுத்துக்‌ காட்டி 


4 கான்ட்‌ 


ட்‌ (41/17 மிடி காஸ்ட்‌ 





எல்லோளரயும்‌ பிரமிக்கச்‌ செய்யும்‌, 







ம கதய. அப்ப வடம்‌ 
ன ௯ 


ட அண்ற்றாரா * 
ம்‌ 


ட்ட டமான! 
ரானை மு ங்ளாட ப 
டட" அணி 














பாதத்திலுள்ள புண்கள்‌ நான்கு நாட்களிலேயே தகருகின்றன 


குத்து வலியும்‌ நமைச்சலும்‌ 
॥ நிமிஷங்களில்‌ நிறுத்தப்ப௫ுகிறது 


வெறுப்பு தரும்படி. பாதங்களில்‌ அரிப்பு 
எற்படுகிறதா, பாதங்களில்‌ ஏற்படும்‌ வெடிப்பு 
கொல்‌ கரிகிறதா. பாதங்களிலும்‌, 
கால்‌ விரல்களுக்கு இடையிலும்‌ கொப்ப 
பளங்கள்‌ உண்டாகி, அவைகள்‌ உடைவஇளுல்‌ 
வரும்‌ அசுத்த நீரினால்‌ புழிய கொப்பளங்கள்‌ 
உண்டாகின்றனவா. பாதங்களின்‌ புண்களி 
லிருந்து ரத்தக்‌ கசிவு எண ச்கரர்‌ இந்த 
உபானணது குருலகாரணம்‌ சருமத்கிலூள்ன 
வியாதஇக்‌ கிருமிகளே. அவை அடுயோழு 
அழிக்காவிடில்‌ கஉபாளைகளினின்று விடுதலை 
யடைய முடியாது, 
சாதாரண களிம்புகளும்‌, ஸதலங்களும்‌ 
அதிக பலனை அனிப்படில்லை, எனெனில்‌ அவை 
உபாதைக்கு நூல காரணத்னரகு அழிப்பதல்லல. 
அதிர்ஷ்ட வசமாக இந்த உபாைகளிலிருந்து 
விருகலையைய, ஒரு பிரபல அங்கில ௪. ரம 
கவை க்இய திபுணமால்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்ட 
திக்ஸோடெொம்‌ ப்ிபமசிசராய] உள்ளது, இது 
ண்ட இச்சயமான வழிகளில்‌ ருணமானிக்‌ 
(1.1 பாகங்களில்‌ உபாகைக்குக்‌ 
ரம்பம்‌ க்ருமிகளை அழிக்ங்றுது. [2] 
வழுறிமிஷத்தில்‌ நமைச்சலைத்‌ தடுத்து, சருமத்‌ 
க்குக்‌ 


குளுமை தருகிறது. (2) சருமத்தைச்‌ 





 த்வுதுதும்‌ பட்ருப்பயால்‌ றன்‌" 
செய்கிறது. 

பரி*லவனைக்கு உத்தரவாதம்‌ 

இ வியாபாரியிடமிருத்‌, நிக்ஸோ 

டொட்‌ [ச மைக்சாருப] ரன்ன! ன்று இரவு 
உபயோகித்து, அதன்‌ அற்புத குணங்களை 
மறு நாள்‌ காலை கவனியங்கள்‌, நான்கு இனங்‌ 

வ அபானதகளுகிகுக்‌ காரணமாண 
வியாஇக்‌ இருமிகளை அழித்துச்‌ சருமத்தைசி 
சுத்தமாகவும்‌ ஆரோக்ஙியமுன்ளதாகவும்‌ 
செய்கிறது. சரும உபாதைகளிலிகுந்து பூரண 
பலனை அடைந்து இருப்தி பெற, தொடர்த்து 
மூன்று நாட்கள்‌ மருத்த உபயோகிக்கவும்‌. 
அற்கு ஒரு வார முடிவில்‌ தட ப்பு மாமே 
பற்‌ எர்படாளடிம்‌ அகன் கா £க்‌ 
டைத்‌ இருப்பி அனுப்பினால்‌ அரன்‌ விலை 
வாபஸ்‌ செய்யப்படும்‌. அதற்கு அளிக்கப்படும்‌ 
கஉத்தரவாகுமே உங்களுக்குப்‌ பாதுகாப்பு 
அளிக்கிறது. 





[21 


அந்தப்‌ பேரைக்‌ கேட்டவுடனேயே 
கமலம்மாள்‌ முகத்தைச்‌ சுளித்துக்‌ 
முகாண்டான்‌.  "*அத்குக்‌ சகழுனதுயை 
எதற்கு நினைக்கிறாய்‌ சின்னு? அது 
சனா விட்டே ஓடிப்‌ போய்‌ விட்டது. 
எவனோ இரவில்‌ வந்தான்‌. அவனோடு 
கான்‌ ஓடிப்‌ போயிற்று என்று ௬க்மிணி 
சொல்கிறாள்‌. அவள்‌ கண்ணால்‌ பார்த்‌ 
இாளாம்‌. அத்குச்‌ சனியனை மறந்து 
விடு, அம்பி! பினழைத்து எழுந்தால்‌ 
மபண்ண இல்லை உனக்கு? 
அதன்‌ சரிதம்‌ அப்போ 
கெட்டுப்‌ போச்சு *" என்று 
வெறுப்பை கமிழ்க்கான்‌. 
சின்னுவுக்கு அப்பேபே௱ஈதது 
படுக்கையிலிருந்து குஇத்து 
ஒரு மைல்‌ தாரம்‌ ஒடி 
விட்டு வந்தாற்‌ போல்‌ தலை 
“இர்‌ "ரென்று சுழன்றது, 

ஒடின்ட்டானளா? யாரோடு 
ஓடினான்‌? அந்தமா,.ப.மார்க்‌ 
கயத்துற்தில்லையா? ஆணால்‌ 7.. 

பெரிய இரகியத்தைத்‌ தன்னுள்‌ 
அடக்க வைத்துக்‌ கொண்டு மார்க்க 


பந்துவை இழிவாகப்‌ பாவித்தானே, 
அந்தக்‌. கர்வம்‌ பஸ்மீகரமாவிற்று. 
கடவுளே! என்ன அசட்டுத்தனம்‌ 


செய்து விட்டான்‌ ? பெவட்கக்கேடு / 

இந்தச்‌ செய்கியைத்‌ தகாங்ல்க்‌ 
கொண்டு சலனத்தைக்‌ காட்டிக்‌ கொள்‌ 
னாமல்‌ இருக்க அவன்‌ உடலில்‌ வவ 
வில்லை அப்போது, பறவையின்‌ அறுகு 
களைப்‌ போல நதெதெஞ்சு படபடவென்று 
அடித்துக்‌ கொண்டது. கண்களில்‌ குண்‌ 
அனீர்‌ உருவி நின்றுது. 

இன்ஸ்பெக்டர்‌ இங்கு வருவாறா; 
அம்மா!" என்று கண்ணீஸாக்‌ தடைக்‌ 
துக்‌ கொண்டு விசாரித்தான்‌ சின்னு. 

* நுந்து மகாஜன தக்தான்‌ கன்னா 
பின்னாவென்று பேசி விட்டாயே ஒரு 
தாள்‌ உன்னைப்‌ பார்க்க இங்கே வந்தார்‌. 
இமிறிக்‌ கொண்டு அவரை அடிக்கப்‌ 
போய்‌ விட்டாய்‌. கன்‌ மனத்திலே 
யாரோ கெரறிதவலாகச்‌ சொல்லிக்‌ கலைத்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌...” 

“தும்மா!/ நான்‌ என்னவோ மாட்‌ 
டாளாக நுிருந்து விட்டேன்‌. அவரை 
நான்‌ பார்க்க வேணுமே? அன்னு 
பார்க்க வேண்டுமெனச்‌ மிசான்றுணன்‌ 
என்று சொல்‌ அம்மா !'* என்றான்‌. 

“என்னடா! எந்த முகத்தை வைத்‌ 
துக்கொண்டு சொல்ல 7 அவருக்குக்கூட்‌ 
மாற்றுல்‌ உத்தரவு வந்து பதினைந்து 
நாட்களாகின்றன. அத்த அம்மாள்கூட 
களருக்குப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. அவர்‌ 
நாகாக்கு "சார்ஜ்‌ கொடுத்து விட்டுப்‌ 
பபாய்‌ விடுவாராம்‌. நல்ல மனிதர்‌. 





இன்னும்‌ ஒரு ஆறுமாசந்தான்‌ இருக்கக்‌ 
கூடாதா? அதுவும்‌ தம்‌ அதஇர்ஷ்டம்‌”” 
என்று அவள்‌ முடித்து பொழுது சின்னு 

றும்‌ பேசத்‌ தோன்றாமல்‌ படுக்கை 
யில்‌ சோர்வுடன்‌ சாய்த்தான்‌. 


[நனம்‌ மாலை மார்க்கபந்து அவ 
கப்‌ பார்க்கு அஸ்பத்திரிக்கு வந்தார்‌. 
சின்னத்துரை வெரு வினயத்துடன்‌ 
கட்டிலில்‌ வாரிச்‌ சுருட்டிக்‌ கொண்டு 
எழுத்து உட்கார்க்தான்‌. 
அவளையும்‌ அறியாமல்‌ ௪ண்‌ 
களில்‌ நீர்‌ சுரந்துது. *ஆசா! 
முகத்திலே என்ன சும்பி 
ரம்‌, பெருந்தன்மை, இந்த 
மணிகனரப்‌ போய்‌ தான்‌ 
என்னமிவல்லாம்‌ நினைத்து, 
அசட்டுப்‌ பிசட்சிடன்று 
நடந்து கொண்டேன்‌". 
என்று எண்ணம்‌ மேலிட்டு 
அவன்‌ உடலைக்‌ கழுகிலும்‌ 

-  கடுகாக்றி விட்டது. 

1" உங்களை நான்‌ என்னவோ அசட்‌ 
பஇுத்தனமாகத்‌ தப்பாக எண்ணி விட்‌ 
மடன்‌, ஸார்‌!" என்றான்‌. 

"சரிதாண்டா, கிடக்கிறது. அன்‌ 
றைக்கு டிபனுக்கு மசால்வடை செய்து 
வைத்தருந்தாயே, ரொம்ப நன்றாக 
இருந்தது. ஆனால்‌ ஆறிப்போச்சு, இன்‌ 
மபினாரு நாள்‌ செய்யச்‌ சொல்லி இருந்து 
சாப்பிட வேண்டும்‌ என்து நினைத்தேன்‌. 
எங்கேயோ ஓடிப்போய்‌ எப்படிபியா 
மரம்‌ முறிந்து மேலே விழுந்து உன்னைத்‌ 
வன்க வப்‌. காற்று மனமையில்‌ நீ அசுப 
பட்டுக்‌ கொண்டாய்‌...” 

சின்னத்துரையின்‌ ஆச்சரியம்‌ அப்போ 
தைக்கிப்போது விரிந்தது. 

என்மேல்‌ மரமா முறிந்து விழுந்‌ 
இருந்தது, ஸார்‌ 2” 

-* ஆமாம்‌. நுணமரம்‌ ஒடிந்து இரட்‌ 
டக்‌ கவருய்‌ ஒரு கிளை உன்னே மாட்டிக்‌ 
ழே தள்ளி யிருந்தது. உங்க அம்மா 
காற்று, கறுப்பு அடித்து விட்டது 
என்கிறான்‌. போகட்டும்‌, எப்படி இருக்‌ 
லாய்‌? உடம்பு...” பெருந்தன்மை 
என்றால்‌ இதுவன்றோ பெருந்தன்மை / 
ஆயிரத்தில்‌ ஒரு பானிதராயிற்றே இவர்‌[ 

“நான்‌ என்னென்னமோ நினைத்து 
விட்டேன்‌ ஸார்‌, அம்மாமியிடம்‌ கூட 
ஏதேதோ உளறி விட்டேன்‌. ஆற்றங்‌ 
கரை மண்டபத்திலே கூட எழுதி வைத்‌ 
பேகன்‌. பின்னத்துணமாகு தடந்து விட்‌ 
டூடன்‌ ஸார்‌...” | 

தன்‌ தவறுகளை அவரீடம்‌ வெளியிட்டு 
மன்னிப்புக்‌ சேட்காது போனால்‌ அவன்‌ 
உள்ளத்து உறுத்தல்‌ இருமா என்ன 2 


பியி 





முட்டா 


கம்சியணியரிே்‌ 
சா போேதனைவை..பருகிறுயாரி "" 

எண்ணார்‌ உங்கரின அந்து பிவரிை விட்டு 
தீக்கி விட்டார்களா ர”! 


தாதா தகா த தாதா தா ததா ததா த கத கதகம தா தோ தத கதத த்தர த பக 


“தம்மா நாடகக்‌ 
பணண்க்க குடக்கு 





யாரோ வீஷமக்காரப்‌ பயல்கள்‌ தலை 
மனறைவாய்த்‌ இரிவதாகச்‌ சந்தேகம்‌, 
ஒருவன்‌ பிடிபட்டு விட்டானாம்‌. 
உன்னை நம்ம கர்ப்‌ போலீஸிலை சத்தே 
கப்‌ பட்டார்கள்‌. சேச்சே, ஒழுங்‌ 
கான பயல்‌, எக்கச்சக்கமாக மழையில்‌ 
அகப்பட்டுக்‌ கொண்டு இருக்கிறான்‌. 
அப்பாவி" என்றேன்‌... அம்மாமிக்குத்‌ 
தான்‌ உன்னைப்‌ பார்த்து ஒரு வார்த்தை 
கூட ஆறுதலாகச்‌ சொல்லுவதற்‌ 
இல்லையே என்று வருத்தும்‌...”" என்று 
மார்க்கபந்து விவரித்தார்‌. 

அகன்று விழிகளுடன்‌ அவரையே 

பார்த்துக்‌ கொண்டு, அந்தப்‌ பெருந்‌ 
கன்மையிலே இளைத்துக்‌ சகொகொண்டிருந்‌ 
தானே ஒழிய, சின்னுவுக்கு அவர்‌ கூறிய 
விஷயங்களை முழுதும்‌ மனரில்‌ வாங்கிக்‌ 
கொண்டு அவைகளை அனுபவிப்பதற்‌ 
குக்‌ கூடச்‌ சக்தியில்லை 

தன்‌ அசட்டுத்தனத்துக்கு இன்னும்‌ 
எப்படி மன்னிப்புக்‌ கோருவது என்று 
துடிப்பே அவன்‌ உடல்‌ முழுவதும்‌ வியா 
பித்‌ த்து நின்றது. எந்தத்‌ இருட்டுப்‌ 
பயலோ அவளுக்கு ம்ப காதல்‌ சுடி 
தம்‌ அது. பாவம்‌, தகுரியம்மானளின்‌ 
மனசிலும்‌ கூடச்‌ சந்‌ ௧௪ வித்தைப்‌ 
பலமாக கன்றி விட்டானல்லவா 7... 
சேவலம்‌ [ எப்படி அவனுக்கு அப்படிப்‌ 
பு.த்தி போயிற்று? 

**கான்‌ அங்கே உங்களுடனேயே வந்து 
விருகிறேனே...!" என்றான்‌. ன்னு 
கெஞ்சும்‌ பாவனையில்‌, 

ஸ்‌ ௬ வேலையை இன்டுனாருவ 
ரிடம்‌ "சார்ஜ்‌" மிகாடுத்தாகி விட்டது. 
நான்‌ தாளைக்குப்‌ போகிறேனே ? டாக்ட 
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ரிடம்‌ உன்னைப்‌ பற்றி விசாரித்தேன்‌. 


*இன்னும்‌ ஒரு வாரம்‌ ஆகும்‌, வீட்டுக்கு 

அனுப்புவதகுற்கு” என்றார்‌, விலாசம்‌ 
கொடுக்கிறேன்‌. கன்‌ அம்மாவிடம்‌. 
உடம்பைத்‌ தேற்றிக்‌ கொண்டு புறப்‌ 
பட்டு வந்து விடுங்கள்‌..." என்றார்‌. 
சின்னு தன்னையறியாமன்‌ சையெடுத்து 
அவரைக்‌ கும்பிட்டான்‌. 

“*தலட்டிக்‌ கொள்ளாதேடா, உடம்பு 
சரியாகிவிடும்‌. வந்து விடுகிறாயா? ௮ம்‌ 
மாவையும்‌ கூட்டிக்‌ கொண்டேதான்‌ 
வந்து விடேன்‌? என்ன?'' சின்னத்‌ 
துரைக்கு வாய்திறந்து பதில்‌ கூ.றுக்கூட 
உணர்ச்சி மிதொண்டையைப்‌ பிடித்தது. 
நன்றி கண்களில்‌ ஐளியிட, அவன்‌ 
தலையை ஆட்டுிறன்‌. 

மில திகழ்ச்சிகள்‌ எ௫ிர்பாராகுவைக 
ளாக, தற்கெயலாகவே கேரிடுகின்‌ றன. 
அனல்‌ பின்னால்‌ தொடர்ந்து அவற்றால்‌ 
ஏற்படும்‌ பலாபலன்களைக்‌ கணக்கிடும்‌ 
போது, ஏதோ காரணத்துக்காகவே 

ின்கூட்டி ஏற்பாடு செய்யப்‌ பபற்று 

கழ்ந்தாறி போல்‌ தோன்றுகின்‌ றன. 
ருதன்‌ முகுலாக மார்க்கபந்துவை வேலை 
கட்கப்‌ போன நேரத்திலிருந்து அவன்‌ 
சற்றும்‌ எதிர்பாராமல்‌ நிகழ்ந்த ஒவ்‌ 
வொரு நிகழ்சியையும்‌ எண்ணிப்பார்க்‌ 
கையில்‌ எின்னுவுக்கு அச்சரியத்திலும்‌ 
ஆச்சரியமாக இருந்தது. அந்த ஒரு 
சிறு சந்தேக வித்து எவ்வனவு பெபரி 
தாகப்‌ படர்ந்திருக்கிற து 7 

அவன்‌ சகரண்டியை விட்டெறிய வேண்‌ 
நும்‌ என்று வேலை சேட்கப்‌ போனான்‌. 
ஆனல்‌ கடைசி வரையில்‌ மார்க்கபந்து 
விடம்‌ அந்தப்‌ பிரஸ்தாபமே எடுக்க 
வில்லை. பறிலாக என்னவெல்லாமோ 
நிகழ்ந்திருக்கிறது! 

பானுவின்‌ சமாசாரம்‌ மட்டும்‌ அவ 
னுக்கு இன்னமும்‌ மாமமாகவே இருந்‌ 
தது. அவன்தான்‌ முட்டாளாக மாமி 
யிடம்‌ அத்தக்‌ சுடிகத்தைக்‌ காட்டிப்‌ 
பேசினான்‌ என்றால்‌, அவளும்‌ நம்பி 
ஊளை! அவளும்‌ மூட்டானார்‌ பானு 
வுக்கும்தான்‌ ஒரு இருட்டுப்‌ பயலுடன்‌ 
எப்படிச்‌ சிேேகம்‌ எற்பட்டது! அவன்‌ 
எத்தமாதிரித்‌ திருடனோ? எப்படி இருந்‌ 
தாலும்‌ சின்னத்துரை உடல்‌ நலம்‌ 
பெற்றதும்‌ மார்க்கபந்துவின்‌ அழைப்‌ 
புக்கிணங்க ஊரை விட்டுப்‌ போய்‌ 
விடுவதாகவே தீர்மானம்‌ செய்திருந்‌ 
தான்‌. தனக்கு நிச்சயம்‌ ஒரு வேலை 
போட்டுது கருவார்‌, அம்மா வேண்டு 
மானான்‌ சனமயல்‌ வேலையை ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. என்று அவணுக்கு நம்‌ 
பிக்கை இருந்தது. அவ்வளவு குறுகிய 
காலத்தில்‌ தன்மீது இத்தனை பற்றுதல்‌ 
அவருக்கு விழக்‌ காரணமிமன்ன என்‌ 
பது பச்சி ரன்‌ எின்லல்ள் ராரா (தொடரும்‌/ 
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ச்‌ நார 
என கரு எரு றுமுமு வயலில்‌ 
ாருறறமு யம வைகல்‌ வைத வர 




































1 உர்ரிப வ கரு ரு ஐ ஜஜ ஜு நறு ர ரன மர பட்ட ட்டா ட 
ஈறு றம றர மு றர ப வபய்‌ வி 
பபப] பப ப்ட்ப டமி 
எம்டி வை ஐ வரு றர நுறு ப யு மு. ய றுமி யம மம்ம 
னர வர ரர றர மறுமு ய வம யவ சர்‌ [உட நஸ்ர்‌ 
எற்ற யமம்‌ 1.௮. ற வர ற ஐ ரா நர நரா றவு ரா 
நம ய வில்வ வல வரு. ஐ ஊரு ற மயங்கு 
கவலை றர நர மாறுமா று ம ய வம்பை கலகுர்கா 
என ரர றம வழு ப வம வை வு உறுவ று முஙுறுமு 
ாமுயுமிமி வம வடைலக ய்‌ டட! 
ண்ண கணட க 3) டப! ககர 
ககட்டார்‌ எருறுருறுயற மா 
எர றி மல்லவா நுறு நுறு இ மறு மு பறற 

இி வனை வரு வரு நறவு டடம படா ட்டா று 
எண்று எரு மற ரா மறு பப்‌ 
எரும மைய மம மாறு நுறு மய 

இரிய வ லன று ராறு யமி வ வளமை 

ட்டி ஈரா ப ரை. டா 

ப்‌ இல்வை எனை க ரு. ஐ வ மறு இழு. யு முறுமு 
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கல்வ உ வ விக ல வ னவய 
ப ட்டா ட்ப 
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குவை வற்‌ எரு கறு 
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்‌ உட்டடபி | 1... 
ப்ட்‌ , 
. ட்டா 

பபப மாரா டார 


யூ பணைட! ௨ 1-11- 








274470 4/780 





பாப்ளின்கள்‌ 

டிஙருகள்‌ 
மற்றும்‌ 

பல்‌ ரகு கூபா 

பிரிண்டுகள்‌ 


1112114163 மம டடம ட்ட்ட்‌ ! 
பபப ப ப பவ வவ பப்‌ ரர ர எரா] ரஸ்‌ உம மடத்‌ 
ரா] எர வ படப்‌ சம்பக] படக 


படா ரா எரர்‌! 
ப்பட்ட 111 பப | 
ன ககக ளக்ஐல்‌ ம்‌ லம பம ம்ம் மம்‌ உம்ம்‌ 








ட்ட ட்ட 
நாறு ராறு றார்‌ ரா றா: 





மயம்‌. 
எடிக்கல 
படா ட டாா்ட்ட்டாடா்‌ 






நிரா றற றர றற ராறுவாாாறு 





நண னை கணக்‌ 
எறுமுய மிரு யமும ய மம டய ர்க! 
வில்வ உ உர ஜவர 21 2] 1111 -்‌ 

ப ப பட 
டப ட்ட்ட்ட ட்ட 

சரசா சசர் கரகர சரமா 23 [தகர்க்க 
கிரு லிய கு ரு றுருநு ஈறு ரந றர ஐ றர ரு ரு. 
நரம முற மம ற மு வம யய மடயம ்‌ 

ட பயக்கக்‌ சாட 21 

டட 41] நற்ஙரு டா 7 
சாரா ரார ராறு ஙா ய ம யயர மய்ய 

ம. யங ம. மகக சந்தா நரநதரகக்‌ 
ய ட்ப 

எக்கசக்க சச சரகர்‌ சசச சசககக கண்கள்‌ 
கரு று ரர ற ருரு ஈறு ரறு 
ரக்கா ௧௨௪௮௭௧: ௪ 74.8௧ சரக 















வ்தும்பல்கு 
ஈரா றர எர உராய 


டங்‌. 
வக்க வு பா] 


று நறு ராறு 





ஸய்யத்‌ 
கனவுல ஸ்ம 
ராறு ற முற ர ம வாமா று ய முப 

ரம டராம உர நர ர நரா கார 

நு உ அறு ஐ எந ஜா ந ரஜ ஐ ரான ஜானா வு 
றர ர யய 
கம்மி லல்ல கல்கி வல்‌ 


ரந வப 





மாறுமா யம 
ஈா-ந்ரிர நரமிய 
இன வரு ஐ ன ர ன 
யன நாம வ யமா ற மம யம 
கரியமில வல்லவ 
_ சிற்றாறு ராரா 
ற ்‌] 
ட்‌ 
ஙு 
| 
பு 
ஙு 


] நடுஙுமகு. 
பகலலக்ககை ககன: 
ஈறு வாற. 
நற மங 
டப 
ட்டம்‌ 
ங்ங்றாற்மு. 
கலக்கல்‌. 


81. 
ர்‌ 


1111814178 


2] 


1 


211. 
118107 


| 
டு 
[்‌] 
8 












ஈ 
ச 
ய இடு 
௬௮ 
ட்ட 
ம. 
பட்‌ 
அல்லது 
டட. 
இறம்வ்‌ என்‌ 
அரிக்க. 
பட்டய 
நவ்யா 
பச்ச. 
எரு றறராற 
ட்‌ 
11 ஈ1) ந 
படப்‌ 
1 ஈ1[-) 
ம்சகற்ள என்‌ 
மாறுமா 
மங 
இலத வரு 
டநட 
நாறா யார 
ச ஸ்ர்நர 
ட்ட உ] 
றர று 
பிங்‌ யய 
மல வ வலவ 
ரு உ வரு உரு றருஙுரறு றறுான 
நாறா யாரா யவை மை யம யவ 
ர்‌ மம கம ்ய 
கா னன க ரக ய்‌ 
குரு றர நறு 
ரர ட்டா! 
அவரது பம. டமு 
ட்ட | 
பாறு றாக 
ரய மி நவை 
ள்‌ 
ட 
நிரு 
பலவ வத 
ட்ட | 
நுறு 
வ்யமறு 
ள்ாரார 
உறர 
ச 
ட்‌. 
நா 


டட) 
ராமு உங றான. 
று ங்ங மகக றன. 
ட்‌ ப ப டட்ட்ட்ட 






 ரனியே 
கெட்‌ 


“அது தப்பு. எனக்கு அத்தை 
சொன்ன துதான்‌ சரி '" ண்டும்‌ 





"போ, போ! அத்தை உனக்குக்‌ 
சதை சொன்னாள்‌. வாத்தியார்‌ 
எனக்குச்‌ சொன்ன துதான்‌ நிஜம்‌ '* 
ஸ்டப்டு ராமு. 

"ஆனால்‌ அத்தை சபாய்‌ சொன்‌ 
ன்ளா?'' என்றாள்‌ கும 

* பொய்‌ சொல்லவில்லை, கதை 
சொன்னாள்‌ '' என்றான்‌ ராமு. 

* கதை என்றால்‌ என்ன ?'' என்‌ 
ரூள்‌ கமலி, 

கதை என்றால்‌ 'ஒரு ஊரிலே 
ஒரு ராஜா இருந்தான்‌. அவனுக்கு 
இரு பபண்‌" என்றெல்லாம்‌ செசாவ்‌ 

்த்ண்ன்‌ அது. 

்‌ ஆனால்‌ அதுவெல்லாம்‌ 
பொய்யா ?"” என்றாள்‌ கமலி. 


। இல்லை, கமலி! பொய்‌ என்றால்‌ 
மோசம்‌. கதையில்‌ மோசம்‌ இல்லை, 
வேடிக்கை. கேட்பதற்கு ஈன்றாக 
இருக்கும்‌" " என்றான்‌ ராமு. 

"ஆணால்‌ எனக்கு ஒரு சுதை 
சொல்லு. பொய்‌ சொல்லக்கூடா து, 
தெரியுமா!" 

"இரு ஊரிலே ஒரு பெண்‌ இருந்‌ 
தாள்‌. அவள்‌ பெயர்‌ கமலி '' என்று 
ஆரம்பித்தான்‌. 

* பொய்‌! ஏமாற்றுகிறுய்‌. பட்ட 
ருக்‌ சுதை சொல்லத்‌ தாயா 
நான்‌ அத்தையிடம்‌ போகங்றே 
என்று கமலி ஒடி எனு போக ட, 

1* இலலல, பத்த ஐஜமான 
கதை சொல்லு றேன்‌. கல்‌ என்‌ 
ரன்‌ ராமு. 

"இரு ஊரில்‌ ஒரு ராஜா இருந்‌ 
கான்‌. அவனுக்கு ஒரு மகன்‌. அவண்‌ 

வ குதிரை மேல்‌ ஏறி ஊருக்குள்‌ 

சூரியன்‌ வந்து விட்டானோ பென்றான்‌. பக்கத்தில்‌ ஒரு சேவகனும்‌ 
இல்லையோ, நட்சத்திரங்கள்‌ எல்லாம்‌ போனான்‌.'' 
பயர்து போய்‌ எங்கேயோ ஒளிந்து கொண் * அப்புறம்‌ 1 
டிருக்கின்‌ றன "* என்றான்‌ கமலி. "அங்கே இரு குப்பைத்‌ தொட்டி. அதன்‌ 
இல்லை கமலி! சூரியனுடைய வெளிச்‌ மேல்‌ ஒரு 6 குருவி, "* 
சத்தில்‌ ஈட்சத்திரங்கள்‌ ஈம்‌ கண்ணுக்கு னம்‌." ணை 
மறைந்து போச்சு '* என்றான்‌ ராமு. "அந்தக்‌ குருவி தலையில்‌ ஒரு குவலாய்‌,"” 
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டட டது குல்லாய்‌ ஏது!'' என்றாள்‌ 
கம்‌ 


“குப்பைத்‌ தொட்டியில்‌ ஒரு கிழிந்த 
ம்‌ ருந்தது. அதைக்‌ கொண்டு போய்ச்‌ 
னனக்‌ குல்லாய்‌ தைத்துக்‌ கொண்ட து.” ” 

்‌ “ஊம்‌. அப்புறம்‌ ?"' 


”" குருவியைப்‌ பார்த்தான்‌ ராஜகுமாரன்‌. 
ஈரித்தா ன்‌. 


' ஏன்‌ இரிக்கிருய்‌ ? 
"எனக்குண்டு ருல்லா 
உனக்குண்டோ *' 
என்று குருவி தன்‌ தலையை ஆட்டிக்‌ 
கொண்டு பாடிற்று."” 
* அப்புறம்‌ 1'* 
*ராஜகுமாரனுக்குக்‌ கோபம்‌ வர்‌ 
விட்ட ந்‌ “பிடுங்கிக்‌ கொள்‌ அந்தக்‌ கரு 


யின்‌ குல்லாயை * என்றான்‌. சேவகன்‌ 
போய்க்‌ குருவியின்‌ குல்வாயைப்‌ பிடுங்கிக்‌ 
கொண்டு ராஜருமாரனிடம்‌ கொடுக்காள 


' தயோ பாலம்‌ !3 
நனக்கில்லை யேன்றிவன்‌ 
ருரளியின்‌ குல்லாயைப்‌ 
பிடுங்கிக்‌ கொண்டான்‌ 
சீ, ர்‌ ராஜருமாரா 
உனக்கீது ஆருமோ *” 
என்றது குருவி. 





' இருப்பிக்‌ கொடுத்து விடு” என்றான்‌ 
ராஜகுமாரன்‌. 
சேவகன்‌ குருவிக்கு அதன்‌ குல்லாயைக்‌ 
கொறருத்துவிட்டான்‌.  _ 
எனக்கம்லவோ பயந்தான்‌... 
குல்லாயைக்‌ கோடுத்து 
























என்று சொல்லிக்கொண்டு ( ரு ்‌ 
பண்பலை ழ்‌ 


குமாரனுக்‌ 
கமர்‌ ட்டது. கு 
டமா சன்ன பிடிக்கு. 

“ருசவகன்‌ ஓடிப்‌ 3 
பிடித்துக்‌ ன்‌ 1 
டாவ ராத்‌ ம 110 ்‌ 
டிருப்பான்‌ 


ந/ந்கள்‌ புதி மய்ாரியு 
உகந்த முறையில்‌ உன்னத சுகந்தம்‌ 


எஸ்‌. 3 





௧ கும்டபணி அஸ்கான்‌ 


சென்னை நகருக்கு டிள்ட்ரிபியூட்ட/கள்‌: கராஜ்‌ எறன்னீஸ்‌ 18, ராயப்பேட்டை ஹைரோடு சகோயழுத்தூர்‌ 
பாலக்காடு, நகர்க்கு போல்வறுண்டு; ॥. பாளபட்டாபி,[ஸ்தாபிதம்‌1902] வவரியான்‌ செரு ,கோயமுத்‌ தூரி 
க்துரை ஏறுிண்ட்‌: மெஸர்ண்‌ மிளுக்ஷி எணாடர்‌ பிணாணண்‌, ம்‌, கூட்ண்‌ ஷெட்‌ தெரு, மதுர 





கல்கெமிச்காவின்‌ 2: 


காந்தரிடைன்‌ “ 


கூந்தல்‌ தைலம்‌ 







பகடை 
(- அட லிகுவும்‌ ௬ த தமண ஆலிவ்‌ 
ம்பத்‌ - என்து ஆயிஞாம்‌ மறுதறு தாவா எண்ணை 


களும்‌ எிறதிதி தாமாண காந்து 
ரிடைஸாடண்‌ ஸிர்ஷ்ஷானண முற 
ளில்‌ கலக்கப்படடிருகவிண்‌ மண, 
நித தளம்‌ வழுக்கை தஇிக்ங்‌ 
முடிவின்‌ ர்ச்‌ துரிதப்‌ 
யடுதி துற து. 

நுதன்‌ தறுமணம்‌ அலா 

வ௭ணது, மிகள்‌ எெதுந்தது, 











2 அவுன்ஸ்‌ அழகான சிசச 





1.5. பதா 101. 1- பதப்‌ ச து ப 
சகுல்சுததா. 23. 





மதன்‌ இரந்நிய ஆபிஸ்‌: 51149, பிராட்வே, சென்னை -1 














அத்த 


*யாட்ட। 


விரு கி விட்டஅ! 


பூ ்‌ 
ல்‌ சூப்புக்‌ ரீகாழி ப என்‌! 

யன்‌: டண்‌. 
என்று நினைத்துக்கொண்டு அதன்‌ வாயைப்‌ 


இ 


ட 
ப ஸ்ஸ்‌. ்‌. 14 - 


கண்ப்ரா்‌ பி வணிசிசம்‌ வருகி றது? 
து டண்‌ இ 
௮ வ ்‌ ட டன்‌ ச்‌ 
அட ச 
த 
(ச ங்யா பக்ரா 
ரவா அதிசயக்‌ ஸா 
கா எத்தனை ச திசவத்‌ இர 
உலகத்தின்‌ எந்தத்‌. அவத்தில்‌ 5௫ அ ரு 
காயு காணாம்‌ ட்வ்விளகான்‌ ரத்து 
அமெரிக்கா தனமானி எழ அண்ள்‌ ரரி அர்பன 
அவைக்‌ ங்ள்டம்‌ உற்றுக்‌ க ர 
சல தன்று ஸடப்‌ அடிக்கி 4 
குஞ்ச 9 














































டர்‌ ப பர ப சரி 
2. பா பில்‌ ன்ன 


்‌ ன்‌ 
ம்‌ னிய ணவ புண்டு! ரி 
௪ 


























ர ட 
ஆசி 


வாகை 
எனறவள வா! 


ன்‌ 





ர்‌ 


2 ரணிசிஞாயூ 










்‌ ரா. ப்‌ றி 
அினிஎம்‌ ஈழ பானி பம்‌ தாது ர 
ம்‌ எழி அத ட 
ங்‌ [ட்‌ 


நய எங்கை அணைத்‌ 
டார்‌ மி னாபா 1 நா சி 





7] 


ன்ற ப்‌ கு ்‌ . ன்‌ ர 
ப மிழி பாற்ரி கை அரி சன்‌ பூ 

















ர்ரி்ணக்காரர்‌ ஒருவா்‌ ஜிம்மி என்ற 
ஒரு நாயை வளர்த்து வந்தார்‌. அது 


இரவு நூழுதும்‌ *வன்‌, வள்‌” என்றது 
ஓயாமல்‌ குரைத்து யாருமே தாங்க 
மாடி யாமல்‌ மசய்து வந்துது. 

நாயின்‌ எஜமானர்‌ தடியை எடுத்து 
வந்து தாய்க்கு ந்ல்ல உணத கொடுக்‌ 
தார்‌. இ ண்்‌ நீ குரைத்தால்‌ 
உன்னைக்‌ கொன்று விடுவேன்‌ "" என்று 
பஙயமுறுகத்தினா்‌. வெரு நாட்களாக 
நாயின்‌ குரைப்பினால்‌ தாங்க மூடியா 
மல்‌ தவித்த அவர்‌ அன்று நிம்மதி 
யாகத்‌ தாங்கிளுர்‌. அந்த நிம்மதி 
பைப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொண்டு ஒரு 
இருடன்‌ அந்த விட்டுக்கு வந்தான்‌. 


நாய்‌ அவனைப்‌ பார்த்து விட்டது. 
அவன்‌ மேல்‌ பாயலாம்‌ என்றாலோ 
அது கட்டிப்‌ போடப்‌ பட்டிருந 


தது. குரைத்து விரட்டலாம்‌ என்‌ 


ரூஸோ தும்‌ னின்‌ கட்டளையை 
மீறியகாகுமே என்று சங்கடப்பட்‌ 
டது. என்ன செெய்வ செதென்றநேே 


பெெரியாமல்‌ தவித்தது. 


அதற்குள்‌ இருடஹணும்‌ வேண்டிய 
பொருள்க சுவன்லாம்‌ எடுத்துக்‌ 
ப்காண்ம்‌ நாயின்‌ பக்கமாகவே 


சென்று கம்பியை நீட்டினான்‌. நாய்‌ 
ஆத்இரத்துடன்‌ அவஸ்தைப்‌ பட்டது. 

மறு தாள்‌ எஜமானர்‌ தம்‌ விட்டில்‌ 
இருட்டுப்‌ போனதைத்‌ புசுரித்து 
கொண்டார்‌. அவருக்கு வத்த கோபதி ! 
துக்கு அளவில்லை. அந்தக்‌ கோபம்‌ 
நாயின்மீது இரும்பியது. நாயை அமுகி 
கச்‌ சென்றார்‌. ஆனல்‌ அடுத்தகணம்‌ 
அவருக்குத்‌ தமது கட்டளை நினைவுக்கு 
வந்தது. அப்பொழுதுதான்‌ அவர்‌ 
இயம்‌ குற்துத்தை உணர்ந்தார்‌. அன்று 
நுதல்‌ நாய்‌ ஒயாமல்‌ குணர ப்பதற்குப்‌ 


பூரண சுதந்திரம்‌ கொடுத்தார்‌. 
நாயும்‌ ஆனந்தமாகக்‌ குரைத்தது. 
அதற்குப்‌ பிறரு அந்து ட்டில்‌ 


இருடன்‌ ஒருவன்கூட வரவில்லை, 


கர்‌ அனை ணன்‌ ॥ பிகு ஊஊ னா ரு ரூ அ அ 

௯ [பரநத பே பபபிவ்டிப அனான்‌ பய கஙணபு 
இன்ப ன்‌ 3] று ்‌்‌ ்‌ | க 
்‌ | ௪ ண ண நகரக [- ஞு. ட அணி ் 1 ௯ ராரா நானா 
உ ம்கானணனன விவாங்களிவலிருா ற கு. உன்ப்னச்‌ 


ச௩௫க்க ராஜகுமாரன விகவரார்கனின்‌ 
டகன்கதான என்பதைப்‌ புரிந்து கொண் 


1 ட ட சு ்‌ .! பி  * ன்‌ ப 5 ட்‌ ரட்‌ ட்‌ ட்‌ 
படன்‌. உனக்கு அவணடக்கில்‌ எற்பட்டுள்ள 
்‌ 5 சீ ்‌ நி ன்‌ 
ரு ப ்‌ 
நாண மிக சா 


பங அ ௮ 

பாமா வையறையைகு குர்‌ ட. 1. 

௬௮ ்‌ ய் ௮. அ ணம இதா ணு 
ட்ப ஹடபவிடங்யப ருண ட பபப, ௫ 6 பப 


கதும்‌ 





பளி ரி! 
நடா] 


பிபளிய சுவறுகலைச்‌ பமெசெய்ஜிருக்கிறுபெயன்‌ 
॥ வதணிய்‌ பம்‌ ம்‌ கயன்‌ பண | 
ந ம்‌ ணை சற அரா அனை ந்‌! ட ணு 1 எத்த 
பதை இன்றுதான்‌ அறிகஙறேன்‌'”' என்‌ 
. கன்‌ ணர்‌! டா | 
வ வ ன எது . ரங்‌ ள்‌ அன்னி ்‌ ட்‌ 
அத்தி ர வைட. ணங்க | ணி ர்‌... சய்குலோா வப [4 நி [1 | 


| 





சமகவயா தாயின்‌ முகத்தை உணன்ணிப 
ன. ந ப்‌ . 1] 
புடன்‌ பாரத்ற்வாறரு, அமமா: நான என்ன 
ந்னு | ரான ரு னு ளு | உ ர ு ஜு 
ப்பூ | உனை பங்க ்‌ வியந்து பை ப்வி்ட. | 
க ட்ஸு ட டண்‌ 
[5 ர்‌ 





ஞு ஸு: 
சி) 
உண்‌! ந அ அ 
ப்பப்கு பவனி 
்‌ 


்‌ ஈநதகாள்‌. பின்னர்‌, 

நிகி ண்‌ ய்‌ ட்ட வ்‌ ராஜு னா மன ற்ற ன்‌ ன 
குழமரங்காய எணண தகுவருகு்வபண ரு 
5 ரு ்‌ ச்‌ டன்‌ 8 டண 


நம்‌ பெண்‌ 


தான ; பமலும்‌, உன தாய. என்ணிடம்‌ 


நடி ரப 


ர ப 
்‌்‌! ய்‌ நி ௮ ன ம்‌ | ௮ ட ௮ அ 
இடவ வெ (ப்பன்‌ பாணா வவ நகந்கு ஊலய 
கவ்‌ அவ்‌ “0 
புகு பாகு குய்ய (அன்ய 
[ட ௩. ண | 


்‌ ண்ண குண்‌ மார நர [அடத தி 

தி (ய டட எ எர ஸாரி 0 இடப யி ர, ்‌ [ [ம 
கடட (ப டி சபே காவ்ய உ அர்வப்சபின்‌ 
ங்‌ யா [ க ப்ட உ. கணி ஞான்‌ 1 
ட ்‌ 7: டச்‌ ன ட்‌ ட்‌ ன ॥ 


ர்‌ ட வ்‌. வ்‌ பிட ர | சாண அவிர்‌ 
ன்‌ ட ன ன 
ட்‌ ௩ ன றி “ப்ப இ 



















தன்‌ அப்பொ வித்து 
வகா அழத்‌ நதொடங்களள்‌. ராணி 
த மேதேற்றியபடியே, 


'* பைத்தியக்‌ 

ரு பெண்ணடி நீ!" ச 
என்றாள்‌. 

மேகலா தன்‌ தலை 

யைத்‌ இடீரென்று 


உயர்த்தி, “அம்மா | எனக்‌ 
குக்‌ குனியாணமே வேண்‌ 


டாம்‌!” மாடத்‌ 
ராணி வ்ரிகாச 
நகைப்பை “வித்தி 


" அப்படிச்‌ செய்து ! ம்‌ அ 
ளூவதானாலும்‌, இங்கு 





ஊமையனைத்தான்‌ மணம்‌ செய்து கொள்‌ 
ளூவாய்‌। அப்படித்தானே!" என்றாள்‌. 
மேகலா தண்‌ துயரம்‌ மிகுந்த முகத்தை 
வேறுபுறத்துக்குத்‌ இருப்பிக்‌ கொண்டாள்‌. 
தாய அவளது முகவாயைப்‌ பிடித்துத்‌ 
இருப்பிய வண்ணம்‌, :* குழந்தாய்‌! என்‌ 
துயரப்பறுகராய்‌1 உன்‌ விக்கிராந்த 
ன்‌ இளைய ருமாரனுக்குத்தான்‌ 
யாணம்‌ செய்து கொடுக்கப்‌ போகி 
றேன்‌. அவனும்‌ இவனைப்‌ போல்‌ அழ 
காகத்தான்‌ இருப்பான்‌. ராஜ்யத்தைப்‌ 
பற்றிய சுவலைகளும்‌ ஈமக்கு இருக்கா 
பலவா! அதன்‌ பொருட்டேதான்‌ 
நானும்‌ இப்போது வரது கொண்டிருக்‌ 
வறேன்‌ '' என்று கூறினாள்‌ 
டது] கடுங்‌ கோபமான முகத்‌ துடன்‌ 
எதி பக்கா திரும்பி, '* அம்மர்‌ | 
இவர்‌ உங்களுக்கு இவ்வளவு 
வறுப்பு இருக்குமானால்‌, இவரை ஏன்‌ 





இப்போது வர வேண்டும்‌ 7 
ர ணமன்‌! அங்கேயே விட்டு விறுவது 
தானே 1" என்றாள்‌. 

"மகளோ! இவனிடம்‌ எனக்குப்‌ பிரிய 


மில்லை யென்றா நினைத்தாய்‌ 1॥ பைத்தியக்‌ 
காரி! இவனும்‌ என்‌ ரத்த சம்பந்தமான 
தம்பியின்‌ பிள்ளையல்லவா 1 ஈடுக்காட்டில்‌ 
அகப்பட்டுக்‌ கொண்டுள்ள இவனை அரண்‌ 


டவல கொண்டு போய்ச்‌ சேர்ப்பதும்‌ 
ஈமது கடமைதானே !'' 

' அம்மா! இப்பொழுது ஒன்றும்‌ கெட்று 
விடவிலலை. அவரை ட்ர்ஸிடு யே பிடித்துக்‌ 
ஈழே உருட்டுங்கள்‌ ! இதோ, ட தெரி 
யும்‌ பாதாளப்‌ பள்ளத்தாக்கில்‌ னர 
அவர்‌ மடியட்டும்‌ ! நானும்‌ இர்தபபுதத்தி 
லிருந்தபடியே விழுகிறேன்‌. தங்க 
கவலைகளெல்லாம்‌ நர்ந்து விடும்‌." இவ்‌ 
வாறு ஆவேசம்‌ கொண்டவள்‌ போல்‌ 
மேகலா கூறினாள்‌. 

"நீ எவ்வளவு துடுக்குக்காரப்‌ பெண்‌ 
ணடி !'* என்றாள்‌ தாய்‌ சடுமையுடன்‌, 

இத்துடன்‌ முடிந்து விட்ட அவர்கள து 
சம்பா முழுவதையும்‌ அர்த ஊமை 
ராஜகுமாரன்‌ ட முலு கேட்டுக்‌ கொண்று 
தான்‌ இருந்தான்‌ | 

ஆகா! பெரியவர்‌ அவனுக்கு இட்டிருந்த 
கட்டளை எவ்வளவு சக்‌இ வாய்ந்தது! 
, அட்‌ தசரங்க்‌ சந்தர்ப்பங்களில்‌ தானே 

நருடைய ரல படு ஆராய வர்யும்‌ 

அவர்கள்‌ கொண்டிருந்த 
ரதம்‌ ஒரு குன்றின்‌ அடிவாரத்தை 
கோக்கி இறங்கிக்‌ கொண்டிருந்த அப்‌ 
பொழுது இடீரென்று ஒரு மனிதனின்‌ இன 
மான குரல்‌ கேட்ட ர்‌ பதர கடவுளே! 
கான்‌ சாகப்‌ போகி றன்‌ என்ற சொற்‌ 


ச்ரீ 





விட்டிக்காரர்‌:- காலண்டர்‌ வேணுமென்றுவே? 


படம்‌ போட்ட காளண்டர்‌ வேணுமா? எது 
பவண்டும்‌ ர 

சலவைத்‌ தொழிலால்‌ --கிழுிக்கிது காளண்டச்‌ 
கொடுங்க! 


பரிதாபமான நிலையில்‌ வெளியாகிக்‌ 
கொண்டிருர் தன. இச்சொற்கள்‌ ரதத்தி 
லிருந்த அந்நால் வரின்‌ செவிகளுக் 
கும்‌ கேட்டன. அடுத்தகணமே சாரதி 
ரதத்தை நிறுத்தி விட்டுக்‌ 8ழே குதித்து 
ஓடினான்‌. ள்‌ தொடர்ந்தவாறு ராணி, 
மேகலா, ஐயன்‌ மூவருமே ழே 
இறங்கிச்‌ சென்றனர்‌. 

குன்றின்‌ மற்றொரு சரிவில்‌, புலியுடன்‌ 
போரிட்டுக்‌ கொண்டிருந்த ஒரு மனிதன்‌, 
உயிருக்காக மன்றாடிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

அந்தப்‌ வது த காட்டுியைக்‌ சுண்‌ 
ணுற்ற ரதசாரதி இரும்பியும்‌ ரதத்தை 
நோக்கி ஓட்டமாக ஓடி, அஇவிருர்‌, ரவை 
எடுத்துக்‌ கொண்டு வந்தான்‌, யவனே 
கழே கிடந்த பாறாங்‌ கல்லைத்‌ தூக்‌ 
இப்‌ புவியை ரோகு வீ௫ுனான்‌. ஆனால்‌ 
அவனது குறி தவறிக்‌ கல்‌ அப்பால்‌ போய்‌ 
விழுந்தது. புலி அப்பொழுதும்‌ உறுமிய 
படியே அவனைக்‌ மே தன்னும்‌ கறுவா 
யில்‌ இருந்தது. 

அந்தக்‌ கணம்‌ சாரதியின்‌ கையிலிருந்த 
வேல்‌ மிகக்‌ குறிப்பாகச்‌ சென்று புலியின்‌ 
நெஞ்சில்‌ பாயந்தது! அம்மிருகம்‌ பெரும்‌ 





பது குரலை வளியாக்கிய வண்ணம்‌ 
ழே விழுந்து உருண்டது. 
அவர்கள்‌ அனைவரும்‌ அம்மணனிதனை 


நோக்கி ஒடினர்‌. அவன்‌ தலையைத்‌ தூக்கி 
உரத்த குரலுடன்‌, "அண்ணா ! அண்ணா :'' 
என்று வேதனையோடு முனகி ட்டு, 


சபி 


சோர்வுடன்‌ தலையைச்‌ சாய்த்தான்‌. அதே 
சமயம்‌ விஜயன்‌ வெகு வேகமாக அங்கே 
இரச சென்று அவனை வாரி மடியின்‌ மீது 
பாட்டுக்‌ கொண்டு கண்ணீர்‌ உகுத்தான்‌. 
தாறுமாருகக்‌ கிழிக்குப்பட்டிருற் த உடை 
களுடனும்‌, புலியின்‌ ஈகத்தால்‌ றப்பட்‌ 
டிருந்த காயங்களுடனும்‌ அலங்கோல நிலை 
பில்‌ காட்‌ தந்தான்‌ விமலன்‌ ! 
இக்‌ காட்ளியைக்‌ கண்ணுற்ற ராணி 
ஈளிஞவும்‌, மேகலாவும்‌ சற்று நேரம்‌ வரை 
யில்‌ ஒன்றுமே விளங்காமல்‌ பிரமை 
பிடித்தவர்களைப்‌ போல்‌ நின்று விட்டார்‌ 
கள்‌. ஆனால்‌ ஒன்றுபட்டிருந்த அச்‌ சகோ 
தரர்களின்‌ பாசத்தை அறிய அவர்களுக்கு 
எவ்வளவு நேரம்‌ பிடிக்கும்‌ 7 
- பின்னர்‌, சாரஇயும்‌ விஜயனும்‌ விமல 
னைத்‌ தூக்கிக்‌ கொண்டு வந்து ரதத்தில்‌ 
படுக்க வைத்தனர்‌. விமலன்‌ சற்றைக்‌ 
கொரு தரம்‌ கண்ணை திறந்து பார்த்த 
படியே மெய்ம்‌ மறந்த நிலையில்‌ கிடந்தான்‌. 
விஜயன்‌ அவன்‌ சமீபமாக உட்கார்ந்து 
அவன து உடலிலிருந்த காயங்களைத்‌ துணி 
யிஞால்‌ ஒற்றிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. ராணி 
யும்‌, மேகலாவும்‌ ரதத்தில்‌ ஏறிக்‌ கொண்ட 
பின்னர்‌ சாரஇ ஓட்டத்‌ தொடங்கினான்‌. 
அந்த ரதம்‌ முன்னையும்விடத்‌ துரித 
மாக ஓடி கொண்டிருந்தது. ஆனாவ 
அஇலிருந்த மூன்றுபேோர்களின்‌ உள்ளங்கள்‌ 
யயும்‌ காற்றையும்‌ மிஞ்சும்‌ டத 
துடன்‌ முடிவில்லாக்‌ கற்பனையூரை கோக்‌ 
ஓடிக்‌ கொண்டிருந்தன. 
ப்‌ 3 


விஃவராந்த பூபதியின்‌ சபையில்‌ 
அன்று பரபரப்பு மிகுந்இருந்தது. வழக்கம்‌ 
டவ்‌ மந்திரிகள்‌, நன்ன பகிர்‌ புல 
வர்கள்‌ யாவரும்‌ இருந்தனர்‌. அரசர்‌ 


கோபாவேசத்துடன்‌ இருந்ததை முன்‌ 


னிட்டு, அச்சமயம்‌ சபையில்‌ நிசப்தம்‌ கூடி 
கொண்டிருந்த து. 

விக்கிராந்த பூபதி சபையைச்‌ சுற்றி 
லும்‌ இரண்டு முறை கண்ணோட்டத்தைச்‌ 

சலுத்தினார்‌. பிறகு கண்டிப்பான கரச க்‌்‌, 
- என்ன, எல்லாரும்‌ ஒஇருமுகமாகப்‌ பேசா 
மல்‌ இருந்தால்‌......]'” என்றே கூறி 
விட்டுச்‌ சற்றே நிறுத்இினார்‌. 

முதல்‌ அமைச்சரான மித்திரகேது 
எழுந்து நின்று, மகாராஜா! இது ராஜ 
குடும்பத்தைப்‌ பற்றிய வழக்காகையால்‌ 
சற்று யோளுிக்க வேண்டி யிருக்கிறது. 
சாதாரண குடும்பங்களில்‌ ஏற்படும்‌ இது 
போன்ற வழக்குகளுக்குத்‌ தர்ப்பளித்‌ து 
விடுவது மிகச்‌ சுலபம்‌, ஆனால்‌ அரசாங்‌ 
கத்தையே ஒரு வகையில்‌ பாதிக்கக்‌ 
கூடிய இவ்வழக்னகத்‌ தாங்கள்‌ எங்க 
ளிடம்‌ அளித்துள்ளீர்கள்‌ '" என்று கூறி 
விட்டுச்‌ சற்றே நிறுத்தினார்‌. (தொடரும்‌) 





புத்தாண்டில்‌ உங்கள்‌ குடும்பத்தினரை மகிழ வையுங்கள்‌ ! 


சேளன ஸ்‌ - எக்கோ பிரழுயயோக்களின்‌ மாடன்‌ சிம்ம: ந வல்லகள்‌) 
னி ன்பத்குல்‌ பகி ழம்‌ எாடடேங்குமுன்ள உண்ண ஏணி'டினி்‌ ஜெட்‌. [மந்‌ 
ஆயிரக்கணம்நான குடும்பங்களுடன்‌ றும்‌ ம வரல்வுகளுள்ள டி 
நீங்களும்‌ சேருங்கள்‌ | பாட்டர்‌ டை, களர்ச்சிகா 
ப்ப | வல்‌ மான பிளான்டிம்‌ பேட்டியில்‌ 
12 அற்புதமான மாடல்கள்‌ அடக்கம்‌ செய்யப்பட்டவை. 
பண்டு ரி ல டாரா எர மீடியம்‌ மேன்‌ மீதும்‌, மற்றும்‌ 
ண்ட பணை. அணை கைவளை டர்களில்‌ ஞார்ட்‌ மேள மீதும்‌ 
மாடலன்‌ 3611 அழகிய பிளாஸ்டிக்‌ பேட்டி, ஒலிபரப்பப்படும்‌ 4 ல்லா | 
இுந்தியாலில்‌ ஒலிபரப்பப்படும்‌ எல்லா நிகழ்ச்சிகளையும்‌ கேட்களாம்‌. 
திகழ்ச்ளிகளையும்‌ கேட்கலாம்‌, ஏணி/டிஸி வர்ல ரூ. 192! 
மின்சார சக்தி பிகாண்பிடா அல்லது ண்‌ | 
பூ.ணரபாட்டரிகொண்டோ பஇயங்குபறேது. மாடன்‌: சப/217. 
இட்ட அது சிற பட்‌ ॥ வால்வுகள்‌, 8 பாண்டு 
தன்‌ விஸ்‌ ரூ. 194]- மட்ட்டிமமே, ச்‌ 11. 18. |. 45. 





(உன்னும்‌ ரூ. 1200/ஃ வரை பல்பிவறு த்‌ டல்றள ம்‌ ழ்‌ 
விலை மதெகொண்ாட. 11 மாடல்கள்‌ கூட உள்‌ ட்‌ பிட, 

ன. அத்தி ச ரட்ட சூத்த ட்யூண்ட்‌ ஆர்‌. எம்‌. 
வாண. அன்பி எழி பண்ன என்னதை ஸ்டேஜ்‌. மரப்‌ மெட்டி: 
ரடியேட வாங்குங்கள்‌, நே௮ணல்‌ - சனி மின்சார சந்த்‌ 
ன்க்ப்கா ரபூயோ ௩ நப்‌ அபத தவ்பா கொண்டு இியய்‌ ம்‌ ஸ்‌ 
களிலும்‌ பணம்‌ சோடுக்க மஊஇ பசய்யப்‌ யஸ்‌ ட்‌ ந்ரிரிசி 
பட்டுள்ள து. வ்ர்ல ரூ. 8/4 





விலைகளில்‌ கழிவு இல்லக! உண்டர்‌ வரிகண்‌ தகி 
ரேஷனல்‌-எக்கோ பரழ.யோக்கள்‌ மான்ஸுனைஸ்ட்‌* ேய்யப்பட்டவை 


பஜெனால்‌ ோடியோ & அப்சனாயென்‌ எமஸ்‌ 
பிரா மவட்‌ ஸியப்ெடட்‌ 

ஆபோ ஹரின்‌, பம்பாய்ம்‌ ச 3, மநன்‌ நெந, கல்கத்தா 

118, மவுண்ட்‌ ரோடு, பாகாசஸ்‌ ச 31/10, வில்வ இரிபினி பார்க்‌ 

ரோடு, பெப்‌ ௩ணடிர்‌ ௪ ோரந்தீயன்‌ தால்னி, சாந்தினி ரெசும்‌, டில்லி 

இளனாம்‌ டட சா துரித லான மியா யபியாயாசிடர்பரு£ம்‌ விது பிது புபகி 


| ப ன ரு. ம ந. ட்‌ ச்‌ ந க 
லு ளு நன்று ஈரி நப்‌ இ கி கிள்ளாடாரு குள்‌ சசி னா துன்குள்‌! அல்வா சழு௩ு ௬ 
ணி ண்‌ வாவர்‌ ஙகினா ட கூக்ய பெபொவல்ய னர்‌ இலவு வரிபாரிக்‌ அழு யயா ல்‌ 1 துடிகணி 


1 உழி ணப்‌ பிரப்தர 
மீர்தாஷ்ண நி டன்‌ 
சமாளிக்க அழந்நதளத 
னு [ப மடங்கு சுக 
மாக பாதுகாப்பு ஏணி 
கப்பட்ட வ 








ப ண 4. வீய! 


(ஸ்தாபிதம்‌ 107) 
தலைம ஆபிஸ்‌ : எடக்கு பீச்‌ ரோட்‌, பென்னை. 1 
உட ன்ணுர்‌ கத பிண்கள்‌ 
என்பினனேட்‌, செனகார்பேட்டை, எழும்பூர்‌, சேத்துப்பட்டு, திருவல்லிக்‌ ணி, 
டீவுண்டு ரோட்‌, ராயப்பேட்டை, ஆன்வார்பேட்டை.தேஞும் பேட்டை, மைளாப்பூர்‌, 
கார்திககர்‌, தியாகராயருகர்‌, கோடம்பாக்கம்‌. இங்கம்மாக்கம்‌, புரசைவாக்கம்‌, 
பெரிவமெட்‌ & ராயமாம்‌, 


தென்னிக்தியா முழுவதிலும்‌, பம்பாய்‌, கல்கந்தா, புது டெல்லி, கொழுய்பு, 
சிங்கப்பூர்‌, ரீ.14.5. நுதலிய இடங்களில்‌ லி ஆரிஸ்களிருக்கின்றன. 


ழுலத னம்‌ 
அதிகாரம்‌ பெற்ற மூலதனம்‌ க்‌ 1,00,00,000 
வாக்களிக்கப்பட்ட மூலதனம்‌ ப. ௫. 7200) மார 
2துத்தப்பட்ட மூலதனம்‌ கச 02,02,015 
ர்ரர்வு மற்றும்‌ இதர ித்கள்‌ 79 750 
ரு பாசிட்டுகள்‌ (30.0. 26] ௫. 32.08 கோடி 


வளி நாட்டு பரிவர்த்தனேயுள்பட சகலனீதமான பாங்கு 
அலுவல்களும்‌ சுவனிக்கப்படும்‌, 
ரி, 8, பார்த்தசாரதி, 
4, (ரிரர8.1, 8. 
ஆக்கிங்‌ செக்டர்‌, 





உயர்தரமான ரேயான்‌ ஸில்குகள்‌ 


ஜெய்‌ ஹிந்த்‌ ஸில்க்‌ மில்ஸ்‌ 


ஆக்ரா ரோறு, காட்கோபார்‌, பம்பாய்‌- 49 





ப 









ண்‌ 
[57414] 


ருபத்தைந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
கடலின்‌ கரை! 


டலின்‌ அலைகளுக்கு மேலே மிதந்து 
கொண்டிருந்த பாண்டியர்களின்‌ மரக்‌ 
சுலப்‌ படையை தநோக்கிப்‌ பல்லவா்‌ 
களின்‌ மிநருப்பு வந்து கொண்டிருந்தது! 

உதயசந்திரனுடைய எட்டு மரக்கலங்‌ 
கள்‌ நெெருப்பில்‌ எரிந்து கொண்டே 
பாண்டியர்களின்‌ படையை நோக்கி 
வேகமாக வந்த காட்ி எல்லாரையும்‌ 


[்‌ 


பிரமிக்க வைத்தது! 
கட்சியிலே நின்று பாண்டியர்களை 


எதிர்த்துக்‌ கொண்டிருந்த முத்தரையர்‌ 
களையுமே இணகைக்குளச்‌ செய்குது ! 
அப்போது முத்குரையார்களின்‌ படைக்‌ 
தலைவரைப்‌ பார்த்து உரத்த குரலில்‌ 
சத்தண்ண வாசல்‌ துறவி 8ழ்க்கண்ட 
வாறு சொன்னார்‌ 2. | 
உளானியின்‌ செயல்களை ஆராய 


முயற்‌ செய்வது மடமை! உதய 
சந்திரணுடைய இட்டங்களை ஆராயா 


இர்கள்‌. அவருடைய தலைமையிலே வத்‌ 
துள்ள பல்லவ மாரக்கலங்களிலிருந்து 
நெருப்பு பரவுகிறது என்றால்‌ இதில்‌ 
ஒரு நுட்பமான ஏற்பாடு இருக்கிறது 
என்று அர்த்தம்‌. நெருப்போடு செல்‌ 
இற மரங்கலங்களை பிதருங்காதீர்கள்‌. 
பல்லவர்களின்‌ மரக்கலங்களுக்கு எதோ 
கேடு வந்து விட்டது என்று நினைத்து, 
அறிது எரிகின்ற மரக்கலங்களுக்கு 
உதவி செய்ய வேண்டும்‌ என்ற நினைப்‌ 
பில்‌ அவற்றை அணுகாதீர்கள்‌. விலகி 
ஒதுங்கி நில்லுங்கள்‌ !'* 

இவ்வாறு சொன்னார்‌ துறவி, அற்து 
வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டதும்‌ பூபதிக்கு 
ஆச்சரியம்‌ உண்டாயிற்று, ந்குத்‌ 
துறவியை முன்றெரு முறை சந்தேகித்‌ 
தான்‌ அல்லவா? இவர்‌ பெறும்‌ சந்‌ 
நியாசி இல்லை; போர்ப்‌ பயிற்ரியிலே 
கோர்ந்த வீரர்‌ என்று முன்பிபாரு 
நாள்‌ எண்ணினான்‌. அல்லவா? அந்த 
எண்ணம்‌ இப்போது அவனுக்கு நன்றாக 
உறுதியாயிற்று. 

அணிவகுத்து நின்று அவேசத்‌ 
தோடு போர்‌ மசய்து கொண்டிருந்த 





பாண்டியர்களின்‌ வியூசுத்தில்‌ இப்‌ 
பொழுது குழப்பம்‌ உண்டாயிற்று, 


பாண்டியர்களின்‌ வியூகத்தைப்‌ பிளந்து 
சசல்லும்‌ நோக்கத்தோடு, எரிகின்ற 
எட்டு மாக்கலங்கள்‌ கடலின்‌ பரப்பிலே 
இர்‌" என்று வேகமாக வந்தன. இத்த 
நெருப்பு அணியைப்‌ பிளந்து செல்லு 
மானால்‌, நிச்சயம்‌ பாண்டியர்களின்‌ 


கன்ன 5 
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ப 


பல்லவார்களின்‌ ப அடு வட 


மரக்கலங்களிலே தப்பிடிக்கும்‌! 
வாறு வீரவிக்காமன்‌ எண்ணிக்‌ கொண் 
மூருக்கும்போதே, பல்லவர்களின்‌ மறக்‌ 
கலம்‌ ஒன்றிலிருந்து ஒரு இப்‌ பந்து 
பாய்த்து வந்து அணிவகுப்பின்‌ மத்தி 


இவ்‌ 


யிலே விழுந்தது! உதயசந்திரனுடைய 
மரக்கலத்திலிருந்த வீரர்கள்‌ அனதை 
எறிந்திருக்க வேண்டும்‌ என்று பாண்டி 
யா்களுக்கு நன்றாய்த்‌ தெரிந்தது ! 

எரிகின்ற மரக்கலங்கள்‌; அவற்றோடு 
இன்னும்‌ பல தஇீப்பத்தங்கள்‌ ! இவற்றை 
ியல்லாம்‌ எதிர்த்துப்‌ போரிடுவது 
என்பது எப்படி 7 

பாண்டியர்களின்‌ வியூகத்தில்‌ குழப்‌ 
பம்‌ அதிகரித்தது, அணிவகுப்பு கலைய 
அஆரம்பித்துது 1! இனக்‌ கண்டதும்‌ பல்ல 
வர்களின்‌ அணியிலிருந்து மேலும்‌ 
மேலும்‌ தீப்பந்தங்கள்‌ வந்து விழுவ 
தற்கு ஆரம்பித்தன / 


"இவற்றை எதிர்த்து. நின்றால்‌ 
நிச்சயம்‌ நமது மரக்கலங்கள்‌ இப்‌ 
பிடுத்து எரிய ஆரம்பித்து விடும்‌ / 


என்ன செய்யலாம்‌ 7** என்று தஇிகைத்‌ 
தார்‌ பாண்டியர்களின்‌ தலைவர்‌, வீர 
விக்கிரமன்‌ சொன்னான்‌ : 

1* தலைவரே! இந்த எதிர்பாராத 
சூழ்ச்சியை வெல்வதற்கு இப்போது 
வறு வழி இல்லை. ர பஜான்றுவுை இருப்‌ 
பிப்‌ பின்வாங்கிவிட வேண்டியதுதான்‌! 
தர்ம நியாயமற்ற வழியிலே போர்‌ 
செய்ய முனைந்து விட்டான்‌ உதயசத்‌ 
இரன்‌/ அவனுக்குச்‌ சரியானபடி பாடம்‌ 
சொல்லிக்‌ : கொடுக்க வேண்டியது 
அவசியந்தான்‌. ஆனால்‌ அதற்கு இது 
சரியான சமயம்‌ இல்லை! இன்னொரு 
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1! ற்ரா 
ட்‌ ணிப்ன ன ௬ ்‌ 


ணரா அழி ன்‌ 


அக்கி 





சந்தர்ப்பத்தை எதிர்பார்க்க 
பேவேண்டியதுதான்‌ !'" 
அவ்வள வுகான்‌ இதுவரை 
விராவேசமாகப்‌ போர்‌ மசய்து 
சகாண்டிருந்க பாண்டியா படை 
பின்‌ வாங்க ஆரம்பித்தது. பின்‌ 
வாங்கி நகருவதற்கு முனைத்ததும்‌ 


்ப்பந்தங்கள்‌ "விறு விறு” என்று 
பவேசுமாசு வர அரம்‌ பித்துண. 
ஓறுகிறு எ திரிகளைப்‌ பின்‌ 


கொடர்த்து கொண்டே பிதருப்‌ 
பில எரிந்து கொண்டிருந்து 
எட்டு மரக்கலங்களும்‌ பாண்டு 
யார்களத்‌ துரத்தின! 

எதிரிகள்‌ ம தாலைதாரம்‌ 
மெசென்று விட்டார்கள்‌ என்று 
ெதரித்ததும்‌, உடகுய சந்‌ திரனு 
டைய மரக்கலத்திலிருத்து சில 
மிதவைகள்‌ கடலின்‌ பரப்பிலே 
தூக்கி எறியப்பட்டன ! அந்து 
மிதவைகளிலே சென்ற போர்‌ 
வீரர்கள்‌, இப்பிடித்து எரிந்து 
கொண்டிருந்த எட்டு மரக்கலங்‌ 
சுளையும்‌ அணுகி, அவற்றிலிருந்து 
ல வீரர்களைக்‌ காப்பா றீ 
மிதவைகளிலே கொண்டு வ்ற்‌ 


தார்கள்‌. உதயசந்திரன்‌ சொன்‌ 
னார்‌: "அவசியம்‌ ஏற்பட்டால்‌ 


பதற்கு ஆயத்தமாக நின்ற 
வீரர்களே ! உங்களைப்‌ பாராட்டு 
கிய்றன்‌. " உங்களுடைய வீரத்‌ 
துக்குது டட வணங்கு கேன்‌, 
எரித்து போன நமது எட்டு மரக்‌ 
கலங்களுக்காகக்‌ கவலைப்படா இர்‌ 
கள்‌. அந்து எட்டு மரக்கலங்கள்‌ 
செய்துள்ள செயலை எண்ணாயிரம்‌ 
வீரர்கள்‌ மகொண்ட எண்ணாறு 
ம௱க்கலங்களால்‌ கூடச்‌ செய்ய 
முடியாது பாண்டியர்களை முறி 
யடிப்பதற்காக நம்முடைய எட்டு 
மரக்கலங்களை நாமே தஇப்பற்ற 
வைத்து இழந்தோம்‌ 1 ஆனால்‌ 
இந்தக்‌ காரியத்தினுல்‌ நமக்கு 

எற்பட்ட வெற்றியை எண்ணிப்‌ 
பாருங்கள்‌!” 

இவ்வாறு உதயசந்திரன்‌ தம்‌ 
முடைய வீரர்களைப்‌ பாராட்டி 
விட்டு, மாமல்ல புரத்திலிருந்து 
புறப்பட்ட பல்லவர்களின்‌ 
அணியை தோக்கி மாக்கலத்தைச்‌ 
செலுத்தினார்‌. 

யாழ்‌ நங்கையும்‌ தரங்கவல்லி 
யும்இுருந்க மாக்கலக்ன க அணுகி 
யதும்‌ உகயசந்தான்‌ சமது போர்‌ 
விரர்களுக்குக்‌ சழ்க்கண்டவாறு 
உக்கு விட்டார்‌ ; 


வீரர்களே! மிபண்கள்‌ை அழைத்துச்‌ 
மிசல்லும்‌ மார்க்கங்களை த்‌ தாக்கி 
அவற்றை முறியடிக்கலாம்‌ என்று வந்‌ 
குது பாண்டியப்‌ படை. அந்து அதர்ம 
மான காரியதனகு த.அட க்குவ. தற்கு தா பற்ம்‌ 
மனற யுகமான செயலைச்‌ செய்ய தேர்ந்‌ 
்‌ து, தயங்க 7 இரர்கள்‌,. னி பஅிபாமுமேகு 
கங்காறைடைய பாப்‌ க்கல்‌ புற்பபட ல்‌ 1ம்‌ ள்‌ 


ன்‌ ர ர்‌ அட | | 4 
இக்த மாதர்‌ இலகங்களை வவம்புரித்‌ 

விலே கொண்டு சேர்ப்பது உங்க 
ளூன। [சி ய்ப்ள்கூபி வ்‌ து கடமை. அணி க்கீ 


செய்யூங்கள்‌, நாங்களும்‌ முத்தை! யார்‌ 
சுளின்‌ படையும்‌ பின்னால்‌ வருவோம்‌. 
ஓடிச்‌ சென்றுள்ள எதிரிகள்‌ மீண்டும்‌ 
தும்பி வந்தால்‌ அவர்களை பேநேோர்யுறை 
யான யுத்‌ தத்தி லே எதிர்த்து னததி 
யோடு வலம்புரித்‌ இவுக்கு வந்து சே. 
ம்வாம்‌, முதலில்‌ பிப மனக க த்‌ 
இவிலே கொண்டு சேருங்கள்‌ /*” 


(தி) பவா பர்‌. 
பல்லவ 
தார்கள்‌. 
ம்‌ 


உதயசந்திரன்‌ கூறியதும்‌ 
வீரர்கள்‌ ஈயகோஷம்‌ செய்‌ 
யா ழ்நங்கையு ம்‌ தாங்கவல்லி 


அமர்ந்திருந்த மரக்கலம்‌ இவை 


நோக்கி வேசுமாகச்‌ செசல்ல அரம்பித்‌ 
ஸ்‌ ன்‌ பல்லவர்களின்‌ காவறுபடையும்‌ 
அதற்குத்‌ தியாகச்‌ சென்றுது. 


்ய்ரக்கள ம்‌ புறப்பட்டு அவரு தேரம்‌ 
மிசன்‌, றி வழை யாழ்த ங்கை ஒன்‌, று அம்‌ 
பேசவில்லை, அவளுக்கு எதிரே இ! ருந்த 
தரங்கவல்லியான நுறவியம்மை இதைக்‌ 
கவனித்தார்‌. என்றாலும்‌ துறனியும்‌ 


தாமாகப்‌ பேச்சை , ஆரம்பிக்க குய்ய 
வில்லை. யாழ்‌, நங்கையின்‌ . உள்ளத்தில்‌ 
எதோ புதிய உணர்ச்சிகள்‌ எழுத்து 


ஆக்கிரமிக்கன்றன என்பதைப்‌ புரிந்து 


மகாண்டு துறுவியம்னை மென்ன 
மாக இருந்தார்‌. இடா க்கட யாழ்‌ 


ப்ச்‌ 18) . 





நங்கையின்‌ சுண்களிலவிருத்து கண்ணீர்‌ 
வழிந்தோடுவதைக்‌ கண்டதும்‌ துறனி 
யம்மை இருக்கிட்டார்‌. கேட்டார்‌ : 
"தங்கை! இதுவரை மெளனமாக 
இருந்தது சரி. ஆனால்‌ இப்பொழுது 
என்‌ இப்படிக்‌ சுண்ணீர்‌ வடிக்கிறாய்‌ 7 
கனது உள்ளத்தை மப்படி வருத்தும்‌ 
_யடியாக என்ன தர்ந்து விட்டது 
இப்பொழுது ?'* 
இவ்வாறு கேட்டார்‌ துறவி, யாழ்‌ 
ங்கள்‌ மகாராணியாகப்‌ 





மங்கை பி்சொான்‌ 
"* அம்பா] 


பிறத்து அரச போகங்களிலே இரைத்த 
வா. உங்களுக்கு யுத்தங்களைப்‌ பார்த்‌ 


அம்‌ அவற்றை நடத்தியும்‌ அனுபவம்‌ 


ஆ. ௭ம்‌ ஆனால்‌ தான்‌ அப்படியில்லை, 
வாத்தியங்க 


யாடும்‌ சங்கீத 

ளோடும்‌ பழகிப்‌ பழகி . 
வீரத்தை இழந்து விட்‌ 
டவள்‌ நான்‌ / என்னால்‌ 
போர்க்‌ காட்சிகளைப்‌ 
பார்க்குமுடிகிறுஇல்லை. 
சற்று மூன்பு வரை 
என்னுடைய உள்ளம்‌ 
கதன்‌ நினைவிலேயே 
இல்லை. மடிகஇின்று வீரா்‌ 
சுரின்‌ குழ்ம்பமும்‌, 
அவர்களுடைய மனைவி 
யரும்‌ குழந்தைகளும்‌ 
என்‌ சண்‌ முன்னே நின்‌ 
ர்கள்‌! இறந்துபோன 
இத்தனை வீரர்களின்‌ 
கற்றத்தாரும்‌ ளன்‌ 
முன்னால்‌ நின்று என்‌ 
னைக்‌ குற்றம்‌ சாட்டு 
வது போல எனக்குக்‌ 
தோன்றிற்று ! இந்தப்‌ . 

பரி யாமுக்காசு பி 
தானேடுத்தளை பெரிய * % 
சண்டை நடந்தது! இதை எண்ணிப்‌ 
பார்க்கும்போது என்னால்‌ துக்கத்தைத்‌ 
இங்கவே முழுய வில்லை!” என்றாள்‌ 
யாழ்‌ நங்ககசு. இனதக்‌ கேட்டதும்‌, 
துறவியம்மை மெசொல்லூவார்‌ 

“அம்மா நங்கை! மரணம்‌ என்பது 
எல்லாமனிதர்களுக்கும்‌ என்றைக்‌ கன்‌? 
ஒரு தாள்‌ வந்தே இரக்கூடிய நிகழ்‌ 
மபாணக்கை பமெவன்றவர்‌ யாரு பர்ஸ்‌ 
அப்படிப்பட்ட நிச்சயமான ஒரு 
முடிவை எண்ணி வருத்தப்படுவது 
பேதைமை. நீ உன்‌ சண்களைத்‌ துடைத்‌ 
துக்‌ கொள்‌, அம்மா” 

1" அம்மணி ! என்‌ அப்படிசி சொல்லு 
கிறீர்கள்‌ ப ஆண்ணாப் ஒருவர்‌ மரணம்‌ 
அடைவது வேறு விதம்‌ / ஆணால்‌ யுத்தம்‌ 
என்ப அப்படியா? தானே பாரணகத்‌ 
தைக்‌ தன்‌ பேரில்‌ வரித்துக்‌ கொள்வ 


ப்ச்‌ 


தல்லவா இது' 





்‌. வவ; போரிடப்‌ 


இத்த அநியாயத்தை 
என்னால்‌ தாங்க முடியவில்லை ! இதற்குக்‌ 
காரணமாக அமைந்து குங்கும மாளி 
கையை எண்ணி எண்ணி மனம்‌ வெதும்‌ 
புக்‌ேறேன்‌ !"* என்றாள்‌ நங்கை, 

துறுவியம்மை சற்று நேரம்‌ மெளன 
மாக இருந்தார்‌, என்ன சொல்வது 
என்ற பவயோசனையில்‌. பிறகு பேச 
ஆரம்பித்தார்‌: 

1* அம்மா! இப்பிபாமுது நடந்த யத்‌ 
தத்துக்கும்‌ குங்கும மாளிகைக்கும்‌ சம்‌ 
பந்தம்‌ இல்‌ உண்மையில்‌ மஇந்தப்‌ 
போருக்கு நீதான்‌ காரணம்‌ என்று 
நினைப்பது தவறு, உணனக்காசு இந்த 
யுத்தம்‌ நடக்க வில்லை, உண்மையின்‌ 
உனக்காக ஒரு யுத்தம்‌ இனிமேல்தான்‌ 
நடக்கப்‌ போகிறது! அதுவும்‌ வெகு 
சிக்கிரத்திலேயே நடக்‌ 
சுப்‌ போகிறது. இப்‌ 
ட்டு நடந்த யுத்‌ 

வறும்‌ அரசியற்‌ 
ே யார்‌! ௬னக்காக 
நடக்கப்‌ போகும்‌ யுத்‌ 
தம்‌ அப்படி யில்லை, 
சுவறும்‌ அரசியற்‌ 
மபோராசு மராது! 
இரண்டு பெபெரிய அரச 
குடும்பத்தின்‌ உறவுக்‌ 
காக தடக்கும்‌ போராக 
இருக்கும்‌ அது! ஒரு 
பெண்ணின்‌ திருமண த்‌ 
துக்காக நடக்கும்‌ 
ம்பாராக இருக்கும்‌ 
அது! அப்போதுகான்‌ 
குகவிட வீரமாக, 
இனதவிட ஆத்இர 
மாக, இதைவிட வெறி 
. கொண்டு வீரர்கள்‌ 
போகிறார்‌ 
கள்‌! உண்மையில்‌ அத்தகு யுத்தத்தில்‌ 
தான்‌ ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ வீரர்கள்‌ 
ம்டிவார்கள்‌, அந்து யுத்தத்திலேதான்‌ 
கால?தவன்‌ தன்னுடைய ப௱ியைத்‌ 
தணித்துக்‌ கொள்ளப்‌ போகிறுன்‌ /** 
இவ்வாறு சொல்லி நீண்ட பெருமூச்சு 
விடடார்‌ துறவியம்மை,. யாழ்நங்கைக்‌ 
குக்‌ கண்‌ கலங்கி உடம்பெல்லாம்‌ அன 
லாகச்‌ சுட்டது. | 

"* அம்மணி / என்ன சொல்கிறீர்கள்‌ 
நீங்கள்‌ எனக்காக இன்பனாரு யுத்தம்‌ 
நடக்கப்‌ போகிறதா? புரியவில்லையே * 

இவ்வாறு குழப்பத்தோடு கேட்ட 
நங்கைக்குத்‌ ததமியம்மை விடை 
செசொன்னார்‌ 

"தங்கை! நான்‌ சொன்னது என்ளள 
வும்‌ அதிகப்படியான வார்த்து இல்வை! 


உனக்காக தடக்கப்‌ போகிற யுத்தம்‌ 





அல்லு  அணத்குல்‌ ்‌ | ன்‌ சர 

மு பு கைகைளைகம்‌. உயாஈத ரக கடிகாரங்கள்‌ 

குழ ம்‌ த்‌ ளூ கு ஸ்விஸ்‌ தயாரிப்பு, 4 வருஷம்‌ உத்திரவாதம்‌, 
௮ | இடப சமயத்தில்‌ எதாளது இரண்டு கடிகாரங்கள்‌ 


ஆர்டநக்கு ஒரு பாக்கெட்‌ சடியாழம்‌ ன்று 
கடிகாரங்கள்‌ ஆரிடருக்கு ஒரு கடிகாரமும்‌ ஜப்‌ 


பன எட வஹி உ கல்ல அ படல அன் 





வயிற்றில்‌ நாக்குப்பூச்சி 
உபத்திரவத்திற்கு 
ச கூ ச | கடட செொென்ட்ஸ்‌ மாடல்‌ 797, 8.8 அல்லது சிரி 
ழ்‌ ] 0 ஸீ (3 ம்‌ [ ணி ழீ ப 1॥ கோம்டன்‌ 8 பதா ்ப்ண்ட்‌ னால்‌ டி ட 


| சொல்டு கொய்டு 
(ட்ப ௦ஙு 0 ப)... 39 அமயிறள்‌ போல்டு கோச்டு ஒய்பபுகும்‌ ர. 88/ 
ட்டம்‌. | பது 








குளையில்‌ எியா்த்குல்‌, அடிக்கடி மரக்கினுள்‌ 
விரலை விட்டுக்‌ கடைதல்‌, பற்களைக்‌ கடித்தல்‌, 
வாயிணனின்றும்‌ எசன்்ல்‌ வபூ க்கல்‌, வயி ர்றுவஸி 
வயிற்று விக்கம்‌. அடிக்கடி, வயிற்றுப்‌ போக்கு 
மலத்துடணும்‌ அல்லாமலூம்‌ புழு விழுதல்‌ 
அதிக உணவு கட்கொள்ளுகுல்‌, அல்லானிடுல்‌ 
பாவின்னமை, கண்ணீர்‌ நுக்கமாகக்‌ ஈடிக்கல்‌ 
குப்புறப்‌ படுத்துக்‌ தாங்குகல்‌, நாக்கத்தில்‌ 
ரத்தில்‌ சொரிதல்‌, மூத்திரம்‌. விழமுக்கு இடம்‌ 1 ஜாய்ன்‌ ந. ஏம்‌/க வாட்டர்புகுப்‌ ஜு, அயா 
காய்நீதவுடன்‌. வெளுத்துக்‌ காணப்படுதல்‌ 
முகம்‌ பசெவெளிழியம்‌, கண்‌ பாணி விரித்தும்‌ 4 
காணப்படு கல்‌. இிந்தவிதமான அறிகுறிகள்‌ 
கள்ள ருழுத்தைகள்‌ நானடைவில்‌ வலுளிழத்து 
கைகால்கள்‌ சொளிந்து, மாலத்துவார பாகங்கள்‌ | 
அவறு்ரீப்பிபாய்‌ கழுத்து பசிெமலிந்து, கூடல்‌ 
சே ர்ந்து போவதும்‌, அடுப்புக்கரி, மண்‌ 
சங்கள்‌, பச்சரிசி பிபாண்றுவைகள்‌ இன்ப | 

அவது பா உதய கட பத ட அவிர்‌ சிணட்ண சிர மாடல்‌ மெ. மிகி 
சாவ்வளவு உட்கொண்டாலும்‌ ௫ அ ன சளி வ ட்‌ 3: ன ந மன்‌ 14 எல்லன்‌ சூ. 34/- 
படை யாயனிநக்கல்‌. பேணல்‌ நனை க கேட பப்ப மம்‌ நமாம்‌ கக ந, ப ஆக்கம்‌ 
அல்லாவிடில்‌ பமல கூறி பிருக்கப்பட்டனவ ்‌ 
களில்‌ எந்த வியாதி புருந்தாலும்‌, எங்கள்‌ 
** கால்றிகோணர்க்கம்‌ !!.. மாத்திரையைக்‌ 
குழந்தைகளுக்குக்‌ கொடுத்து காப்பாற்றுங்கள்‌ 


கிணட்னா மாடவ்‌ பெ. 7 


ஸ்டீல்‌ நு. 44/- ஆல்‌ புரப்‌ 11 ஜாஎல்ல்‌ க, 45] 
2] ஜாவள்ள்‌ க, நீ. 


௮. ஊடக. ம 








பாட்டில்‌ ஒன்றுக்கு வீலை ரூ. 1. 


பப்‌ பாட்டிலுக்குக்‌ குறைந்து ட்‌ பி. பி, நென்ட்ஸ்‌ சர” மாடல்‌ கெ, 74 

ணி பமூடியாது. எவ்வா முகுகயமான | மியம்‌ ர. 84/- கோல்டு 15 ஜாதகன்‌ கூ 88]. 

இடங்களுக்கும்‌ ஏஜெண்டுகள்‌ தேவை. ட்ட! புரம்‌ பாக லக்‌ (ரி ப்‌ 11 வாவக்ல்‌ 
ஆல்‌ புருப்‌ ச, 00/- தெர்மன்‌ 21 நாவலின்‌ ரூ, $ய(/- 


ழ்‌ 
ரிெனிமான்‌ பொசன்‌ றொள்‌ க்காக பிகாபே 00. 
ற்‌ ஹனீமான்‌ மெடிகல்‌ ஹால்‌ சு 801487 40 


சுகால்லம்‌ [0. ப்‌, | 1/நார்ரகங்கம்‌, ர மிடி ( “ந்ராச. 3707] 








ப்பி 


மிகப்‌ பரியயுத்தமாக இருக்கும்‌. பகை 
வார்களுக்குள்ளே நடக்கப்‌ போகிற யுத்த 
மில்லை அது! அப்படி நடந்தால்‌ அதில்‌ 
புதிதாக எவ்வித ஆவேசமும்‌ ஏற்பட 
இடமில்லை, உனக்காக நடக்கப்‌ போகிற 
யுத்தம்‌ இது வரை நண்பார்களாக இருக்‌ 
கும்‌ இரண்டு தேசத்தார்களுக்கும்‌ ஏற்‌ 
படப்‌ போகிறது! அதனால்தான்‌ அது 
இது வரையில்லாத அத்தனை பெரிய 
யுக்கமாக இருக்கும்‌ என்று உன்னிடம்‌ 
செசொன்பேன்‌ /* 

இப்படிச்‌ சொல்லும்போதே துறவி 
பம்மைக்கும்‌ குரலில்‌ சுவலை தொனித்‌ 
த்து. துயரமே வடிவெடுத்தாற்‌ போல்‌ 
அவருக்கு எதிரே அமர்ந்திருந்த யாழ்‌ 
தங்கைக்குத்‌ தலை சுற்றியது! துறவி 
சதாடர்ந்து பேச அரம்பித்தார்‌ : 

ஸ்‌ நங்கை! இதுவரை பல்லவர்களும்‌ 
மூத்தரையார்களும்‌ நண்பர்களாக 
இருத்து வருங்றார்கள்‌. உன்னுடைய 
உறவு காரணமாக இத்த நட்பு 
முூறியப்‌ போகிறது என்று 
கருதுகிறேன்‌. அதற்குக்‌ கார 
ணம்‌ சித்திராங்க பூபதியும்‌ 


அவணுக்‌ உன்னிடம்‌ ஏற்‌ 
பட்டு விட்ட அபார மோக 
முந்தான்‌ /”' ப 


இப்படித்‌ துறவி சொன்ன 

ம்‌ யாழ்தங்கை படபடப்‌ 

பாடு கேட்டாள்‌ : 

**பூபதியா! அவருடைய 
கள்ளம்‌ உங்களுக்குத்‌ மேதி 
யுமா7 அவருடைய மனத்தின்‌ 
அந்தரங்கத்தை நீங்கள்‌ நன்கு” 
அறிவீர்களா /*" ப்‌ 

துற்வி சொன்னார்‌ : "*நான்‌ 
மட்டும்‌ என்ன ॥ கதயசந்திர 
னும்‌ அறிவார்‌. முத்தரையார்களும்‌ அறி 
வார்கள்‌! பூபதிக்குத்தான்‌ பெரியா து! 
அதாவது இந்த விஷயம்‌ இத்தனை பேருக்‌ 
குச்‌ தெரியும்‌ என்று பூபஇக்குத்‌ தெரி 
பராது! பாவம்‌, அவன்‌ முத்துனரயா்‌ 
களின்‌ காவற்படையோடு கடலிலே 
வந்து கொண்டிழுக்கிருன்‌ [** 

யாழ்‌ நங்கை கேட்டாள்‌ : 1*என்ன 
அவர்‌ . ல்று்ட்டிர அத்து மரக்கலங்கு 
வ ழட்தப. இருக்கிருரா7 அப்படி 
யானால்‌ இத்தனை சண்டைகளுக்கும்‌ 
குழப்பங்களுக்கும்‌ மத்தியில்‌ அவர்‌ எவ்‌ 


ன்து இடையூறும்‌ இல்லாமல்‌ நலமாக 
இருக்‌ ராரா, அம்மா /:/ 

” இப்படிக்‌ கேட்டாள்‌ தங்கை. துறவி 
வம்மைக்குச்சிரிப்புவந்தது।! செொன்னார்‌ : 


**ஏன்‌ இத்தனை தாரம்‌ பதறுகிறாய்‌? 
கல்னையும்‌ என்னையும்வீடப்‌ பூபதியை 
மிகவும்‌ அக்கறையோடு முத்தரையர்கள்‌ 





காப்பாற்றுவார்கள்‌. அவர்களுக்கு இல்‌ 
லாத கவலை நமக்கு என்ன வந்தது?" 

துறவி இப்படிச்‌ சொன்னது யாழ்‌ 
நங்கையின்‌ இதயத்தில்‌ 'சுருக்‌' பிசன்று 
தைத்தது. இதைப்‌ பார்த்த துறவி 
மேலும்‌ சொல்லுவார்‌ : 

"தங்கை! தம்மால்‌ நட்புக்‌ கொள்‌ 
ளப்பட்டவர்களுக்கும்‌, தம்முனடய 
ன ட நம்மால்‌ உதவி 
மசய்ய முடிகிறதா? நன்றாக யோருத்‌ 
துப்‌ பார்‌! நம்மை ன்‌ அன மனிதர்‌ 
சுளுக்கு நம்மால்‌ சுடுகான்‌ வரப்‌ 
போகிறது என்று நமக்கு நன்றாகத்‌ 
தெரிகிறது ! அப்படி ஒரு சூழ்நி௯்யில்‌ 
தாம்‌ செய்ய வேண்டிய கடனை என்னார்‌ 
நம்மை நாடுபவா்களுக்கு தம்மால்‌ உதவி 
செய்ய முடியாவிட்டாலும்‌, கேடு வரா 
மலாவது தடுக்க வேண்டும்‌ அல்லவா 7** 

இப்படிச்‌ சொன்னார்‌ துறவி. யாழ்‌ 
நங்கைக்கு இந்தச்‌ சொற்களின்‌ 
சபொருள்‌ புரியவில்லை. அவள்‌ 
கேட்டான்‌ : 

* அம்மணி! நீங்கள்‌ என்ன 
சொல்கிறீர்கள்‌? என்னால்‌ 
சித்திராங்க பூபதிக்கு ஏதோ 
பபேரிய சேடி வரப்‌ போகிறது 
என்று நீங்கள்‌ சொல்லுகிறது 
போலத்‌ பமெதரிகிறதே! அப்‌ 
படியா / தயவுசெய்து சொல்‌ 
்‌ வான்ட்‌ இடையூறு நேரப்‌ 

பாகிறதகா 7”! 

'* தங்கை! உன்னால்‌ இடை 
"யூறுநேரப்‌ போகிறது என்பது 
உண்மை, பல்லவர்களோறு 
துணையாகச்‌ பேர்த்திருக்கும்‌ 
முத்தரையர்கள்‌ வலம்புரித்‌ 
இவின்‌ நல்ல காலத்துக்காசு 
இந்தப்‌ போரில்‌ இறங்கியிருக்கிறார்கள்‌. 
ஆனால்‌ அதில்‌ ஒரு சிக்கல்‌ இருக்கிறது. 
வலம்புரித்‌ தீவின்‌ இனவரசனாகிய எத்து 
ராங்க பூபதிக்குத்‌ தமது மகளைத்‌ இரு 
மணம்‌ செய்ய விரும்புகிறார்‌ முத்தரைய 
மன்னர்‌! இந்த எண்ணத்துக்கு வலம்‌ 
ள்‌ மகாராணியும்‌ அதரவு மகாடுத்‌ 

ருக்கிறார்‌ சித்திராங்க பூபதியின்‌ 
அன்னை ஆதரவு கொடுத்து ஒப்புக்‌ 
கொண்டுள்ள இந்தத்‌ ரமண கற 
வுக்குச்‌ சித்திராங்க பூபதி சம்மதிக்க 
வில்லை வென்றால்‌ இனி என்ன ஆகும்‌ 
என்பதை நினைத்துப்‌ பார்‌! முத்தரறை 
யாகளுக்கும்‌ வலம்புரித்‌ இவுக்கும்‌ பகை 
நேரலாம்‌ ! * பல்லவர்களின்‌ துணைவார்சு 
ளாக விளங்கும்‌ இதேதே முத்தரையா்க 
ளோமடி உதயசந்திரன்‌ கோபம்சகொண்று 
எதிர்க்கலாம்‌. அல்லது உதயசந்திரனும்‌ 
முத்தரையர்களும்‌ ஒன்று சோர்ந்து வலம்‌ 
புரித்‌ இவைத்‌ தாக்கலாம்‌! இந்த 


இரண்டில்‌ ஒன்று நேரப்‌ போகிறது! 
அதை நினைத்தால்தான்‌ என்னுடைய 
மனம்‌ துன்பப்படுகிறது. நங்கை! வலம்‌ 
புரித்‌ இவின்‌ அழிவிலிருந்து அதைக்‌ 
காப்பாற்ற வேண்டும்‌ என்று தனது 
உயிரையே தாய்தாட்டுக்காகக்‌ கொடுத 
தாள்‌ சாருகேரி என்ற வீராங்கனை! 
ஆனல்‌ அவளுடைய ய பட்தளாகை குமாரி, 
அவள்‌ பெற்றெடுத்து செல்வம்‌, அவ 
சடைய புதல்வியோ.-."” 
யாழ்தங்கை அப்படியே ஸ்தம்பிக்‌ 
தாள்‌! 1* அம்மணி! என்ன சொல்கிறீர்‌ 
கள்‌ நீங்கள்‌? அந்த வீரப்‌ பெண்மணி 
யின்‌, அந்தத்‌ இயாக வீராங்கனையின்‌ 
புதல்வி யாமிரன்று சொல்கிறீர்கள்‌?” ' 
நங்கை! சாருகேசி தன்னுடைய 
தாய்நாட்டுக்காகக்‌ தனது உயிரைத்‌ 
இயாகம்‌ செய்தாள்‌. அப்படிப்பட்ட 
வீரப்‌ பெபண்மணியின்‌ வயிற்றிலே 
பிறந்த வீரக்‌ குமாரி தன்னுடைய தாய்‌ 
நாட்டுக்காகத்‌ தனது காதலைத்‌ தியாகம்‌ 
செய்வாளா என்பதுதான்‌ கேள்வி !** 
ப்‌ தங்கைக்குத்‌ தலை சுற்றியது. 
சாருகேசி கடலிலே மிதக்கவிட்ட பெண்‌ 
குழந்தை தானேதகான்‌ என்ற உண்மை 
யாழ்தங்கையின்‌ நினைவிலே ஒரு சக்கரம்‌ 
போலக்‌ *திறு கிறு என்று சுழன்றது, 
இத்கச்‌ குழற்ளிக்கு மத்தியிலே மரக்‌ 
கலம்‌ வலம்புரித்‌ இவின்‌ சகுரையைத்‌ 
சொட்டது. எல்லை மீறிய கருணையோடு 
துறவியம்மை யாழ்நங்கையின்‌ கண்‌ 
களைத்‌ துடைத்து விட்டுச்‌ சொன்னாள்‌ : 
** நங்கை! பாசத்தையும்‌ பத்தங்களை 
யும்‌ அடியோடு துறப்பது என்பது இந்த 
உலகில்‌ இல்லை! தேசத்தினிடத்திலும்‌, 


உ டம உ ॥ ம ம்‌ ॥ ம ॥ ம ம யப ம ம மரு ப ம மு உர உம ॥ உ மமம்‌ உம்ம ம்ம உம ॥॥ ॥ ॥ ॥ ॥॥ மாம ரீ 
“கல்கி” ஜனவரி மாதச்‌. சிறுகதைப்‌ போட்டி 
.. பரிசு ரூபாய்‌ நூறு 

. மாதத்தோறும்‌ நடக்கும்‌ இந்தச்‌ சிறுகதைப்‌ போட்டியில்‌ எழுத்தாளர்கள்‌ எல்‌ 

- லோரும்‌ கலந்து கொள்ளலாம்‌. எழுத்தாளர்கள்‌ சோந்தமாகவே கதைகள்‌ புனைத்து 
அனுப்ப வேண்டும்‌. போட்டிக்கு ஒருவர்‌ எத்தனை 
அனுப்பலாம்‌. கதைகள்‌ "கல்கி! "யில்‌ ஆறு பக்கத்திலிருந்து எட்டு பக்கத்துக்குள்‌ 
வேண்டும்‌. ஒவ்வொரு மாதமும்‌ அந்தந்த மாதப்‌ போட்டிக்கு வற்கு ௪ 


நி உ டி மர மரு 


தற்கு நாறு ரூபாய்‌ பரிக வழங்கப்படும்‌, 


பிரகாரத்துக்குத்‌ தகுதியுள்ள மற்றக்‌ கதை 


டர ர இ 


சேரிந்து விடவேண்டும்‌. 


போதய தபால தலைகள்‌ வைத்து 


பரிசுக்‌ கதை0 


॥ உ ம ம்‌ 8 8 ॥ 8 ம ॥/ ம மி எரிய டி மி ரி டி ம ம 


சான்று 


முத்திய மாதப்‌ பரிகக்‌ கணக அடுத்து மாத மூன்றாவது வாரத்தில்‌ வெளியாகும்‌. 
கதைகள்‌ அந்ததந்கு மாதம்‌ 20-ம்‌ தேதிக்குள்‌ !*கல்கி"" காரியாலயத்துக்கு வந்து 


கதைகளைத்‌ இரும்பப்‌ பெற விரும்பும்‌ எழுத்தாளர்கள்‌ கதைகளுடன்‌ 
ப்ப வேண்டுமாய்க்‌ கேட்றுக்‌ கொள்கிறோம்‌. 
தேர்ந்தெடுத்த கதைக த்‌ இருத்‌ துவதற்கும்‌, குறைத்து வெளியிடுவதற்‌ 
கும்‌ ஆ௫ிரியருக்குப்‌ பூண உரிமை உண்டு. 
போதய ல்‌ தலைகளுடன்‌ கூடிய 
ளியான பிறகு இருப்பி அனுப்பி விருகிறோம்‌. 


எடு நர்‌ ந.ம ம 0 4 நரி ட ப ர ரி ஈர ஈர 


மனித குலத்தினிடத்திலும்‌, இறைவ 
னிடத்திலும்‌ நமக்கு உண்டாகிற பரந்த 
விரித்த பெரிய பாசத்திலே, நம்முடைய 
தனிப்பட்ட அறு சிறு குறுகிய பாசங்‌ 
சளைக்‌ களைந்து விடுகிறோம்‌! துறவு என்‌ 





பதின்‌ இரகசியம்‌ இதுதான்‌ அம்மா!" 
துறிவியம்மை இப்படிச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்போதேே மரக்கலத்தின்‌ 


அடித்தள த் இலிருந்து வீரர்கள்‌ வந்து 
விட்டார்கள்‌. மறுகணம்‌ சுரையியலே 
இறங்குவதற்கு வேண்டிய ஏற்பாடுகள்‌ 
துரிதமாக நடக்க ஆரம்பித்தன ! இதே 
சமயம்‌ வலம்புரித்‌ இவின்‌ துறைமுகத்‌ 
துக்கு அப்பால்‌ சலங்களரை விளக்கின்‌ 
கரையோரமாக இன்னொரு மரக்கலம்‌ 
வந்து கொண்டிருந்தது ! 
யாழ்நங்கையையும்‌ தரங்கவல்லியை 
யும்‌ சாமார்த்தியமாக முதலில்‌ அனுப்பி 
விட்டு, உதயசத்திரன்‌ பூபதி ஏறியிருந்த 
மரக்கலத்துக்டுச்‌ சென்றார்‌. சன்று 
மற்ற மரக்கலங்கள்‌ போர்‌ நடவடிக்கை 
களைக்‌ கவனித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்‌ 
றும்‌, பூபதி ஏறியிருந்த மரக்கலம்‌ 
வலம்புரித்‌ இனவ தோக்கிப்‌ புறப்பட 
வண்டும்‌ என்றும்‌ உத்தரவிட்டார்‌. 
பூபதியின்‌ உள்ளத்திலே இன்னும்‌ 


ட தில செய்திகள்‌ பலவிதமான குழப்பங்‌ 


களைக்‌ கொடுத்துக்‌ டட ரன்ண்ர்பவண்ரி 
அல்லவா? இந்து நிலையில்‌ அவனும்‌ 
யாழ்தங்கையும்‌ சந்தித்து விடக்‌ கூடாது 
உதயசந்திரன்‌ நினைத்தார்‌. 
எனவே பூபதியின்‌ மரக்கலத்தை ஒதுக்கி 
ஒதுக்கிச்‌ செலுத்தி வலம்புரித்‌ தீவின்‌ 
துறைமுகத்திலிருந்து சற்றுத்‌ தொலை 
விலேயிருந்த நிலவுப்‌ பாறைக்கு அருகே 


கதைகள்‌ வேண்டுமாணலும்‌ 
ருக்கு 


ல்‌ சிறந்து 


கல்கி *ஸில்‌ பிரசுரமாகும்‌. 


உ உ டயம ட மர்ம மம்‌ ॥ா॥ மார 00 ம்‌ ம ॥ உடம்‌ ॥ 04 ஈ 


தேர்ந்தெடுக்கப்படாத கதைகளைப்‌ 


ஏ ர மி ந! 


௦1 


ட்கள்‌ ரஷ ௫ ட யனா ண ளட ௩ சர பவட ந ந வாயாக ணட 


திருவையாற்றில்‌ வழக்கமாக வருஷா 


ச சத்குரு ஸ்ரீ இயாகப்‌ 
1 பிரும்மஆராதனை மகோத்சவம்‌ 
ரீ 19 ராம்‌ வருஷம்‌ ஜனவரி மாதம்‌ 
அ திரி, தீர, 84 ஆங்ய மூன்று 
இனங்களிலும்‌ தடைபெறு 
கிறது. அந்தப்‌ புனித கைங்கரி 
்‌்‌ வத்துக்கு தன்கொடை அளிக்க 
॥ விரும்பும்‌ அன்பர்கள்‌ இஞ்சை, 
1 வடக்கு வீதி [ரம்‌ தம்பார்‌ 
'3 வீட்டிலிருக்கும்‌ சபா காரிய 
தரிசி மிருதங்கம்‌ பாலக்காடு 
மணி அய்யர்‌ அவர்கள்‌ விலா 


சத்துக்கு அனுப்பி வைக்க 





கொண்டு போகும்படி ரவன்படி.. இப்‌ 


தார்‌. அந்த உத்தரவின்படி இப்‌ 
பொழுது சித்திராங்க பூபதியும்‌ சித்‌ 
கண்ணவாசல்‌ துறவிகள்‌ இருவரும்‌ 


கலங்களா விளக்கத்துக்கு அருகே வந்து 
கரை சேர்ந்தார்கள்‌! அவர்களோடு 
உதயசத்திரணும்‌ கூடவே வந்தது ஒரு 
பபரிய புதிராக இருத்தது! கரையில்‌ 
இறங்கியதும்‌ சலங்கை ரசிய பனை 
அருகேயிருந்கி படிக்கட்டில்‌ பூபதியை 
அழைத்துச்‌ சென்றார்‌ உதயசந்திரன்‌ ! 
அவர்களுக்குப்‌ பின்னால்‌ இரு துறவி 
கணும்‌ வதந்குனர்‌. 

* சகுடலுக்குள்ளே மிதக்கும்‌ முத்திரை 


யார்களின்‌ படையைப்‌ பற்றி நாம்‌ 
சுவலைப்பட வேண்டியதஇல்லை. பின்‌ 
வாங்கச்‌ சென்றிருக்கும்‌ பாண்டியப்‌ 


படை மீண்டும்‌ கடலுக்குள்ளே வராது. 
ஒடிப்‌ போபிருக்கும்‌ வீரர்கள்‌ பாண்டி 
யார்களிடம்‌ போய்‌ இந்தத்‌ தோல்வியைச்‌ 
சொல்வதற்குள்‌, வீரவிக்கிரமனுடைய 
காளை வேறு பல சூழ்ச்கிகளைச்‌ செய்யும்‌! 
இத்தச்‌ சூழ்ச்சிகளின்‌ விளைவு என்ன 
ஆகும்‌ என்பனக ஒருவாறு யூகிக்க 
றேன்‌. இப்பொழுது அனளசையெேல்லாம்‌ 
பற்றிப்‌ பேசி முடிவு செய்ய இங்கே 
வரவில்லை நான்‌! அித்திராங்க பூப 
பின்‌ எதிர்காலத்தை திர்ணயிக்க வேண்‌ 
டிய கடமையும்‌ பொறுப்பும்‌ இருப்ப 
தால்‌ அந்தக்‌ காரியத்தை முதலிலே 
செய்து முடிக்க வேண்டும்‌ ! பூபதி அவ 
றுடைய அன்னையைச்‌ . சந்திப்பதற்கு 
முன்னால்‌, அவனுடைய இருமண த்தைப்‌ 
பற்றிய முடிவை அவன்‌ தீர்மானித்‌ 
தாக வேண்டும்‌!" 
இப்படிஆரம்பித்தார்‌ உத பசந்திரன்‌, 
விசாலமான  படிக்கட்டுக்கு அருகிலே 
பூபதியோடு உதயசந்திரனும்‌ த்‌ 
கண்ண வாசல்‌ துறவியும்‌ அமர்ந்து 


வ்பீ 





வருஷம்‌ நடந்து 





இசைக்‌ துறவி சற்றுத்‌ 
ப ப தாலைவிலே இருந்து 
- கொண்டார்‌. உதயசந்‌ 


“ இரன்‌ சொன்னார்‌ : 

_ ஈதுயா, துறவியாரே! 

நீங்கள்‌ இித்தண்ண 
வாசல்‌ மலையிலே 

த்து கொண்டு ஓர்‌ 
வு முழுதும்‌ நம்‌ 
பதிக்கு வலம்புரித்‌ 
வைப்‌ பற்றி விரிவாக 
எழுத்துச்‌ சொன்னீர்‌ 
கள்‌. சத்திரசூடனைப்‌ 
பற்றியும்‌, தரங்கவல்லவி 
யைப்‌ பற்றியும்‌, தரங்க 
வல்லவியைமண ந்கதபாண்‌ 
டிய குமாரனைப்‌ பற்றி 
யும்‌ சொன்னீர்கள்‌. ஆனல்‌ சில செய்தி 
களை இன்னும்‌ மறைத்து வைத்திருக்‌ 
கிறீர்கள்‌. உதாரணமாகச்‌ சாருகேசி 
என்ற வீரப்‌ பெண்மணி கடலிலே 
மிதக்க விட்ட பெண்‌ குழந்தைதான்‌ 
கொழடும்பாளர்க்‌ குங்கும மாளிகசையிலே 
வளர்த்து யாழ்நங்கை என்பதைப்‌ பூபதி 
யிடம்‌ மெசொல்லவில்லை. நீங்கள்‌ யாரி 
என்றும்‌ அவனுக்குத்‌ ெரியாது--"" 
பூபதி துள்ளி எழுந்தான்‌. 

“ஐயா! அமைச்சர்‌ இலகமே! சாரு 
கேரி என்ற புனிதவதி பெற்றெடுத்த 
குழத்தைகான்‌ யாழ்தங்கையா? அதனால்‌ 
கான்‌ அந்த மாதரசியிடம்‌ அத்‌ 
உயார்ந்த பண்பும்‌ குணதலன்களும்‌. ..."” 

உதயசந்திரன்‌ இடைமறித்தார்‌. 

"பூபதி! வர்ணனைகளை இடைமறிப்‌ 
பதற்காக மன்னிக்க வேண்டும்‌! இணி 
தாங்கள்‌ அரசர்‌! வலம்புரித்‌ இவின்‌ 
வேத்தார்‌! நான்‌ ஒரு அமைச்சன்‌ 
என்ற முறையில்தான்‌ இனி தங்களோமு 
பேச வேண்டும்‌! அந்த முறையில்‌ ஒரு 
அரசனுக்கு உரிய கடமைகளை எழுத்துச்‌ 
சொல்வதும்‌ என்னுனடைய கடமை! 
கையால்‌ தயவுசெய்து உங்களுடைய 
அ ண்ட்ப்ட்ட ற்று,” உணர்ச்சிகளை 
அடக்கிக்‌ கொண்டு ஒரு வேந்தன்‌ என்ற 
நிலையிலே எங்களுடைய பேச்சைக்‌ 
கேட்கவேண்டும்‌ என்றுகோருகி றன்‌ /*” 

(* அமைச்சர்‌ பெபருமானே! தங்களு 
டைய பண்பாட்டிலும்‌ இறுமையிலும்‌ 
எனக்குள்ள பக்தியைத்‌ தாங்கள்‌ அறி 
வீர்கள்‌, இடுமெரன்று தான்‌ வேத்தனாக 
நின்று பேசவேண்டும்‌ என்று தாங்கள்‌ 
சொல்வது எனக்கு விந்தையாக இருக்‌ 
இறது ! வேந்தனும்‌ ஒரு மனிதன்தான்‌. 
அவனுக்கும்‌ தயம்‌ என்று ஏன்று 
இருக்கிறது என்றுதான்‌ தான்‌ நினைக்‌ 






றேன்‌. தங்களிடத்தில்‌ மனிதனகவே 
நின்று பேச அனுமதி தாருங்கள்‌ ! 
வேந்தனாக இருப்பதைவிட மனிதனாக 

நப்பதையே நான்‌ விரும்புகிறேன்‌ /"* 

பப்படிப்‌ பேசினான்‌ பூபதி, பெரிய 
துறவி இடைமறித்தார்‌. 

“யதி! கன்னுடைய இதயத்தை 
அர்‌ இரவு பழகிய பழக்கத்திலேயே 
$௲ரணமாக அறிந்து கொண்டுள்ளவன்‌ 


உதயசந்திரன்‌ இடைமறித்தார்‌. 

* துறவியாரே ! என்னைப்‌ புகழ்வது 
இருக்கட்டும்‌. முதலில்‌ நீங்கள்‌ யார்‌ 
என்பதையும்‌ சக்‌ துறவி யார்‌ என்ப 
தையும்‌ பூபதி தெரிந்து கொள்ளட்டும்‌. 
அப்படியானறால்கான்‌ நாட்டைக்‌ காக்க 
வேண்டிய ஒரு வேந்தனுடைய இதயத்‌ 
துக்கும்‌, சாதாரண மனிதனுடைய 
இதயத்துக்கும்‌ இருக்க வேண்டிய வேள்‌ 


மான்‌! என்றுலும்‌ தம்‌ இருவருடைய 
த்த ப இகோ நிற்கும்‌ 
பந்த மகானுடைய தீர்க்கதரிசனத்தில்‌ 
எனக்கு அதிக நம்பிக்கை உண்டு. 
எனவே முதலில்‌! * 


ந - நூறு ஆண்டுகள்‌ சேவை - 1956 
மீ.1.5. 71. கம்பெனி 


றுமைகளும்‌, கடமைகளுக்கும்‌ உணர்ச்சி 
களுக்கும்‌ ' உள்ள மாறுபாடுகளும்‌ 
பபதிக்குப்‌ புரியும்‌ !'" என்றார்‌ உதய 
சந்திரன்‌. இனசதக்‌ துறவி பேச ஆரம்‌ 
பித்தகார்‌. (தொடரும்‌) 
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கந்தர்ட “பதின்‌ ரப்‌ எ ப ககர! வடட 
அ துவ்புபப்நை.. ர இகர கப 
சன்‌ ப ஆப்ட ள்‌ 








“5. ஒ. ரஜுலா 
சென்ரின - நாகப்பட்டினம்‌ - பினாங்கு ஃ சிங்கப்பூர்‌ 
மேற்படி கப்பன்‌ மீழ்க்கண்ட பேததி வாக்கின்‌ புறப்படும்‌ 


சென்னையிலிருந்து காகப்பட்டினத்‌இலிருந் து 
1957 ஜனவரி 10 1057 ஜனவரி 17 


ரிர்யாணத்துக்குரிய துஸ்தாவேஜாகளைக்‌ காண்பித்து வேண்டிய அளவு 
"யங்க '' வசதியள்ன டிக்கட்டுகளையும்‌, **பர்த்‌ வசதியற்ற டிக்கட்டுகளிளயும்‌, 
“"சாப்பாட்டிடனே”' அல்லது **சாப்பாழுன்றியோ!" எங்கள்‌ கம்பெனியின்‌ 
எறெண்டிடமீிருத்து நேரடியாகப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌. 

“ரதுாலா ' கப்பல்‌ சமீபத்தில்‌ புதுப்பிக்கப்‌ பட்டிருக்கிறது.பங்க்‌ வசதி பெற்‌ 
றுள்ள பிரயாணிகளும்‌ பார்த்‌ வசஇயற்ற பிரயாணிகளும்‌ இப்பொழுது நிறைய 
வளக்கு வசதிகளையும்‌, அதிகப்படியான பங்காக்களையும்‌,புதுக்‌ காற்று புளோயா்‌ 
களையும்‌, ஷவர்‌, வாட்டர்கூலர்‌ ஆகிய வசதிகளையும்‌ சவ உணவும்காரா்களுக்‌ 
குக்‌ தனிவசந்்களூடன்‌ கூடிய ஒரு பபரிய சாப்பாடு அறையும்‌ பெறலாம்‌.எல்லா 
ப்ரயாணிகளும்‌ தமிழ்‌ மற்றும்‌ ஹத்தி சினிமா படங்களையும்‌ பார்க்கலாம்‌. 

பினாங்‌, போர்ட்‌ ஸ்வெட்டன்ஹாம்‌, சிங்கப்பூர்‌ நுகுனிய இடங்‌ கு 
நேரடியாக ஏற்றிச்‌ செல்லவும்‌ சிங்கப்பூரில்‌ கப்பல்‌ மாற்றிப்‌ பாங்காக்கிற்கு 
அணுப்பவும்‌ சரக்குகள்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்படும்‌. 


பிரயாணிகள்‌ மற்றும்‌ சாமான்கள்‌ எழத்றுமதி விவரங்களுக்குத்‌ தயவுசெய்து எழுதவும்‌ 
| பின்னிககோ., (மதராஸ்‌) லீமிடேட்‌ : மதுரா கம்பெனி பிரைவேட்‌ லிமிடேட்‌ 
1, அரமனைக்காரத்‌ தேரு, சேன்னை-1 | முதல்‌ லேன்‌ பீச்ரோடு, நாகப்பட்டினம்‌ 








4 குலி இடரை 4 


அகும்‌. ஈ பீவன்‌ காரியால ணர்‌ ம்‌ செய்‌! க்கும்‌ * 14" 
வெகன்தப்‌ ஆவ ணி மண்ணை பட ரா இரா பக்வா மட்ட வதிய க: 


சத்தியமே தெய்வம்‌, சத்தியமே 
ஆண்டவன்‌ பெயரும்‌ என்று தான்‌ பெவெரு 
நாட்களுக்கு முத்தியே சண்டன்‌. என்‌ 
நடைய அறிவு, என்னுடைய உணர்ச்சி 
இரண்டுமே என்னை அந்த முடிவுக்குக்‌ 
காண்டு போய்‌ விட்டன. ஆயினும்‌ 
அந்த சத்தியத்தைத்தான்‌ நான்‌'ராமன்‌” 
என்று பயர்‌ சொல்லி இறைஞ்சு 
இழறேன்‌. பெரிய இடுக்கண்‌ வந்தபோ 
தெல்லாம்‌ அந்தப்‌ பெயரே என்னைக்‌ 
காப்பாற்றி வந்திருக்கிறது. இப்பொழு 
தும்‌ அந்த நாமமே என்னுடைய காப்பு. 
இதற்குக்‌ காரணம்‌ என்னுடைய 
குழந்தைப்‌ பருவத்துப்‌ பழக்கமாக 
இருக்கலாம்‌. இல்லை, துளசிதாஸருடைய 
மாயமாகவும்‌ இருக்கலாம்‌. எப்படி 
யாயினும்‌ ராமதாமமே என்னுடைய 

நிரந்தரத்‌ துணை, 
குழந்னதப்‌ பருவத்திய நினைவுகள்‌ 
வருகின்றன. எங்கள்‌ ஊனரில்‌, எங்கள்‌ 
வீட்டுக்குப்‌ பக்கத்திலிருந்த ராமர்‌ 
கோவிலுக்குக்‌ தனமும்‌ போய்‌ வரு 
வேன்‌. என்னுடைய ராமன்‌ அப்போது 
அங்கேதான்‌ வித்து வந்தான்‌. என்‌ 
ட... பயத்தைபயெல்லாம்‌ அவன்‌ 
பாக்கிவந்தான்‌.என்னைப்‌ பாபச்செயல்‌ 
சுனில்‌ இறங்காமல்‌ தடுத்தான்‌. மூட 
தம்பிக்கையல்ல, உண்மை, அத்துகி 
கோவிலில்‌ பூஜை செய்த பூசாரி கெட்ட 
வனாக இருந்திருக்கலாம்‌. அது எனக்குத்‌ 
மெகெரியாது. கோவிலில்‌ அக்கிரமங்களும்‌ 
நடத்து வந்திருக்கலாம்‌. அதுவும்‌ எனக்‌ 
குத்‌ தெரியாது. அவை என்னைத்‌ இண்ட 
வில்லை, இதுவே ஹிந்து சமுதாயத்தி 
லுள்ள கோடிக்கணக்கான மக்களின்‌ 
உண்ணபையான நிலைமையும்‌, என்னைப்‌ 
போலவே அவர்களும்‌ கோவிலில்‌ நடக்‌ 
கும்‌ குற்றங்குறைகளால்‌ தீண்டப்படா 
மல்‌ தன்மையே அடைந்து வருகிறார்கள்‌ , 
ர ஹரிஜன்‌, 18-8-38] 


ள்‌ ந்துக்களுக்குக்கான்‌ ராமனும்‌ 
ராமதாமமும்‌, முஸல்மான்களுக்குஅதில்‌ 
ஏதுஇுடம்‌” என்று வர்ற பண்ட அந்தண 
கும்‌ போது எனக்குச்‌ சிரிப்பு வருகிறது. 
முஸல்மான்களுக்கு வேறு ஆண்டவன்‌, 
நமக்கு வேறு அண்டவனா 7 முஸல்மான்‌ 
களுக்கும்‌ ஹிந்துக்களுக்கும்‌ கிறிஸ்துவர்‌ 
களுக்கும்‌ பாரஸியர்களுக்கும்‌ அனை வருக்‌ 


00 


௦0 


மே ஐரே ஒரு அண்டவன்‌. எங்கும்‌ 
றைந்து சர்வ வல்லமையும்‌ கொண்‌ 
டுள்ள ஒரே ஈசனுக்குப்‌ பல நாமங்க 
ளிட்டு இறைஞ்ச வருகிறோம்‌. 
நான்‌ “ராமன்‌ என்பது அயோத்தியை 
யில்‌ ஆண்ட தசரதனுடைய குமாரனா 
இய அந்தச்‌ சரித்திர ராமன்‌ அல்ல. 
காலத்துக்கு அப்பால்‌, பிறப்பு அற்று, 
ஒரே பொருளாக, எப்போதும்‌ நிற்கும்‌ 
கடவுளைத்தான்‌ நான்‌ ராமன்‌ என்று 
அழைத்து வழிபடுகிறேன்‌. அவனு 
டைய அருளைத்தான்‌ நான்‌ நாடி வரு 
திறன்‌. நீங்களும்‌ அதைத்தான்‌ நாட 
பேவேண்டும்‌. அனபடியால்‌ முஸல்மான்‌ 
களாவது வேறு யாராவது என்னுடன்‌ 
ேசோரந்து ராமனை வழிபடுவதில்‌ என்ன 
குற்றம்‌? நான்‌ *ராம" என்று சொல்‌ 
லும்போது, என்னுடைய முஸல்மான்‌ 
சகோதரன்‌ அல்லா! என்றும்‌ *குதா 
என்றும்‌ மனத்துக்குள்‌ சொல்லி தியா 
னிக்கலாம்‌. அதனுல்‌ என்‌ பூஜையோ, 
பஜனையோ கெட்டுப்‌ போகாது. 
ரி தரிஜுன்‌, 4-3] 


இபின்‌ துளஸிதாஸ பக்தன்‌. சிறு 
வயதிலிருந்து நான்‌ ஆண்டவனை ராமன்‌ 
என்றுதான்‌ ஸித்து வருகிறேன்‌, 
இதி பழக்கத்தினால்‌ வந்ததே யொழிய 
வற்ல்ல. உலசுத்தில்‌ வெவ்வேறு தாரு 
களிலும்‌, வெவ்வேறு மொழிகளிலும்‌ 
அண்ப்டக்ளிட்‌ மக்கள்‌ இட்டுவந்திருக்கும்‌ 
பெபயாகளில்‌ எனதச்‌ சொன்னாலும்‌ 
அல்லது ஓம்காரம்‌ முதற்கொண்டு எல்‌ 
லாப்‌ பிபயர்களையும்‌ சொல்லி இறைஞ்ா! 
னாலும்‌ முடிவு ஒன்றே, அந்தப்‌ பெயா்‌ 
களுக்‌ கெல்லாம்‌ பொருளானவன்‌ ஒரு 
வனே. தருமமும்‌ ஒன்றே, தா்மத்தைக்‌ 
கடைப்பிடித்தலே சிறந்த வழிபாடு. 
தார்மத்தகோடு கலந்து ஒன்றிவிட்ட மனித 
னுடைய வழிபாடு ஒரு பெயருமிட்டு 
அனைக்காமலே டிவடைந்து விரு 
இறது. அத்தனகயோனுக்கு சுவாசப்‌ 
பது எப்படி இயற்கையோ அப்படி 
கடவுள்‌ இயானமும்‌ இயற்கையாக 
விழுக்றது. மார்‌ பில்‌ பிராணவாயு 
நிறைந்து உயிரைக்‌ தாங்குவதுபோல்‌ 
இயானமும்‌ அவனுக்கு இயற்கை இயக்க 
மாகி விடுகிறது. அவனுக்கு வேறு எந்த 

பூஜை சாதனமும்‌ வேண்டியதில்லை. 
ர ஹரிதுன்‌, 24-18] 


2 ண்மையான ராம்‌ பக்தணும்‌ கதை 
யில்‌ சொல்லப்பட்ட 'ஸ்திக பிரக்ளுன்‌, 
அதாவது நிலையான மறி அடைந்தவ 
னும்‌ ஒன்றேதான்‌, இன்னும்‌ ஆழ்ந்து 
பார்த்தோமானால்‌ உண்மையான நாம 
பக்தன்‌ கன்றுடைய வாழ்ககை 
இயற்கை குருமத்துக்கு மாறுபடாமல்‌ 
நடத்துவான்‌. அவனை வியாஇ அண்‌ 
டாது. எப்ச்பாமுதாவது அபேோக்கியம்‌ 
குன்றினால்‌ எளிதில்‌ தன்னைத்தாளே 
சொஸ்தப்படுத்துக்‌ சொகொள்வான்‌. எப்‌ 
படியாவது தேகக்தைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
சகான்ள வேண்டும்‌ என்கிற எண்ணம்‌ 
இராது. உலகமேல்லாம்‌ மருந்துகளுக் 
காகத்‌ தேடி அலையமாட்டான்‌. சரிரபீம 
உண்மைப்‌ பொருள்‌, ஆன்மா என்பது 
ஒன்றில்லை என்று ர பட்ட்ட 
தோயைத்‌ தஇர்த்துக்‌ கொள்வதற்காக 
மேற்கும்‌ கிழக்கும்‌ மருந்துகளுக்காக 
ஒடி அலைவார்கள்‌. சரீரம்‌ வேறு; சரி 
ரத்தில்‌ நிற்கும்‌ அன்மா வேறு, ஆன்மா மி 

மியாகமிபாருள்‌ என சுண்டவர்கள்‌ கா 
அழியாத செபொாருள்‌ என்று கண்டவர்கள்‌ 
இப்படி அலைய மாட்டார்கள்‌. இயற்கை ளை ச 
முறையில்‌ நோய்‌ சொஸ்தப்‌ படவில்லை அருந்தி அதன 
சென்றால்‌ அதற்காக பர்சை “பப 
வருந்த மாட்டார்கள்‌. வைத்தியர்‌ டு, ரதி சாரா 
களைத்‌ பசேேடி ுலைய மாட்டார்கள்‌. பிரதயேகமான 
ஆன்மானின்‌. சோஸ்தத்தை மட்டும்‌ 





கவனித்துக்‌ கொண்டு கவலை யற்றிருப்‌ ௬௫ியை 
பார்கள்‌, ்‌்‌ 
இத்தகையவர்கள்‌ சுவாசம்‌ விடுவது அனுபவியுங்கள்‌ 


போல்‌ ஒவ்வொரு நிமிஷமும்‌ தெய்வக்‌ 
கதைத்‌ இயானித்துக்‌ சேகாண்டிருப்‌ 
பார்கள்‌. உடல்‌ உறங்கினாலும்‌ அவர்‌ 
களுக்கு மாமன்‌ விழித்தே யிருப்பான்‌. 
சதோமுணறாவான்‌. | 
ஜ்‌ ள்‌ கேசேலம்‌ & செசென்னை 
பக்தனுக்கு மாரணம்‌, ராமனுடைய 
தோழுமை மறந்து போவதுதான்‌. நாம 
னைக்‌ கன்‌ பக்கத்தில்‌ நிறுத்தி வைப்பதறி 
காகப்‌ பஞ்சபு தங்களையும்‌ பயன்படுத்‌ 
இக்‌ கொள்வான்‌. மண்ணும்‌ காற்றும்‌ 
நீரும்‌ சூரிய கரணங்களும்‌ அகாயமுமே 
அவனுக்கு எல்லா மருந்தையும்‌ தரும்‌, 
சாமநாபம்‌ என்கிற ஒளஷதம்‌ இதுவே, 
ராமநாம ஜபம்‌ செய்வதற்கும்‌ டாக்டர்‌ 
களிடம்‌ ஒடுவதற்கும்‌ பொருத்தமில்லை. 


உடலுக்கு இரத்கும்‌ எப்படியோ 
அப்படி ஆன்மாவுக்கு பக்தி, ரத்தத்தில்‌ 
பலமிகுந்தால்‌ எந்த தோயும்‌ நேர்ந்து 
விடும்‌. உள்ளத்தில்‌ ராமதாமம்‌ சரி 
யான இடம்‌ பெற்றால்‌ அதுவே காய 
கல்பமாரும்‌. 

சிறுவர்களுக்கும்‌ முதியவர்களுக்கும்‌ 
ஆடவர்களுக்கும்‌ பெண்களுக்கும்‌ 
இதுவே உண்மை. ரஹரீதன்‌, 80-07 தி] 


நாஸுஸ்‌ மான்யுபாசுசரிங்‌ 








_இரின்றிரவு சமையல்‌ அபாரம்‌. கல்யாண 
ராமனுக்குக்‌ கன இருப்கி, கன்‌ மனைவி மதுரம்‌ 
பெயருக்கேற்ப மதுரமாகச்‌ சமைத்து விட்ட 
இல்‌. இருப்தியோடு உண்ட ரி களைப்பு நீங்க 
மஞ்சத்தில்‌ போய்‌ உட்கார்த்தான்‌. மதுர 

ம்‌ சமையவனறைக்‌ காரியங்களை முடித்துக்‌ 
(க காண்டு அவனருகே வற்து அமர்ந்தான்‌ . 

இருவரும்‌ இன்பமாக எதேதோ பேச 
லாயினர்‌. உண்ட களைப்பு கொண்டனுக்கும்‌ 
உண்டல்லவா? கல்யாண ராமனுக்குக்‌ கண்‌ 
ணச்‌ கற்றியது. அவள்‌ பேரக்‌ பச்காண்டிருக்‌ 
கும்‌ பொழுது நாம்‌ தாங்கிவிடக்‌ கூடாது 
என்பதற்காகச்‌ சிரமப்பட்டு விழித்துக்கொண் 

டிருக்க முயன்‌( ங்‌. மதுர த்துக்கும்‌ அஇனமைகள்‌ 
கனத்தன. *கணவன்‌ தாங்காமல்‌ நாம்‌ 
தாங்குவதாவது?” என்று அமட்டிய கண்களை 
அவளும்‌ அகவ எரித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 


கொட்டாவிக்கு பமல்‌ செொகொட்டானவியாக 
விட்டுக்‌ கொண்டிருந்து கல்யாண ராமன்‌, 
1இக்குச்‌ சட்டம்‌ வந்தாலும்‌ வந்துது, கர்ட்‌ 
டிலே வழக்குகள்‌ வளரத்‌ கொடங்ங 
விட்டன!" என்றான்‌. 

॥ளத்குசி சட்டத்தைச்‌ சொல்லதிர்‌ கள்‌ 7*” 

ஒறிந்து சர்தி ருதிதிச்‌ சட்டதிதைத்தான்‌ 
சொல்ங்பறன்‌. விவாக ரத்து வரவர அடிக 
மாகி விட்டது!”" என்றுன்‌. கல்யாணராமன்‌. 

*“அகாமல்‌ என்ன செய்யும்‌? கணவன்‌ 
மனைவி என்றால்‌. ஒரு ஒற்றுமை வேண்‌ 
டாமோ? நல்லவணுக்‌! கப்‌ செபொல்லாதவன்‌ , 
செபொல்ல ர தவளுக் ந நல்லவன்‌ என்று முழு ந்து 
போட்டால்‌ குடும்பம்‌ எத்தனை மாள்தான்‌ 
நல்லவிதமாக இடும்‌? சட்டம்‌ வந்துது ஒரு 
விதத்தில்‌ நல்ல துதி! £ன்‌1"" என்றாள்‌ மதுரம்‌. 

ஈடபஷண்‌, பேஷ்‌! றொம்ப முன்னேறி 
விட்டாயே 1 அப்‌ ழு. யா ரணுல்‌ உனக்கு என்னைப்‌ 
பிடிக்கிறதா, இல்லையா என்பனத ஒுரிவு 
மனறவில்லாமல்‌ இப்பொழுதே சொல்லி 
வழு!" என்றான்‌ கல்யாணராமன்‌, 

"உங்களுக்கும்‌ எனக்கும்‌ பிழ்க்காமறு 
போவதாவ உங்களைப்‌ போன்றவரைக்‌ 
கல்யாணம்‌ செய்துகொள்ள தான்‌ கொழித்து 
வைத்திருக்க வேண்டுமே/** 

எடு்மிலை, சட்டத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேச்சு வந்த 
தும்‌, பிரமாதமாகப்‌ புகழ்ந்து பேச ஆரம்‌ 
பித்து விட்டாயே! ஒரு வனா உனக்கு என்‌ 
னைப்‌ பிடிக்காமல்‌ போய்‌ விட்டதோ என்று 
பார்தமீதன்‌/"" 

1" நன்றுய்சி சொன்னிர்கள்‌! உங்களையாவது 
எனக்குப்‌ பிடிக்காமல்‌ பபோகவாவதுர்‌ சட்‌ 
டத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேச்சு வத்ததும்‌, ச௱்கலா 
வின்‌ ாபகம்‌ வந்குது, அதகணல்‌ சொன்‌ 
பணனா”" என்றான்‌ மதுரம்‌, 

பசிகளாவக்கு. என்ன? ஸ்ரீ காந்தனைப்‌ 
பபால்‌ ஒரு கணவன்‌ இேடைக்க பவேேண்டுப2ம]* * 

“அமாம்‌, ஆமாம்‌. நீங்கள்தான்‌ மமச்சிக்‌ 
கொள்ள பேண்டும்‌. அந்து அப்பாவிப்‌ 


பெண்ணுக்கு அப்படி ஒரு 
சியால்லாக கணவன்‌ வாய்து 
இருக்க வேண்டாம்‌!” ” 
"என்ன அப்படிச்‌ பசல்வி 
விட்டாய்‌! நான்‌ கூட அவ 
ஷஜேடு பேரப்‌ பழகப்‌ பார்த 
இருக்கிறேனே ! எனக்கு அவன்‌ நல்லவளுசத்‌ 


தானே பசோன்றுிணன்‌ !”” 
(* நல்லவனா? மருத்துக்குக்‌ கூட ஒரு நற்‌ 
குணம்‌ அவனிடம்‌ கிடையாதாம்‌. செபொய்‌ 


- புனை கருட்டு, சூது- வாது, கள்ளம்‌-கபடம்‌ 
எல்லாத்‌ துர்க்குணல்களும்‌ ஒன்றுகூடி அவ 
விடம்‌ பழுந்கஇருக்கின்றனவாம்‌ 1” 

1" அடடா/அற்க்க்த்கொண்டே போங்றுயே 
இரட்டை நிரட்டையாக. நீ சொல்கிற அவ்‌ 
வளவு சொல்லுச்கும்‌ ஏறகிருறைய ஒரே 
அர்த்தம்தான்‌ என்பது உனக்குத்‌ செதெரியுமா?" 7 

12 ங்கள்‌ 'இருதுக்‌" பேபச்னசைக்‌ கேட்க தாண்‌ 
அள்‌ இல்லீ, முன்னால்‌ அவன்‌ கச்சேரியில்‌ 
உத்தியோகம்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தானாமே, கங்களுக்குத்‌ தெரியுமா 77" 

* மிகுரியுமே / அதற்கு என்ன படிப்‌ 
பொமழுதுரி இன்னும்‌. அதே கச்சேரியில்கானே 
வேலை பார்க்கிருன்‌ 7" 

* அவ்வளவுகான்‌ உங்களுக்குத்‌ ரித்த 
லட்சணம்‌, அத்த வேலை போய்‌ எத்தனையோ 
தாட்கள்‌ அகி விட்டன. ஆனல்‌ பெரிய 
பணக்காரன்‌ அகினிட்டான்‌ !”" 

'*பிபஷ்‌! பிகட்டிக்காரன்‌ ; 
வந்து விட்டான்‌. அவனையா போய்க்‌ 
கூறுவிருப்‌ 2? அவனைப்‌ போய்‌ அப்படிக்‌ 
கூறு என்ன இருக்கிறது?” " 

""செட்டிக்காரனும்‌, கெட்டிக்காரன்‌! 
கொடுக்கிற கன்றே மூக்கால்‌ ரூபாய்ச்‌ ச்ம்‌ 


முன்னுக்கு 
குன்று 
இனை 





பளத்இபல ஒருவன்‌ கையில்‌ இஷ்டப்படி பணம்‌ 
துள்ள முடியுமோ சர்‌ 

"பின்னே எப்படிப்‌ பணம்‌ துள்ளியது?” " 

“கை நிறைய வாங்கினனம்‌. பை நிறைய 
வாங்கினானாம்‌. அது மிகரிந்து பின்தான்‌ 
பேவலையை விட்டே நிறுத்இினிட்டார்களாம்‌!' * 

"* த.ம” 

எறிப்ப பாமுது ரயில்வேயில்‌ உத்நிபியாகம்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கிறுனாம்‌. ஒரு கடவை 
கூடுகண்ட பின்னும்‌, கூடப்பிறந்த குணம்‌ 
போகளனில்லையாம்‌.  பிங்கேயும்‌ என்ன என்‌ 
னயவோ இல்லாத இருட்டுக்‌ காரியங்கள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ செய்கிறுளனாம்‌!”” 

[| 1௬ யர்‌ ர ரமி 

"அதோடு மட்டும்‌ இருந்தாலாவது பரவா 
யில்கலயே! கிண்டிக்‌ குறிரைப்‌ பந்தயம்‌, சிட்‌ 
டாட்டம்‌ முகனிய துர்ப்பழக்கங்கள்‌ வேறு 
நருக்கின்றனவாம்‌!”" 

1*அயப்படியா"" 

"*பாவம்‌! சிகலாவை நினைத்கால்கான்‌ 
எனக்கு மெரொம்பக்‌ கவலையாக இருக்கிறது. 
சாதுப்‌ பெண்‌. அவளுக்குப்‌ போய்‌ டுந்தத்‌ 
துஷ்டன்‌ கணவனாக வாய்த்து விட்டானே 
என்று வருத்தமா யிருக்கிறது. ம்ப்படி 
அடிக்கடி தப்புக்‌ கண்டா வகாறரங்களில்‌ 
இறங்க வேலையைய்‌ போக்கிக்‌ கொண்டால்‌, 
குடும்பத்தின்‌ கு என்ன ஆகும்‌ [சாது 
சிகலா கண்ணைக்‌ கசக்கீக்‌ கொண்டு கஷ்டப்‌ 
படமாட்டானளா"" 

“எது, எது 
போங்றுதேே !"" 

"1 ஆமாம்‌, அவள்‌ அதிர்ஷ்டத்தை எண்ணி 
அந காபப்‌ படுவனகத்‌ தகவிர, நாம்‌ வேறு 
என்ன செய்ய முடியும்‌? அவள்‌ ஸ்தானத்தில்‌ 
நாறாக இருந்தால்‌, ஒருவார்‌ எத்தனைதான்‌ 
கயடியாகக்‌ கத்தட்டுமே, லட்காடுபஇியாக 
ருந்தாலும்‌ அத்தினகைய ஆனை பிள்ளையைக்‌ 
ச்பாணம்‌ சய்து கொண்டிருக்கவே மாட்‌ 
படன்‌.!'" என்றாள்‌ மதுரம்‌, 


அநுதாபம்‌ எல்லை மீறிப்‌ 


எனனமாக நகைத்தான்‌ கல்யாணராமன்‌. 

“என்ன, அப்படிசி ிரிக்கிறீர்கள்‌ 

1 [இல்பல இப்பொ முதுகானே  புஇதாசு 
வத்தி ருக்கும்‌ விவாக ரத்துச்‌ சட்டத்தைப்‌ 
பற்கிப்‌ பேப்ரிக்‌ கொண்டிரு, ந்கோம்‌,. பிடிக்‌ 
காக புரு யிருந்த! ரல்‌ பேண்டாட்டு க 
வைத்து விடலாமே என்று நினை தேன்‌... 


' “அந்தப்‌ பெண்ணுக்கு அக்குணனை யத்‌ 
இயம்‌ இருந்தால்‌ நான்‌ என்‌ இவ்வளவு 
கவஸ்ப்படுல்றேறன்‌ 7 சுத்து அசடாக இருந்து 
விட்டகளல்‌ தானே, நஆழம்‌ செதெரியாமல்‌ 
இதங்குபவர்களைப்‌ போல்‌ அத்த ॥ார்டனைக்‌ 
கல்யாணம்‌ மசய்து கொண்டு விட்பான்‌/"* 
என்றான்‌ பாதுரம்‌. 

கல்யாணர ராமரைப்‌ போன்று நல்‌ ல்வ்ஸ்‌ 
தனக்குக்‌ கணவணக வாய்த்து விட்டான்‌ 
எண்று பெருமித டர துறு மதுர தக்இன்‌ முக 
பாவத்இல்‌ பனிச்சிட்ட து, 

அ௱தச்சண்ட "கல்யாணர$மேவின்‌ உள்ளத்‌ 
இலே அலா ம௫ிழ்ச்சி ஏற்பட்‌ ட டசெதன்றாலும்‌ 
ரு றியி தோன்றியது. * அமாம்‌, உணக்கு 
அம்மி ஈணவன்‌ வாய்த்து விட்டான்‌ 
என்று எவ க்துக்க்கான்‌! அல்ல நானே 
ரு காந்தனைவிடப்‌ போபோக்கிரியாக இருக்‌ 


கம்றன்‌ என்று வைத்துக்‌ கொள்‌, நீ என்ண 
செய்வாய்‌?”* எண்று கிண்டிகறண்‌. 

"நான்‌ என்ன செய்வேளு? அப்படி ப்பட்ட 
கணவனேரு ஒருநிமிஷம்கூட வாழமாட்டேன்‌. 
வேண்டாம்‌ என்று உதறித்‌ கள்ளி விட்டுப்‌ 
போய்‌ னவிடுவேன்‌ ! அத்தகைய (வனுக்கு என்‌ 
அன்பு கட்டவே ஈஉட்டாது!"* என்றாள்‌ 


மதுரம்‌, குரலில்‌ உருகி மிதானிக்க. 












ஹ்ர்‌4 ௮] போச்டு கூயர்திளைப்‌ பன்னி 
ஆசி ச்‌ திரு ஆர்‌. வைத்தியதாத அய்ய 
சின்‌ தமையணுசி ருமாரிவும்‌, சகோவருத்தூ ச்‌ 
ஆ எ க்யு" இன்‌ ॥்ெெக்டச்‌ இரு எண்‌. இரசம்‌ 
மூர்த்தியின்‌ சகோதரியுமானா சென. கண கர 
வுக்கும்‌, சென்னூரி இரு ௯. சுப்பிரமணிய 
அய்யரின்‌ குமாரண்‌ இரு எண்‌. கிருஷ்ண 
மாசித்‌ இக்கும்‌, கோயநுத் தூரின்‌ தவம்பர்‌ 
பி௨. அிவாகம்‌ சிறுப்பாக தடந்தேறியது. 
வாழ்க, கனகா. இருஷ்ணதார்த்‌ இ! 


ஸு ௮. என்‌ னி பொன போன்‌ ஆடக 


மதுரத்தின்‌ சூடான பேச்சைக்‌ கேட்டதும்‌, 
கல்யாணராமனுக்கு வந்து கொண்டிருந்த 
தூக்கம்‌ வந்த சுவடு செதெரியாமல்‌ மறைத்து 
விட்டது. திமிரித்து உட்கார்ந்தான்‌. "*பேஷ்‌/ 
“ஆணுக்குப்‌ பெண்‌ திகர்‌ என்று கும்மியடி 
என்று கூறும்‌ இந்த நாட்களில்‌ இப்படித்தான்‌ 
ஒரு வீரப்‌ பெண்‌ இருக்க வேண்டும்‌. ஒருவருக்‌ 

காருவர்‌ சளைத்தால்‌ அது நன்று யிருக்‌ 

மாரி... ஆமாம்‌, நீ சொல்வது வெறும்‌ 
கேடி க்கைக்கல்லவே!"" என்று கேட்டான்‌. 

"வேடிக்கையா? அது எனக்கு வரவே 
வராது, இந்த மதுரம்‌ ஒன்று சொன்னால்‌ 
சகொன்னதுகான்‌! தீங்கள்‌ அப்படி எதாவ 
தொரு காரியம்‌ செய்து பாருங்களேன்‌ 
அப்புறம்‌ தெரிகிறது இந்த மதுரத்தின்‌ பேச 
சில்‌ உன்ன உண்மை !** என்றாள்‌. 

"மசய்து வேது பார்ப்பானேன்‌? உண்மை 
யைக்‌ கேட்கப்போனாமி தான்‌ ஸ்ரீகாந்தனைக்‌ 
காட்டிலும்‌ படுமோசமானவன்‌, ஸ்ரீகாந்கன்‌ 
இந்த விஷயத்தில்‌ எனக்கு உறை போடக்‌ 
காண மாட்டான்‌!”" ்‌ 

“1நீங்கள்‌ அப்பட என்ன காரியம்‌ செய்‌ 





இருக்கிறீர்கள்‌” * 
“என்ன செய்திருக்கிறனே ? கண்ணிருத்‌ 
தும்‌ குருடு என்று சொல்வது உன்‌ விஷயத்தில்‌ 


எவ்வளவு உண்மையாசு மஇருக்கிறுது!** 
"*புசியும்படி சொல்லுங்களேன்‌ !** 
"எனக்கு என்ன சமயபனம்‌ர"" 
" "முதிநுரறு ரூபாய்‌!” 
' வருஷத்துக்கு என்ன ஆகறது?” 
""நூவாயிரத்து அறுதாறு!*' 

“*மியராண வாரம்‌ உனக்கு ஒரு வைரத்‌ 
கோடு வாங்கின, அதன்‌ விலை என்ன?" 
"இரண்டாயிரத்து ஐத்நூறு ** 

""இக்தத்‌ திபாவளிக்கு உணக்கு 
இவுளிக்கு என்ன ஆயிழ்றுர்‌”” 
*முத்நூறுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ கூடுதலாக !"' 


(1 


மட்டும்‌ 






அப்புறம்‌ எனக்கு வேறு, பஇல்லையார 
நேற்று உன்‌ அப்பாவுக்குச்‌ சொளையாக எண்‌ 
ணிக்‌ கொடுத்தேனே ஆயிரம்‌... !"* 

* ஆமாம்‌, அதற்கு என்னவாம்‌ ?"" 

1டுசலவைக்‌ கூட்டிப்பார்த்தாயா? என்‌ வரு 
ஷச்‌ சம்பளத்துக்கு மேலேயே ஒடு.விட்டது !'' 

“உ கரி[ அகுற்கும்‌ பம்தற்கும்‌ என்ன 
சம்பத்தும்‌?” * 

வீடு கட்டுவதற்காக நகர அிவிருத்கி 
சங்கத்துக்கு இரண்டாயிரத்துக்கு மேல்‌ முன்‌ 
பணம்‌ வேறு கட்டி யிருக்கிரறு மே!” 

-। அதல்லாம்‌ சரி, வருமானத்துக்கு வேறு 
வழியே கிடையாதா ?”" கு 

எ தப்பு, மிளகாய்‌, புளி, அரிசியிலிருத்து 
வாங்கிக்‌ குடித்தனம்‌ நடத்து, சினிமா-நாட 
கத்துக்குப்‌ போய்‌ வர, டாக்டருக்கும்‌ மருந்‌ 
துக்கும்‌ பணம்‌ கொடுக்க, அதோடு சீட்டுக்‌ 
கட்டி நீ முந்நூறு ரூபாய்‌ கோட்டை விட, 
மிதற்கெல்லாம்‌ பணம்‌ எங்கிருந்து வந்துது? 
என்னதான்‌ தேர்னமையாகச்‌ ட நம்பா தத்த 

த்தனை வருமானத்துக்கும்‌ வழி ஏது 7”" 
ஸா பணியை என்க அ டடத [ ரன்‌ 
போனன்‌, மதுரம்‌ வாய்‌ அன | இ ள்‌ 

கல்யாணராமன்‌ அதோடு ற்கவில்லை. 
கன்‌ கட்சிக்குப்‌ பலம்‌ தேடுபவனைப்‌ போல்‌, 
ஆ தாரம்‌ காட்டுவதற்‌ கென்று மேனையி 

ருந்து என்ன என்னவற்றையோ எடுத்துப்‌ 
பிபாட்டான்‌. மயங்கி நின்ற மதுரத்துக்கு 
அவன்‌ காட்டும்‌ ஆதாரங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
உண்மையா, பொய்யா என்று தெரிந்து 
கொள்ளக்கூடத்‌ கதோரன்றுவில்லை. 

“மதுரம்‌! இப்பொழுதாவது புரிகிறதா, 
இந்த விஷயத்தில்‌ தான்‌ ஸ்ரீகாந்தனை யெல்‌ 
லாம்‌ ஏப்பம்‌ விட்டு விடுகிறவன்‌ என்று! 
துூர்ப்பழக்கங்களில்‌ யாரும்‌ என்னை மிஞ்சி 
விட முடியாது!*! என்று சொன்ன கல்யாண 
ராமன்‌ சிறிது நிறுத்தி மதுரத்தைப்‌ பார்க்‌ 
தான்‌, பிறகு, "மதுரம்‌! என்னை விட்டு 
விட்டுப்‌ போவதாயிருந்தால்‌ தாராளமாக 
நீபபாகலாம்‌. எனக்கு எவ்விதமான ஆட்சே 
பணையும்‌ கிடையாது, சட்டமும்‌ உனக்குச்‌ 
சாதகமா யிருக்கிறது. ஆனல்‌ ஒன்று, இணி 
யாவது பிறர்‌ குணறைவைப்‌ பெரிது படுத்திக்‌ 
கூறும்‌ பழக்கதிதை நிறுத்திக்‌ கொள்‌, 
வீட்டுக்கு வீழு வாசற்படிதான்‌ என்பதையும்‌ 
நினைவு வைத்துக்‌ கொள்‌!" என்றான்‌, 

உணவு உண்டபின்‌ பூர்ண இருப்தியோறு 
ஆரம்பித்த இந்தக்‌ கத இப்படி அதிருப்தி 
யோடு முடிகிறதே ! மதுரம்‌ உண்மையாகவே 
தாம்பத்தியப்‌ பிணக்கு ற்றிக்‌ கல்யாண 
ராமனை விட்டு விட்டுப்‌ போய்‌ விட்டானா 
என்று கேட்கத்‌ கதோன்றுஙவிறுதகல்லவவா 7 

ஆம்‌ ! 

மதுரம்‌ போய்‌ விட்டான்‌ ! 

எங்கே 7 

அடுத்து அறைக்கு ! 

அப்புறும்‌...? 

அப்யுறும்‌ எண்ணு ப 

மறுநான்‌ காலை” கமகம" வேன்று மணம்‌ 
சுமமும்‌  காப்பியோடு கல்யாணராமனின்‌ 
அனறுக்குள்‌ மதுரம்‌ நுனமுந்தான்‌. முகல்‌ 
நாளைக்‌ காட்டிலும்‌ கம்படிகளிடையே தில 
விய இருப்தி சோபையுடன்‌ விளங்கியது. 
[ஆதாரம்‌ ஆண்டன்‌ செகானிண்‌ ரஷியக் கத] 





கட்டடத்‌ நிறப்புளிழா 

ரீரிம்பாப்‌ மாதுங்காவில்‌ நாளுக்கு நாள்‌ 
தய்ழ்ர்களின்‌.. எண்ணிக்கை அுிகரிழ்நுக்‌ 
மிகாண்டே வருரறுது. தம்ம்கி குழுந்தைகள்‌ 
படிக்க வசயொக **2சேளத்‌ பிந்தியன்‌ பவல்‌ 
பேர்‌ சொணைட்டி ** என்று பள்ளிக்கு ஒரு 
கட்டடம்கட்டி, அதன்‌ இறப்பு வீழா நவம்பர்‌ 
அ5.ந க ஞாயிறன்று தமிழ்‌ தாட்டுதப்க 
உரியதான நாகஸ்வர இன்னிசையுடன்‌ ஆரம்‌ 
பிக்தக்‌ கோலாகலமாக ஈடத்தேறியது. 

1832-ல்‌ மூன்ற மாணவர்களுடன்‌, ஒரு 
சிறுய வீட்டில்‌ அாம்பித்குடுப்பள்னி, டாக்டர்‌ 
எடை அர்‌. நாப்ம்ச்சக்கோரன்‌ அவர்களின்‌ கத்‌ 
கத்தாவும்‌. இயைவிடயா கமைப்பாலும்‌, 
பொதுமக்களின்‌ ஓத்துனழப்பினுலும்‌ படிப்‌ 
படியாக ௪.யாரந்து தற்சமயம்‌ சுமார்‌ இரண்‌ 
டாயீரம்‌ மாணவர்களைக்‌ கோண்ட ஒரு 
டிபரிய உயர்தரப்‌ பள்ளியாகத்‌ 
இகழ்கிறது. இடவசதிக்‌ குறு 
வால்‌ "அிப்ம்‌ * நமுறையில்‌ 
பள்ளிக்கூடம்‌ நடத்தப்பட்டு 
வந்தது. அனால்‌ இந்தக்‌ குறை 


தற்சமயம்‌ சிறிது நீங்லி யுள்‌ 
சாது, பம்பாய்‌ நகராட்டிவினர்‌ 
தன்சகாடையாக அளித்து 


மைதானத்தில்‌ பொது மக்கு 
னின்‌ கவியால்‌ மேற்படி 
கட்டடம்‌ கட்டப்பட்டது. 

இக்‌ கட்டடத்தைப்‌ பம்பாய்‌ 
மாகாண கல்வி மத்தி சாந்தி 
லால்‌ எச்‌, ஷா இறந்து வைத்‌ 
தார்‌. இரண்டாயிரம்‌ மாண 
வா்களும்‌, போது மக்களும்‌ 
வந்திருந்து திறப்பு விழாவைச்‌ 
சிறப்பித்தனர்‌. இப்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடத்னத விஸ்தரிப்பதற்காகக்‌ 
கட்டப்போகும்‌ கட்டடத்துக்‌ 
ஈப்‌ பம்பாய்த்‌ தமீழ்ச்‌ சங்கத்தினர்‌ ஐம்பத்‌ 
தாரு ரூபாய்‌ நன்மிகாடை அளித்தனர்‌. 
சபால்‌ தலைக்‌ கண்காட்சி 

வலா பொழுது போக்கையே ஒரு அழ 
கான கலையாகச்‌ செய்கின்றனர்‌. பம்பாயில்‌ 
ஸ்ரீமதி கப்புலக்ஷ்மி சுப்பிரமணியம்‌ அவர்கள்‌ 
அமைத்இருக்கும்‌ கண்காட்ரியே இதற்கு ஒரு 
கிறத்து சான்றாகும்‌. 

பல நாடுகளில்‌ அவ்வப்பொழுது வெளி 
வரும்‌ கபால்கலைகளை ரகவாரியாகக்‌ தொகுத்‌ 
தும்‌, பனழய தாணயங்களைக்‌ கொண்மும்‌ 
அமைக்கப்பட்ட பித்தத்‌ கண்காட்டி உண்மை 
யிலேயே காண்போருடைய கள்ளத்ணதைக்‌ 
கவரும்‌ வனகயில்‌ அமைந்துள்ளது. 

பம்பாய்‌ நேனு பாங்கின்‌ ஒரு பருகியில்‌ 
நிகழ்ந்த. இந்தக்‌ சண்காட்ரியைத்‌ இறந்து 
வைத்துப்‌ பம்பாய்‌ காங்கிரஸ்‌ கமிட்டித்‌ தலை 
வா்‌ இரு எஸ்‌.கே. பாட்கீல்அவர்கள்பே௱ரிணார்‌ 
பநீமதி கப்புலக்மி அவர்களின்‌ கற்காகத்‌ 
னதயும்‌, உனழப்பையும்‌ அவர்‌ பாராட்டினார்‌. 


௮ நிய 





யுகி மதி சுப்புளக்ஷ்மி 
கப்பிரமாணியம்‌ 





சீிம்பாய்‌ ரேடியோ நிலையத்தின்‌ அடர கட 
ஈாகச்‌ சென்ற மாண்டு அண்டுகளா கப்‌ பணி 
யாற்றி வத்து ஸர நுவர்கிகு்‌ு. அவர்கள்‌ இல்லி 
போடியோ தீலையறத்துக்கு மாற்றப்பட்டுச்‌ செல்‌ 
இரு. பம்பாயில்‌ பேரடியயோ நிமயத்கஇல்‌ 
வாரம்‌ புரு முறை கர்நாடக சங்கதம்‌. கேட்‌ 
கிறதென்றால்‌. அதன்‌ பெருமை புரிமான்‌ 
மூர்த்தி அவர்களையே சாரும்‌, 

பம்பாய்‌ ஸ்ரீ ஷண்முகானந்த சபையினர்‌ 
ரேடியோ நிலைய டைரக்டர்‌ புரீ மூர்த்டு அவர்‌ 
களுக்கு நவம்பர்‌ மத்‌ தேதி யன்று ஒரு தேமீர்‌ 
ஸிருத்களிக்துக்‌ கெளாவித்தனா்‌. கண்ணன்‌ 
பாரதி கலா மன்றம்‌ 


ட்ப்ரி தங்கா, பாரதி கலா மன்றுத்தார்‌ 
வ. 2. சி. கட்டப்பொம்மன்‌ இனத்னரு 
எவிடுகுலை வீரர்கள்‌ இண”: 
மாக நவம்பர்‌ 34-ந்‌ தேதி 
கொண்டாடினார்கள்‌. இரு 
எஸ்‌, நாராயன்‌ சுவாமி 


குமாரி வி. விசாலம்‌ வ, ௪. 
௪. அவர்களின்‌ வாழ்க்கையை 
அற்புதமாகச்‌ சிக்இரித்துக்‌ 
காட்டினார்‌. இரு வெ. ராம 
நாதன்‌ அவர்கள்‌ உணர்ச்‌ 
யோடி கட்டபொம்மனது 
சரித்திரதினதையும்‌, அவனது 
விரம்‌ நிறைந்த இியாசுச்‌ செயல்‌ 
களையும்‌ அழகாக எடுத்துளரைத்‌ 
கார்‌. ஆ.திலஃவ்்மணன்‌, 
இரு தேவதாஸ்‌, இரு எஸ்‌. 
ராமன்‌ ஆங்வோரும்‌ சொற்‌ 
பொழிவாற்றி அஞ்சலியில்‌ 
பங்குககொண்டுள்ளார்கள்‌. 

இரு கங்காதரன்‌ நன்றி கூற ** விடுதுவே 
வீரர்கள்‌ இனம்‌ "* இனிது நினறைவேறியது. 


நினைவு நாள்‌ 


தமழ்த்‌ தாய்க்குத்‌ தளராது தொண்‌ 
டாற்றிய பேராசிரியர்‌ கல்வி்‌ அவர்களின்‌ 
நினைவு நாளைக்‌ கொண்டாடும்‌ போருட்டு, 
ராஜ்கோட்‌ பாரதி சங்கத்தின்‌. சார்பில்‌ 


டூசம்பர்‌ 8-ம்‌ பததி மாலை, "கல்யாண்‌ 
மந்திர்‌ * என்னு மிடத்தில்‌ ஒரு பொதுக்‌ 


கூட்டம்‌ நிகழ்ந்தது. 

பேராசிரியர்‌ கல்கி தினவு நான்‌ கூட்டத்‌ 
இல்‌ இருவாளர்கள்‌ ஆ. ௪, வைகத்தஇலிங்கம்‌, 
ரா. கோபாலகிருஷ்ணன்‌ ஆி்யோர்‌ சொற்‌ 
வண்‌ ம்ப ப்ாவ்‌ இலக்கியம்‌, இசை, 
தாடகம்‌, அரசியல்‌ ஆய துளறுகளில்‌ "கல்கி" 
அவர்கள்‌ செய்துள்ள அரும்‌ பணிகளை விரி 
வாக எழடுத்துரைத்தார்கள்‌. இரு கே. தாரா 
யணன்‌ என்று தமிழன்பா்‌ கல்லி அவார்கள்‌ 
புனணந்துள்ள பாக்கள்‌ சிலவற்றைப்‌ பாடிய 
பின்னர்‌ கூட்டம்‌ முடிவடைத்தது. த 





ராதை சொல்லுகிருள்‌ : 
இடண்மையில்‌ என்‌ மானம்‌ பட்டபாட்டைப்‌ 
பற்றி அவர்களுக்கு என்ன தெரியும்‌ 7 அப்பா 
விடம்‌, *1 எனக்குக்‌ கம்யாணமே வேண்‌ 
டாம்‌ ॥/** என்று வாதா பூன்‌ பி்பரிவ 
வமக்கறிஞருராகிய என்‌ தந்தை என்றுடைய 
பீபச்சைச்‌ எிறிதும்‌ பொருட்படுத்‌ தவில்லை. 

॥ எந்தப்‌ பெண்ணும்‌ பவவேளிப்படையாககத்‌ 
இருமண த்துக்குசி சம்மதம்‌ சதெதரினிக்கு மாட்‌ 
டாள்‌, அதுவும்‌ நீ சட்டப்‌ பரிட்சையில்‌ 
ேலியவள்‌. உணக்கு இப்பொழுது அப்படித்‌ 
தான்‌ (ருக்கும்‌, எனக்கு வயதாகி விட்டது, 
நான்‌ கண்ணை மூடுவதற்குள்‌ போனைப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌ /** என்று அப்பா சொல்லும்‌ 
போது நான்‌ என்ன சொல்ல முடியும்‌ 7 

என்‌ மனத்தில்‌ பிரப்பனதகு நான்‌ எப்படி 
சவனளிப்படையாகச்‌ பிசால்ல முடியும்‌ 7 காங்க 
முடியாகு மணச்சுமையட ன்‌ என்‌ அறையில்‌ 
புகுந்து கட்டிலில்‌ விழுந்தன. என்‌ சுட்டி 
க்கு அருவல்‌ இருந்து எண்‌ கல்யாணப்‌ 
பத்திறக்கை காற்றில்‌ பட படவென்று அடிக்‌ 


்‌] 
"இர | 
ர்‌ 


௩ ருநு, நடுங்கும்‌ கரங்களுடன்‌ அந்தப்‌ 


பத்திரிகையை எடுத்துப்‌ பிரித்ேதண்‌, 

** ரானை - இருஷ்ணன்‌."" என்‌ கண்களில்‌ 
நீர்‌ முட்டியது. என்னால்‌ அற்தப்‌ பத்இிரிகை 
யைப்‌ படிக்கவே மூடு யாவிஸ்பீல, ளி 

என்றன டைய பணய வாழ்வில்‌ குதூகடைட 


வா்‌, இ!  கிருந்ணண்‌...! 





அவளணரக்‌ குறை கூறி என்ன பயன்‌? 
என்னைப்‌ பெண்‌ பார்க்க வந்த அவர்‌ முகத்நில்‌ 
என்னைக்‌ கண்டதும்‌ மட்டற்ற மரழ்ச்ரி 
பொங்கியது. ஒரக்‌ கண்களால்‌ தான்‌ அவரை 
ஒரு விநாடி சுவனித்தேன்‌. 

ஷ்ணன்‌ பெயரில்‌ மட்டும்‌ இல்லாமல்‌ 

எல்லா விதத்திலும்‌ எனக்குப்‌ பொருக் கமான 
வா்கான்‌.” டாக்டர்‌ பரிட்சையில்‌ டாக்டா்‌ 
இருர்‌. பார்ப்பதற்கும்‌ நன்றாயிருக்கி, 
அணல்‌... வெளிப்படையாகச்‌ ப்‌ ப 
வேண்டுமானால்‌... காதில்‌ பரிட்சையில்‌ தேறு 
வில்லை, அவரைப்‌ பார்த்த என்‌ கண்க தஞ்ட்‌ 
அவர்‌ உருவமும்‌ சேகர்‌ உருவமாகவே தோன்‌ 
றியது, என்‌ உள்ளத்இல்‌ சேகர்‌ அவ்பள்ள 
அழுத்தமாகக்‌ ருடிகொண்டிருந்தார்‌. 

அப்பாவிடம்‌ என்‌ உள்ளங்‌ சகுவர்த்குவரறைப்‌ 
ப்ற்றி வார்க்னகு சொன்னால்‌ போதும்‌, 
எத்தனை ] டஞ்சல்கள்‌ இருத்தாதும்அத்தளை 
யும்‌ பொருட்படுக்காமல்‌ என்னை அவருக்கே 
மணம்‌ செய்து மிகாடுப்பார்‌, ல்‌, அதில்‌ 
தான்‌ எனக்றுப்‌ பேபரிய சோதனை குறுக்றிட்‌ 
டது. எனக்குச்‌ சேகரைக்‌ காதலிக்கத்தான்‌ 
பாக்கியம்‌ கிடைக்குது, அவா்‌ மனைவியாரும்‌ 
பாக்கியம்‌ எனக்குக்‌ கிட்டவில்லை, அற்தப்‌ 
பாக்கியம்‌ கனினிக்குக்‌ வ்ட்டியது, [இல்லை, 
கிட்டிய அந்த வாய்ப்பை தானாகத்தானே 
இமத்கேன்‌ இன்றைக்கு மனம்‌ வைத்‌ 
தால்கூட நான்‌ சேகரை என்‌ வாழ்க்கைத்‌ 
துணைவராக அடையலாம்‌. 

அணல்‌, அபலைப்‌ பெண்‌,.,நளினியின்‌ கற... 
சேகபையே தன்‌ வழிபடும்‌ தெய்வமாகக்‌ 
க்முதும்‌ அன்வுக்கு அவனிடம்‌ அவ்ள்‌ கொண் 
முன்ன அன்பு என்ன கஇியாவது ! 

சேகரை நினைக்கும்‌ போதெல்லாம்‌ ருனிணி 
யின்‌ சோச வதனம்‌ என்‌ சுண்‌ முன்‌ தோன்றி 
அன்புப்‌ பிச்னச பிகட்லிறுது அணுஅணுவாக 
சாவ்‌. வளகுக்கிறுது, 

பாவம்‌ / அப்பாவை நிணைத்தகாலும்‌ கஷ்ட 
மாக இருக்கிறது. தான்‌ பிறக்கும்‌ பொழுதே 
அம்மா இறந்து வீட்டாள்‌. நான்தான்‌ அப்பா 
வுக்குச்‌ செல்லப்‌ பேண்‌, என்னப்‌ போறுறிப்‌ 
போற்றி வணார்த்கார்‌. அம்மா இறுத்து பிறகு 
என்‌ நிகவுதான்‌. அப்பானின்‌ ண்ட 
ண்‌ அம்‌ அறுதல்‌ அளித்தது. தம்மைப்‌ 
சபால்‌ பண்ணும்‌ படிக்க வேண்டும்‌ 
என்று மனி அவருக்கு 1 என்னைச்‌ சட்டக்‌ 
கல்லாரியில்‌ சேர்த்துப்‌ படிக்க வைத்தார்‌. 
நான தோச பெற்றதும்‌ அப்பாதான்‌ 
ளவ்வனவு மகழ்ததார்‌ 7 

ஹாம்‌...! அப்படிப்‌ பட்டவருக்குப்‌ பிரதி 
உபகாரமாக நான்‌ எதாவது செய்வ வேண் 
டாமா? அப்பா அன்று என்னிடம்‌ ௯. ர்க 

"*ராகை...! நன்றாக போரித்துச்‌ சால்‌, 
அம்மா....! இருஷ்ணனை உனக்குப்‌ பிடித்‌இருக்‌ 
கிறதா... நல்ல பையன்‌!"" என்றார்‌. 

“அப்பா...! எனக்கு இவரைப்‌ பிடிக்க 
வில்லை! என்று கூறுத்‌ துடித்தேன்‌. ஆனல்‌ 
நளினியின்‌ மகம்‌ என்‌ குணரான்‌ கோன்றிஎன்‌ 





னைக்‌ (சிகஞ்சியது. நான்‌ பிரமித்து நின்றோன்‌, : 


'“ரானத...!"* அப்பாவின்‌ ௬ரல்‌ கேட்டது. 
"*“அப்பா...! எனக்குப்‌ பூண சம்மதம்‌" * 
அக்றங்கு மேல்‌ என்னால்‌ அங்கு 
நிற்க முடியவில்லை, ஒடிவந்து கட்டிவில்‌ 
 அழுத்கள்‌. விம்மி விம்மி அழுதேன்‌. 


எனக்கா பூண சம்மதம்‌? 

அப்பா என்‌ என்னைப்‌ படுக்க வைத்தார்‌? 
அதுவும்‌ எதற்காகச்‌ சட்டப்படிப்பு படிக்க 
வைத்தார்‌. அதணுல்காமீன நான்‌ சேகரைச்‌ 
சந்திக்கும்‌ வாய்ப்புக்‌ விட்டியது 1 


*றாதா...!"" அவர்‌ கூப்பிடுகையிலே என்‌ 
பெதெஞ்சு துள்ளும்‌. கல்லூரி மாணவிகள்‌ 
"நாகை -சேகர்‌'* என துச்‌ கேளி 


பண்ணுவதை வரவேற்கும்‌ எங்கள்‌ நெஞ்சம்‌. 
அத்தாள்‌ மறையப்‌ போகிறது ! 

ஆம்‌! அன்று இரவு எட்டுமணி இருக்கும்‌. 
வீட்டில்‌ ஒருவரும்‌ இல்லை, நான்‌ என்‌ அறை 
யில்‌ அமர்ந்து படித்துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. 
யாரோ வரும்‌ அரவம்‌ கேட்டது. என்‌ அறைக்‌ 
கதவைத்‌ இதந்த கொண்டு ஓர்‌ இளம்‌ பெண்‌ 
வந்தான்‌. கறுப்பு திறம்‌! சுமாரான அழகு. 

**யார்‌ நீங்கள்‌! உள்ளே வாருங்கள்‌ ”* என்று 
அனமத்தேன்‌. அவள்‌ ஒடிவந்து என்‌ காலைப்‌ 
பற்றிக்‌ மர்வாண்டு அழுதான்‌, விம்மலுகி 
ஸ்டையே அவள்‌ கூறிய செய்தி... என்ன பயங்‌ 
காரம்‌! அவள்‌ சேகரின்‌ மாமன்‌ வக்க னாக 

ஈயார்‌ இறுக்கும்‌ சேக்‌ தாயாரிடம்‌ 
அமவ தர்‌ அம்டது அவள்‌ பெயர்‌, -சேசு 
ருக்கு மணம்‌ செய்விப்பதாகு ஓர்‌ வாக்குறுதி 
வாங்கிக்‌ கொண்டாளாம்‌. நளினி இலன்‌ 
வரையில்‌ சேகரை நம்பித்தான்‌ உயிர்‌ டு 
கிறாளாம்‌, அவள்‌ கனவை நான்‌ குலைத்து 
விடக்‌ கூடாதாம்‌! 

""ராதை/ நீ மிகவும்‌ படித்தவள்‌ என்ற 

ராறையில்‌ உன்னைக்‌ கேட்டுறேன்‌. அழகற்ற 

எனக்கு வாழ்வளிப்பவார்‌ சேகர்‌ ஒருவா்‌ 
தானே..7** என்றாள்‌. அவள்‌ பரிதாபமாக 1! 
ஆம்‌! கஉண்னணமதான்‌. அழகற்ற அவளை 
மணக்க வேறுயாரும்‌ முன்வர மாட்டார்கள்‌ 
கான்‌! அதற்காக தான்‌ சேகரை மறுக்க 
வேண்டுமா? என்‌ இலை சுழன்றுது. 


ஈளினி சொல்லுகிறாள்‌ : 


பிரீன்‌ தலை சுழன்றது. பக்கத்து விட்டுப்‌ 
பங்கஜம்‌ கூறிய அச்‌ செய்கு அம்பாக என்‌ 
உள்ளத்தைக்‌ சதத்தது. **அடி பைத்தியக்‌ 
காரி! *என்‌ அத்தான்‌, என்‌ அத்தான்‌ " என்‌ 
பாவே, அந்க அத்தான்‌ ரறாதையிடம்‌ மையல்‌ 
கொண்டாரே ॥/* என்று கேளியாக அவள்‌ 
கூறிய செய்டி என்டனை வதைத்தது, பரபரப்‌ 
புடன்‌ "யாரடி அந்து ராதை?"" என்று வினவி 
வேன்‌. அவள்‌ சொன்ன பறில்‌...? சேகரின்‌ 
கலாசாலைத்‌ தோழி! 

அழகற்ற என்‌ உருவத்தைக்‌ கண்டு மற்று 
வார்கள்‌ கூறிய செய்தியைப்‌ பொறுத்துக்‌ 
சொள்ளவில்லை,. எப்படிப்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொள்ளும்‌! யாருக்காக நான்‌ வளர்த்தேனே, 
யாரை தம்பி பஇந்தான்‌ வரை என்‌ உயிரை 
வைத்துக்‌ கோண்டிருந்தேதனே, அவர்‌ என்னைக்‌ 
கைவிட்டால்‌... 

என்‌ தாய்‌, தத்தை இதக்கதும்‌ தான்‌ வீரா 
மத்தில்‌ பாட்டி, வீட்டில்கான்‌ வளர்ந்தேன்‌. 
அங்கு எனக்குத்‌ இனமும்‌ அடியும்‌, உனதயும்‌ 

தான்‌ கிடைக்கும்‌. என்னஞ்டிறு வயதில்‌ 
டர நோக வேலை செய்யும்‌ எனக்கு இரவு 
ர்‌ பிடிப்‌ பழையதநுகான்‌ கிடைக்கும்‌. 
** இந்தாடி யம்மா / நாளைக்கு உண்‌ அத்தை 
வந்து தன்‌ பணக்காரப்‌ பிள்ளைக்கு மனைவியாக 
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ற்றி 





"தம்ம விட்டுக்‌ இராமபயபோக்கா ஒரு இரு 
டண்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு இுடிணன்‌ , ஸாம்‌!" 
“திங்க எண்ண செவ்தீச்சன்‌ 7”! 

வட்டப்‌ அங்னக அண்‌ 


ட அடை அடவு அகத அணை 


ஆக்கக்‌ கொள்ளப்‌ போகி தத்தம்‌ 
நீ என்னா மறக்காதே '* பார்கவ்‌ பா 5 
இவ்விகமாக என்‌ சிறு உள்ள த்திேயே சேகர்‌ 
எனக்கு என்று எண்ணம்‌ பிறந்தது. தான்‌ 
சில நாட்களுக்குப்‌ பிறகு அத்தை வீட்டுக்கு 
வத்தேன்‌. அங்கு என்‌ அத்தையின்‌ அன்பு 

ததா அது அமைய ன்‌ சகா னவர்‌ 

என்று அன்பு அழைப்பா 

ன வடக வெளிவேஷமா 7 

எது வெளிவேஷம்‌? 

அன்றொரு நாள்‌, சேகரின்‌ வ ந்பறுத்தலின்‌ 
பேரில்‌ அவருடன்‌ சனிமாவக்‌ ட ச்கன்‌, 
வழியில்‌ அவர்‌ நண்பரைச்‌ சத்‌ ரரி கோம்‌. 

1" வார்‌ பக்கப்‌ செபெண்மீணிர* * 
மேகட்டார்‌ அவர்‌ நண்பர்‌. 

இவள்‌ என்‌ சகோதரி, நனிவி!!! என்று 
சர்வ சாதாரணமாக அவர்‌ கூறிய பதில்‌ 
என்னம்‌ தாக்கி வாரிப்போட்டது. நானா 
சகோதரி 7 

என்‌ சுண்கள்‌ இருண்டன. என்‌ மனம்‌ 
சினிமாவில்‌ லயிக்கவில்லை. 

சேகருக்கு நான்‌ எவ்விதத்திலும்‌ தக்கவள்‌ 
அல்லதகான்‌, முடவன்‌ கொம்புத்‌ தேனுக்கு 
ஆசைப்பட்டால்‌ முடியுமா? என்‌ முடியாது 7 
அதினதயும்‌, அத்திம்பேரும்‌ என்னை மரு 
ம்களாக எற்றுக்‌ கொள்ளத்‌ தயாராக 
இருக்கிறர்கள்‌. உடனே ராதையின்‌ வீழ்‌ 
நாக்க்ச்‌ சென்றேன்‌. கறுதியுடன்‌ அவள்‌ 

அறையினுள்‌ நுனமுந்தேன்‌. என்‌ எதிரே... 

இன்றுது யார்‌! உண்மையில்‌ நான்‌ அயர்ந்து 
விட்டேன்‌. நல்ல சிவந்து மேனி, கொடி 
பர்வக்கமாரி உடல்‌, நிண்ட சுருண்ட கூந்தலைப்‌ 
படிய ய வாரி ஒற்றைப்‌ பின்னலாகப்‌ 
கண்ணித்‌ தாங்க விட்டிருற்தாள்‌. அகன்று 
கருவிழிகளில்‌ ம்புக்கதனம்‌ தாண்டவமா௱்டு, 
ட ணிய பாப ரண விகாம்‌ மிநனிந்கு 
புன்னகையில்‌ குழந்தைத்தனம்‌ மிளிர்த்துது. 
ஆகாய நிறு. ஜார்தெட்‌ புடவையைத்‌ தனழ 
யத்‌ கதழமையக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. கரு 
நிலதிறப்‌ பட்டு ரவிக்கை, கைகளை அழ்காசக்‌ 
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என்று 


குவித்து வணக்கம்‌ தேரினித்து அன்புடன்‌ 
வரவேற்ற அவ்‌ வனினதனயைக்‌ கண்டு 
அத்தான்‌ மயங்கியதஇல்‌ தவசிறன்ன 7 
அவளைக்‌ கண்டதும்‌ நான்‌ என்னையும்‌ 
மறத்து அவன்‌ காலில்‌ வீழ்ந்து கதறினேன்‌. 
கான்‌ சொன்ன செய்தி இடியாக அவன்‌ 
நெஞ்சில்‌ விழுந்தது பொலும்‌! அந்தக்‌ கண்‌ 
களின்‌ இளி மங்கியது! அவள்‌ முதகல்இல்‌ குறும்‌ 
புப்‌ புன்னகை மாணறுந்து வேதனையின்‌ காயல்‌ 
படித்தது. சட்டென்று வந்து என்‌ காங்களைப்‌ 
பிடபூத்துகத்‌ கொண்டாள்‌. கண்களில்‌ நீர்‌ மல்லி 
யது, என்‌ செவ்விதழ்‌ துடித்தது. அவனது 
படில்தான்‌ என்‌ வாழ்க்கையை நிர்ணயிக்கும்‌ 
என்பதை அறிந்து நான்‌ ஆவ லூபடன்‌ 
அவளையே பார்த்தேன்‌. 
அவ்ள்‌ ம்கு சொல்லிய ரூரனில்‌, *"*தனினி,, 
சேகருடன்‌ அனமைஇியொான பில்வறம்‌ நடக்கு 
உனது புண்பட்ட இதயத்துக்கு ஆறுதலைத்‌ 
ரர. ! கடவுள்‌ உன்னை என்றும்‌ பாக்‌ 

கியவ௫டியாக வைத்துக்‌ கொள்வார்‌” என்று 
அருபாதஇயாகக்‌ கூினாள்‌. 

ந பட அவர என்று அனமக்கு நான்‌ அவளை 
சப்‌ எ கொண்டேன்‌. அனந்த மிகுநியால்‌ 
ல்‌ நீர்‌ வழிந்தது. எதேதோ பேசத்‌ 

ரதன்‌ ஆனால்‌ பேச முடியவில்லை ! 
சேகர்‌ கூறுகிறான்‌ : 

்‌ இரின்னுலும்‌ பேச முடியவில்லை. ராதையின்‌ 

நடத்தை அப்படியே என்னைப்‌ பிரமிக்கச்‌ செய்‌ 
தது. அப்பா என்னை ஒர்‌ காலியமாக பெவெளி 
யூருக்கு அனுப்பி இருந்தார்‌. இரும்பியதும்‌ 
வழக்கம்போல்‌ கலாசாலைக்கு வந்து ரானதயும்‌ 
நானும்‌ சந்திக்கும்‌ மரத்தடியில்‌ வந்து அமார்தி 
பேகன்‌. ரானது வரவே மல்லை. சுவலையுடண்‌ 
வகுப்பில்‌ நுழைந்தேன்‌. அங்ஙகிக...ராகை 
இருந்தாள்‌. 

வ்ரடட்ல அவளது ச்‌ கவிழ்ந்திருந்தது. 
அவ கன்ன உடம்பு... 

“ராதை” "எனக்‌ கூவத்‌ லலத. ஆனல்‌ 
வகுப்பில்‌ கன்ளவா்கள்‌ என்ன எண்ணு 
வார்கள்‌! வாயை அடக்கக்‌ கொண்டுபோய்‌ 
அமர்ந்தேன்‌. நிமிஷத்துக்‌ கொரு முறை 
என்பக்கம்‌ இரும்பிப்‌ ம்‌ ப ராதை 
அன்று என்‌ பக்கம்‌ இரும்பவே ! இடை 
பவேளைக்காகக்‌ காத்துக்‌ டேற்தேன்‌. 

இடை வேளையும்‌ வத்தது. மணி அடித்து 

பரபரப்புடன்‌ சென்று படியில்‌ நின்று கொண் 
டேன்‌. பட்டாம்‌ பூசிர்கள்‌ போல்‌ மாணவ, 
மாணவிகள்‌ வந்தனர்‌. வழக்கம்போல்‌ த்ர 


கட ணு பெ க வத்தாள்‌, ம 

ட குணிந்து யுடன்‌ படி இறங்‌ யவன்‌ 
ர க்‌ கண்டதும்‌ தயங்ங்ளுள்‌. ராதை 
நிமிர்ந்து என்னைப்‌ பார்த்காளன்‌. அவன்‌ 


கண்களில்‌ நீர்‌ மல்கயெது, தன்‌ கையிலிருந்து 
கடிதத்தை என்‌ கையில்‌ வைத்துவிட்டு ஓடி 
யாணறத்கான்‌, 

துடிக்கும்‌ இதஞ்சுடன்‌ அதைப்‌ பிரித்மிகன்‌, 
"பசேசகர்‌., 

 னண்‌ தன்‌ ராத இறந்து விட்டாண்‌. 
அவைக்கரக வருந்து ப வணடாம்‌.!  உங்கண்‌ 
ரசதைகமாண்‌ இலக்க சேன தனி, வட்சியப்பெண்‌ 
சாதை இறக்கவின்றை. இழக்கவும்‌ மாட்டாள்‌. 


ந ரியரி நபரிபர் பரி ருபா று டி பற்படி. நபராக யாடு பய க சு ௮ அச ராக்கு அக க பதி நி (நிரு நார படி ரப யாபரா பர ரந ரர 11. நர யூ 





நாங்கள்‌ அறியோம்‌ . ்‌ 


கருமை ஙிறமுள்ள ரோமம்‌ கவலையிளுல்‌ 
கரளையாரும்‌ ஆகாது என்பதை நாங்கள்‌ 
அறியோம்‌. ஆனால்‌ ௩ரை ஏற்படுவதற்குக்‌ 
காரணம்‌ எதுவாயினும்‌, ௩ளரத;த ரோமங்களை, 
கோமா நிச்சயமாக மீண்டும்‌ கருமையடையச்‌ 
செய்கிறது என்பதை நாங்கள்‌ அறிவோம்‌. 
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உளநப்‌ பிரரிந்தீ பெந்ந சோம 
கோத்திற்கு இயற்கையாகவே 
கறுமையையும்‌ எனப்பையும்‌ 


டன்‌. 
ன 
டக. 





டி ட்டி ச்ட்‌ பிக ௭ | 


ட்‌ [] ர்க 
ர்‌ க்க "அன்‌ எ டன்‌ ன்‌ கு கஸ்‌ நடன 


அ இட்‌. தள க கர க க கத்‌ க உக னக 
கம்‌ என்ஜண்டுகள்‌ டஎம்‌. எம்‌. கம்பசட்வாலா ஆஹமதாயாத்‌ 1 
கஜென்குகா்‌. ஸி, டரோந்தம்‌ அண்டு கோ பம்பாய்‌ 8 
ஸ்டாக்கிஸ்டுகள்‌ ॥ 
மதராஸ்‌: ேே. சாணபாவ்‌ * வவ்கிடாகர்‌ 
௮80, எஸ்பினனேட்‌, மதறாண்‌. 1 
தருவன ந்தபுரம்‌: ராஜன்‌ மெடிகல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 
ர அன்றுன்ள்‌! பூ. இருவனந்தபுரம்‌ 
கோயமுத்தூர்‌ : எஸ்‌. ஓட்டாஜி பிரான்ச்‌ 
கபால்‌ படக ந. 7, கோயமுத்தூர்‌ 
சேலம்‌: விஜய்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌, மார்க்கெட்‌, சேலம்‌ 









சிரிய வாயா டு பாரு யம மாரா ராசி பரரரசா ய ர ருபா உட ராப மு ரு நாமாரா யா சர ॥ாம மார மாராயர்‌ மார்‌ பம ப று மரு பாரி பர நாட்‌ மார்ப ம லய மு ॥றுர ரர்‌ ஏிசார்‌ பொர்ர்பமார்பர கார்‌ மர்ம ய்‌ 
ரண தைத வைகை ணை னை னவ தன ணவ அனைய க வை கவனய 


பரி ர்பகர்‌ நிபர பயவா பம பமாக பயபுபறிபயாரு ப படம அபு புறடம பம முரி அபுறிரிபம நம பம ரசியா டமி ட ய ர உ ரிபரிரா 
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பிடிசதமான 
இதர மாடல்களும்‌ 
சைஸ்களும்‌ 


உ எங்கும்‌ கிடைக்கும்‌ 


ஒவ்வோரு ரு௫ும்பத 
தற்கும்‌ உகந்தது 
பிரஸ்டீ ஸ்‌ 


பிரஷா ருக்கர்கள்‌ 





குழந்தையின்‌ சளியை 
முறிக்கப்‌ புது வழி .......... 


வீர்யமுள்ள களிம்பைத்‌ தேய்த்து சடுவில்‌ உங்கள்‌ குழந்தை 
சொஸ்த மடையச்‌ செய்யுங்கள்‌ 





ன அணா என எர ப 
ஹோ ணை எ ர 

ய ணை 

ண எள 





ச பார] ர்‌ 
ய்குளி எ 

டன 2௧ 
ஸதி 





1ம்‌ 
ட வ்க்ண்‌ வெப்ப சிப முரு மீரோட்‌ பாராத 








_ தாலாயிர இவ்யம்‌ 
வெளணியிட்டுத்‌ தமிழ்ப்‌ செரு மக்களின்‌ ப போன்பைப்‌ சியதிறுனிட்ட மர்ரோ கம்பெணி இரு ராஜும்‌ 
சென்றது 13.12.80 அன்று தமீழ்‌ மக்களுக்கு மற்போர்‌ பேர்தின்ப அதிர்ச்சியை யுண்டாக்க 


ஹர்‌. மாணிவாசகப்‌ 


பெருமாண்‌ அருளிய திருவாசகத்‌ தை 


பிசபத்த தால்களைத்‌ இருத்தமாண நூணறையினும்‌ மிகு மனிவாகவும்‌. 


ஒரு சூயாய்‌ விலலயின்‌ மிகு 


அழ்காண முறையின்‌ வெளியிட்டு உதனினார்‌. இந்த வெளியிட்டு விழுசவுக்கு டாக்டர்‌ சி. பி. சாமு 
கவாபி அய்யர்‌ த்ய வர்த்தாரச்‌. திதிபதி சோமக ற்தாம்‌ பொதுமக்களுக்கு தூ அறிநுகப்‌ 
படுத்தினர்‌. ஹிந்து" பத்‌ திசிகையின்‌ துகை ஆசிரியர்‌ இரு என்‌. ரகுகதாதய்யசி, இரு ம.எெயா.சி, 


நூதனியவர்‌ கண்‌ 
அண்ணை......! கங்கள்‌ காதனி சாதை இறத்‌ 
தான்‌. ஆணுன்‌ சகோதரி ராத இருக்கிறான்‌. 
சேகர்‌! ஒரு கானத்தின்‌ தாம்‌ கனவுகைத்தில்‌ 
சஞ்சரித்திருக்களாம்‌, அத மறத்‌ துனிறடுவ்கள்‌ 


சகவ்களுக்காகு உயிர்‌ வாரும்‌ நணிகியிண்‌ 
கணணவச்‌ சிதைக்காதிர்கள்‌. எண்‌ கணவு 


சிதைத்து விட்டாலும்‌ அவள்‌ கணவையாவது 
கனவாக்குங்கள்‌, தணிணியைத்‌ தாவ்கள்‌ கரம்‌ 
பிடிக்கும்‌ தாக மிகுத்த ஆவதுடன்‌ எதிர்‌ 





பரிக்கிபிறுண்‌, 
அண்‌ கார... ம. கடங்கண்‌ சகோதரி ராதை, 
சசதாகிருஷ்ண்ணுக மாதும்‌ ையவத்துக்கு 
காரத்‌ தவருதீர்கள்‌. . 
சாசத." 
யோ... ரானத அரசுபுரிந்த இதய 
பிடத்தில்‌ இன்னொருத்தியார்‌ நினைக்கவும்‌ என்‌ 
மனம்‌ நடுங்குகிறது. என்‌ வாழ்வே பாரை 
வனமாக விட்டது. 
சாகதையால்‌ என்னை மறக்க முடியாது, 


ஆனால்‌ என்‌ மீது அவன்‌ கொண்ட அன்பையும்‌ 
ஒதுக்கித்‌ கன்னத்‌ துணிந்தது எது? ஆம்‌ ! 
இயாகு உணர்ச்சி | அதாதைப்‌ பெண்‌ நளினிக்‌ 
காக, அவள்‌ கண்ட கனவுகளை நனவாக்கு 
வதற்காக, ராகை என்னைத்துறந்தாள்‌. நளினி 
யின்‌" வாழ்வில்‌ ஒனியேற்றி, கன்‌ வாழ்வில்‌ 
இருளைக்‌ கேடிக்‌ கொண்ட பெய்வப்‌ பெண்‌ 
ராத ! ஆம்‌! நான்‌ ராகதைக்காக நளினியை 
மணச்சுத்தான்‌ வேண்டும்‌. எந்தப்‌ பெண்ணின்‌ 
நலனுக்காக ராதை என்னைத்‌ துறந்தாளோ, 
அற்தப்‌ பெண்ணின்‌ நலஹணுக்காக தான்‌ ராதை 
யைத்‌ துறக்கக்கான்‌ வேண்டும்‌, **ராணதை...! 
உன்‌ காதலன்‌ சேகர்‌ இதுத்து விட்டான்‌. 
அனால்‌ உன்‌ அண்ணன்‌ சேகர்‌ இருக்கிறான்‌. 
தங்கையின்‌ பிலட்டியத்தைப்‌ யூர்திதி பண்‌ 
ம்‌ பொருட்டு அவன்‌ உயிருடன்‌ இருக்கப்‌ 
போகிறான்‌ !'* என்று என்‌ வாய்‌ மானது முணுதி 
தது. முகத்தில்‌ அமைஇி திலனியது 1 

என்‌ கனவு சின குந்த து, சாசையின்‌ கனவும்‌ 
சைந்தது. நளினியின்‌ இன்பக்கனவாவது 
பலிக்கட்டும்‌. அப்பேகைப்‌ பெண்ணின்‌ வாழ்‌ 
வில்‌ பூண அனமைஇி நிலவட்டும்‌. இருப்இ 
ஏற்படட்டும்‌, ஒளி வீசட்டும்‌, 


விழவின்‌ பெபெசினுர்கள்‌. இரு சுப்பராய ஐயர்‌ வரவற்புஸா நிகழ்த்தினார்‌. 





கிருஷ்ணன்‌ சொல்லுகிருன்‌ : 


அறம்‌ / ஒனி வீசியதுதான்‌. ராதை என்‌ 
கரம்‌ பற்றிய அன்றே என்‌ வாழ்வில்‌ தனி 
வீசியது, என்‌ தந்‌ைத இறக்கும்‌ பொழுது 
எராளமாகக்‌ கடன்‌ இருந்தது. தாய்க்கு தான்‌ 
ஒரே மகன்‌. அகையால்‌ கடன்‌ அடைக்கும்‌ 
பொறுப்பு என தலையில்‌ வீழ்ந்தது, அப்‌ 
பொழுது எனக்கு வயது பதினன்கு. என்‌ தாய்‌ 
சமையல்‌ வேலை செய்து என்னைப்‌ படிக்க வைத்‌ 
தாள்‌, மமேட்ரிக்‌ பாஸானதும்‌ அம்மா போய்‌ 
விட்டாள்‌. அநாசையானேன்‌. ஓர்‌ கம்பெனி 
யில்‌ வேலையில்‌ அமர்ந்து பணம்‌ சேர்த்துக்‌ 
செகொண்டு, பிறகு சரமப்பட்டுப்‌ படித்தேன்‌. 
ஒர்‌ விதமாக டாக்டர்‌ படிப்பை முடித்தேன்‌. 


சற்றுக்‌ தலை நிமிர்ந்தேன்‌. அப்பாவின்‌ 
கடனும்‌ கொஞ்சம்‌ அடைபட்டது. இநத்றிலை 
யில்‌ ரானணகயைச்‌ சந்தித்ேன்‌. று என்‌ 


வாழ்வில்‌ அவள்‌ ஒனியேற்றுவான்‌. என்ற 


தம்பிக்கை ட ப்ஷ ரம்ப ரதனைந்தா தனமாக 
என்‌ சம்மதத்தைத்‌ தெரிவித்தும்‌ விட்டேன்‌. 
நந்நிலையில்‌ தான்‌ ராதை - சேகரின்‌ காதலைப்‌ 
பற்றி எனக்கு விஷயம்‌ தெரிந்தது. என்‌ செய்‌ 
கைக்காக வருந்தினேன்‌. காதலரின்‌ வாழ்வில்‌ 
நான்‌ குறுக்கிட்டது மகா தவறு. அதை அவ 
ளுக்குப்‌ பிராயச்சித்தமாக எனக்காகக்‌ குறிக்‌ 
கப்பட்டுள்ள முகூர்த்தத்தில்‌ ராதா - சேக 
ரின்‌ திருமணத்தை நடத்தி வைப்பது. இத்‌ 
தர்மானம்‌ உருவானதும்‌ என்‌ உடம்பில்‌ புதுச்‌ 
சக்தி எற்பட்டது. டபெவிபோனை எறுத்தேன்‌, 
ராதையின்‌ தகப்பனருக்கு 'போன்‌* செய்யும்‌ 
தகோக்கத்துடன்‌. அதே சமயம்‌ என்‌ அறைக்‌ 
கதவு இறந்தது. அங்கு நின்றது யார்‌ 7 
மெவண்ணிறப்‌ புடவையணித்து நகத்தில்‌ 
அமைந்‌ திலவ, புன்னகை பூத்த மூகமாய்க்‌ 
கரங்குவித்து எனக்கு அஞ்சவி செய்து வண்‌ 


ணம்‌ உள்ளே நுழைந்தாள்‌ ராதை! ஓர்‌ 
இிப்ஷம்‌ நான்‌ இகைத்து விட்டேன்‌. மறு 


நிமிஷமே என்னைச்‌ சமாளித்து வண்ணம்‌, 
"வாருங்கள்‌, தானே உங்களுக்கு டெலிபோன்‌ 
செய்ய நினைத்பதன்‌'" என்று கூறிய வண்ணம்‌ 


ரமி 





எனக்கு தன்ளதாக ஒரு புடவை இருக்‌ 
றதா... இத்தி விட்டுக்கு வருகிறவர்‌ 


கன்‌ நாண்‌ இந்த விட்டுச்‌ சமையல்காரி 

எண னானான்‌ ப தாம்யாச்கள்‌!!" ்‌ 
தும்ம னிட்டில்‌ சாப்பிட்டவர்கள்‌ 

சாப்படி திக்க மாட்டார்கள்‌!!! 











அவளை வரவேற்றேன்‌. அவள்‌ முத்துப்‌ பற்கள்‌ 
பிதரியச்‌ சிரித்தாள்‌. *"நான்‌ வந்குது உங்களது 
வேலைக்கு 1 டபாண சக்க இருக்குமோ 7*' 
என்றான்‌. | "இல்லை...! நீங்கள்‌ உட்காருங்கள்‌"! 
என்ற தான்‌ சற்து மெனனமாக இருந்தேன்‌. 
பின்பு **என்னைப்‌ பார்க்க வந்த விஷயம்‌...7"* 
என்றேன்‌ மெதுவாக. 

"நாம்‌ தடத்தவிருக்கும்‌ இல்லறத்தைப்‌ 
பற்றியது.** அவள்‌ கூரல்‌ சலனமஙு்றிருந்துது. 
நான்‌ சமதுவாகச்‌ சிரித்தேன்‌. 

1ராகை! என்னை மன்னித்து விடுங்கள்‌. 
நீங்கள்‌ கூற வத்த விஷயம்‌ எனக்கு முன்பே 
தெரிந்து போய்‌ விட்டது. செகருக்கும்‌ 
உங்களுக்கு மிடையே தான்‌ குறுக்கீட்டதறி 
காக வருந்துகிறேன்‌. நடந்தத மறுத்து 
விருங்கள்‌. நான்‌ அவசரப்பட்டதஙற்குப்‌ பிரா 
யச்சித்தமாகளச்‌ சேகரை. .. .. £* என்று முடியப்‌ 
 பட்னி ராதை குறுக்கீட்டாள்‌. 


*இருஷ்ணன்‌ ॥/ நீங்கள்‌ இப்பொழுதும்‌ 
அவசரப்படுகிறீர்கள்‌ ! நீங்கள்‌. என்‌ காதல்‌ 


வாழ்வில்‌ ஒளியேற்ற விரும்புகிறிர்கள்‌. ஆணுல்‌ 
கழ்ப்பச மல்கி ஓர்‌ அயலைப்‌ பண்ணைத்‌ 
வாழ்வில்‌ 'இடியாக விழும்‌!** 

தான்‌ இழுக்கிட்டேன்‌. யார்‌ அபலைப்‌ பெண்‌? 

1*இருஷ்ணன்‌ ! உண்மையில்‌ நானும்‌ சேகு 
ரும்‌ ட்டி கோட்டைகளுக்கோர்‌ அளவில்லை 
கான்‌. லட்சியத்‌ தம்பதிகளாக வாழு விரும்‌ 
பினேம்‌. எங்கள்‌ கனவு கலைந்தது, யாரால்‌? 
உவ்கள்‌ வரவால்‌ அல்ல கிருஷ்ணன்‌, சிறு 
வயது முகுல்‌ சேகருக்காகப்‌ பிறந்து, சேகருக்‌ 
காக வளர்த்து வரும்‌ பெண்‌ நனினியால்‌!”* 
அவள்‌ கன்னத்தில்‌ நீர்‌ வழிந்தது. முகத்தில்‌ 
சோகமும்‌, அமைஇரும்‌ ர்க்க ன * நான்‌ 
உங்களிடம்‌ எதையும்‌ மறுக்க 6 ௬ும்பவில்லை. 
எல்லாவற்றையும்‌ தெரியப்படுத்தி விட்டேன்‌. 
காதலில்‌ தோற்றவன்‌ என்று காரணத்தால்‌ 
கணவனுக்குச்‌ செய்ய வேண்டிய௰ பணிவிடை 
கனில்‌ எனகுயும்‌ குறைக்க மாட்டேன்‌...” 
அவள்‌ போய்‌ விட்டாள்‌. 


ரன்‌ 


நான்‌ பிரமித்து உட்கார்தேன்‌? 
செய்ய வேண்டியது என்ன? 

சேகர்‌ ராதைக்காகத்‌ தன்‌ காதலை மருந்து 
நனினியை மனைவியாக எற்கப்‌ போஸ்ரரன்‌. 
ராதை நளினிக்காகச்‌ சேகரை க்‌ துறத்துளவ்ை 
ஏற்கப்‌ போகிறாள்‌. அளுல்‌ நான்‌. .. . 2 நான்‌ 
ராதையை மணக்கவில்லையாணுல்‌. . . .? சேகர்‌ 
மணம்‌ பமாறுலாம்‌. மீண்டும்‌ அவன்‌ கள்ளம்‌ 
ராதையை நாடலாம்‌. இகன்‌ விளைவு. 2 
ராதையின்‌ லட்சியம்‌ வீணும்‌. நளினியின்‌ 
கனவும்‌ கலையும்‌. 

தான்‌ ஒரு முடிவுக்கு வந்து விட்டேன்‌. 

எங்கள்‌ இருமணம்‌ புரட்டாடிமாகம்‌ இனிது 
நடந்தேறியது. அவ்வைபயவத்துக்குச்‌ சேகர்‌ 
வந்திருந்தான்‌. அவனது முகத்தில்‌ நிலவிய 
அமைதி என்னைப்‌ பருமை கொள்ளச்‌ செய்‌ 
குது, சேகர்‌ கபடமின்றிச்‌ கிரித்தான்‌! பேரி 
னன்‌, நனினி ராதையைப்‌ புகழ்ந்தான்‌. 
நளினிக்கு வாழ்வளித்து மெதெய்வமள்வைா 
ராதை? அவர்களது இருமணம்‌ அடிக்க 
முகூர்த்தத்தில்‌, அகாவது இன்னும்‌ இரண்டு 
மாதத்தில்‌ நடக்க விருந்தது. 


9௫ தாள்‌ ராதை கண்கலங்க என்‌ அறையி 
றுன்‌ நுனமந்தான்‌. அவள்‌ முகத்தில்‌ வேகு 
னக்‌ கோடிகள்‌ பரவியிருந்தன, என்னை 
கோக்கியவள்‌ விம்மூம்‌. குரலில்‌, "என்‌ 
இலட்டியம்‌ இடிந்குது!** என்றவள்‌ வேதனை 
தாங்காது வீம்மிஷன்‌. நான்‌ இன்றும்‌ புரியா 
மல்‌ தஇகைத்தேன்‌, ரானை ஒரு கடிதத்தை 


நான்‌ 


சன்னிடம்‌ அளித்தான்‌. பரபரப்புடன்‌ 
அதைப்‌ பிரித்தேன்‌. 


தன்‌. கனவு பலிக்காவிடினும்‌ நணினியின்‌ 
இன்பக்‌ கனவாவது பலிக்கட்டும்‌ என்று 
உயர்ந்த கொள்கையைக்‌ தன்‌ வாழ்வின்‌ 
லட்சியமாகக்‌ கொண்ட ராகையின்‌ மனத்தை 
போகச்‌ செய்து விட்டது விறு, என்‌ உடல்‌ 
குலுங்கியது, 

ஆம்‌ / அத்குக்‌ கடிகம்‌. ௨ 
** அன்புச்‌ சகோதகரி/ ப 

சேகர்‌ உனக்கசிகழுதும்‌ கடைசிக்‌ கடிகும்‌ 
இதுவே. ரானத, .. உனக்காக நான்‌ நளி 
னியை மணக்கக்‌ துணிரக்கேன்‌. என்‌ படிருண்ட 
வாழ்வில்‌ நனினி ஒனியேற்றுவாள்‌ என்து பரி 
பூரணமாக நம்பி, அவளது இருண்ட வாழ்வின்‌ 
ஒனியேற்றத்‌ துணிந்தேன்‌. ஆனல்‌ அவள்‌ 
எல்லோரையும்‌ எமாற்றி வீட்டான்‌.. ஆம்‌, 
ராதா! இருச்சியில்‌ உள்ள தன்‌ பாட்டி 
யைக்‌ கண்டு இருமண அரி பெபெற்று வாசி 
சென்று நளினி வீடு இரும்பவில்லை, அம்‌! 
அவளை ஏற்றிக்‌ பி கொண்டு சென்ற அப்‌ பாழும்‌ 
ரயில்‌ அரியலூர்‌ அருகில்‌ விபத்துக்குள்ளா 
யிற்று. என்‌ மனம்‌, உடல்‌ நடுங்க ஒடினேன்‌ 
அரியலாருக்கு! அங்கு நான்‌ கண்ட காட்டி... 
அப்பப்ப௱. . 1 பிணக்காடும்‌. இரத்து சேவள்ள 
மும்‌ என்‌ இதுயத்னகு அறுக்கன, கடைரி 
யாக நளிணனினயக்‌ கண்டேன்‌! யோட. ்‌ 
அவளது உடல்‌ அடைந்த கோரத்தைக்‌ காண 
வும்‌ என்னுடைய மனம்‌ கூறியது. எள 

௪, 


இந்தக்‌ கடிகத்தைப்‌ படிக்கதும்‌ என்‌ கண்‌ 
களில்‌ நீர்‌ பொங்கி வழிந்தது. றாகையின்‌ 
கண்களிலும்‌ நீர்‌ மல்கிவது. 


4. - இள இட பதி! 147 ஸ்டடி கி எச அர்த? இரு ட 
கதத பர்‌ ஆட்‌ வர்ர ரூ. 


அ உ ரர. ஏ ப 
2” என்ன ஆச்சரியம... 
உலகிலே எவ்வளவு அதிருஷ்டக்‌ குழந்தைகள்‌ களாக்ஸோலினுல்‌ ட்‌ 
வளருகிருர்கள்‌, கட்டாயம்‌ கோடிக்கணக்கிலதான்‌. இருக்கும்‌. விபரம்‌ 
தெரிந்த தாயார்‌ குழந்ன தக்கு களாகம்ஸானவத திர வேறு எனைதயாவது 
கொடுப்பானா 1 குழந்தை எப்பொழுதும்‌ மலர்தத முகமும்‌, நாளொரு மேனியும்‌ 
பொழுதொரு வண்ணமுமாய்‌ இருக்க ஒரே ஏருவழிதான்‌ -ருழுந்கதைக்கு கிளாக்வஸோ 
னவயே ஆகாரமாய்க்‌ கொடுப்பது, இந்த புஷ்டி தரும்‌ பாலுணவில்‌ எஜூம்புகளும்‌ 
பற்களும்‌ வனம்செபற விடமிண்‌ -டியும்‌, இரத்தப்‌ புஷ்டிக்கு சேவேண்டிய நிரும்பு 
சத்தும்‌ கலந்திருக்கின்‌ றன. என்னைப்‌ பார்ததாமேவே தெதரியவிவ்லைவா ? ச 
க்ளாக்கோ குழந்னத எப்போதும்‌ சமர்‌ த்துக்‌ குழ்நதைதான ! 


நான்‌ சிபாரிசு செய்வது களாக்ஸோ 















இர 


மவ கல்லை 


| வி 


ர 
பப்ப 


மம்‌ 


பப 
ட்‌ ஜங்‌ 


டு 


விழுமா னே 
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| ॥ 
ட்‌ 
யி்‌ 
டன | 
டூ ௮ 

க கி 
ட்ட 

னதி 
ட்ட 
கவ ப்‌ 


ச சளாம்கோ யேயி பூல்‌ ஒண்‌ 
நின்‌ இக க்கிய மிர தின வயா 

ந தயால்‌ பேச வனும் கள்‌ கட 
நி ஹெ கடர்வியு எாணதி 
னாக" ஷடனா ர ட, 
ட வதரான 3, எண்ணுவ விலாச 
ட. திதிற்து எறூகுகவ்‌. 
அகட 


க்ளாக்ஸோ வலாபாட்டரிஸ்‌ (இந்தியா) பிறாவேட்‌ விமிடெட்‌. 





பம்பாய்‌ . கல்கத்தா , மதராஸ்‌ , புதுடெல்வி 





ர்பி 


கம நன! 





நர 


று। ப ஜுர ஈ.ஈ. 
அத்த பக்வல்கபள்‌? 
கதவ பண்ட பர படான்‌ 


எட டண கார்ட்டர்‌ பணிக அபன்ர்‌ ட11ாக 
லக்‌ ச்ரதிப யத எய்ம்‌ கனிமம்‌ 


ஹெ 
ந, 





உயர்ந்த ரகம்‌-0 ர்த்தி! யான அதனை. 


_ஜத்திபாய்‌ துள்ளிதாஸ்‌ அண்டு ஸண்ஸ்‌, பம்பாய்‌-2. 


ப ஆர்வத்‌ 


இ. டக றி ந்த ஆத்‌ வ 
ப்பன்‌ ம சந்‌ ரீ ப 
வயர்‌ ॥ த்த ர்‌ 
ண ்ட்க்ை ்‌ ்‌ ்‌ 





ந ய 
டட இ 








்‌ டு 

கடனு ந்த்‌ எரு ல்‌ அர்‌, ௩ 
டரா வேன்‌ பணவிலராகா விப நட எண்ம எனக்‌ எலிக்‌ சவக்‌ 
்‌ வல்பணிய வன்னம்‌ பன்‌ நடு எனவவ த்ய ப்க்‌ 
டீ னை ன்‌ பீ... 





இலையில்‌ விழுந்த சகுத்தரிக்காய்க்‌ கறியும்‌ 
வற்றல்‌ குழம்பும்‌, அது மாதக்‌ கடைசி 
என்பனத வூட்டின. வெறுப்பு மேலிட 
மனைவியை நிமிர்த்து பார்த்தேன்‌. 

1" என்ன பார்க்விறீர்கள்‌.! தேதி முப்பது, 
நினைவிருக்கட்டும்‌. ந்துக்‌ கத்தரிக்காய்‌ 
கூடக்‌ கடனாக வாங்கியதாக்கும்‌. பேசாமல்‌ 
சாப்பிடுங்கள்‌. இந்த அழகில்‌ உங்கள்‌ 
நண்பர்‌ வேறு கிராமத்திலிருந்து வத்து 
பழியாகக்‌ இிடக்கிறாரே. அவர்‌ வந்து நான்கு 
நாட்களாகின்றன. கூட்டை கட்டுகிற வழி 
யாகக்‌ காணோம்‌. அஇதி உபசாரம்‌ பண்ண 
நாம்‌ என்ன போறராஜாவா !॥ எதோ டண்‌ 
டொரு நாட்கள்‌ இருந்தால்‌ பரவாயில்லை. 

எனறைக்குள்‌. சமையல்‌ நண்‌; (இல்லை, 
£2ஹாட்டலில்‌ சாப்பிடச்‌ சொல்லுங்கள்‌ ** 
என்றாள்‌ அவன்‌, 

இருக்கிற கண்டத்தில்‌ விருந்தானி வேறு. 


வற்திருப்பவன்‌ என்‌ பாலிய அிேகிதன்‌. 
பட்டணத்தில்‌ எதாவது வேலை கிடைக்குமா 
என்று பார்க்க வற்ழுருக்கிறாுன்‌. அவரைப்‌ 


கூடத்‌ துப்பில்லை, வாய்‌ மட்டும்‌ கிழிகிறது 
என்று குற்றம்‌ சாட்டினேன்‌. 

**சட்டை பெல்லாம்‌ இழிந்திருக்கிறது 
என்று என க்குக்‌ தெரியாது ** என்று பத்மா 
பதில்‌ பேசும்‌ மூன்‌ நான்‌ குறுக்கிட்டேன்‌. 

1* ஆமாம்‌, உனக்கு எப்படித்‌ மேதரியும்‌ 7 
வருஷா வருஷம்‌, மாமனார்‌ சட்டை தைத்து 
அனுப்புக்றார்‌ பார்‌, இந்த அழகான மாப்‌ 
பிள்ளைக்கு !"" இனகுச்‌ சால்னி விட்டு அவன்‌ 
முகத்தைப்‌ பார்த்து நான்‌ இடுக்கிட்டேன்‌. 
அவள்‌ கண்களிலிருத்து இரு சொட்டுக்‌ கண்‌ 
ணீர்க்‌ துளிகள்‌ மேஜைமேல்‌ விழுந்தன. 
என்ன இருந்தாலும்‌ தான்‌ அவன்‌ அப்பா 












போ" என்று சொல்ல முடியாமல்‌ தவித்துக்‌ கஜ 
ட்ட. அ 


சேகொண்டிருநற்கேன்‌. 


ய 


கொண்டேன்‌. என்‌ மனைவி எட்டணவை 
மேறைமேல்‌ வைத்து விட்டு, 11 பூபணுக்கு 
இனக வைத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌, மாலையில்‌ 
வரும்‌ போது, எப்படியாவது ஜந்துருபாய்‌ 
மாண்டு வாருங்கள்‌, அரிசி இல்லை. எண்‌ 
சணெய்‌ வஇடையாது, பாபு வேறு ஏதோ 
புக்ககம்‌ வாங்கவேண்மேன்று அழுங்றான்‌ "* 
என்று பேரக்‌ கொண்டே போனாள்‌. 

1* நிறுத்துக்‌ கொள்‌, போதும்‌, இந்தப்‌ 
பேச்சு. ஐத்து ரூபாயை எத்தனை விதத்தில்‌ 
செல்வு பண்ணலாமென்று நீ விளக்க வேண்‌ 
டாம்‌. பனுஷனுக்கு நிம்மதியே கிடையாது" * 
என்று ஒரு அதட்டல்‌ போட்டேன்‌. அலமாரி 
யிலிருந்து சட்டையை எழுத்துப்‌ பார்த்தால்‌ 
எல்லாம்‌ கிழிசலாக இருந்தது, ஒவ்வொன்‌ 
ரக எழுத்து வெளியே போட்டுவிட்டு, அதிகம்‌ 
இழிசல்‌ இல்லாது சட்டை ஒன்னறைப்‌ போட்‌ 
முக்‌ கொண்டு அதன்‌ கிழிசல்களை மறைக்கக்‌ 
"கோட்டு" ஒன்றையும்‌ போட்டுக்‌ கொண்‌ 
டேன்‌. உஷ்ணத்டுல்‌ கோட்டை மாட்டிக்‌ 
கொள்வதற்குக்‌ கஷ்டமாக இருந்குது. எல்லா 
மாகச்‌ சோர்த்து என்னுடை கோபத்னகு 
அஇிகப்படுதிஇியது. 

""விட்டிலிருக்கிற பெண்மணிகளுக்கு இக்கக்‌ 
கிழிசல்‌ சட்டை பவயேல்லாம்‌ கதைத்து வைக்கக்‌ 


"சிவனே" என்று சாப்பாட்டை முடித்துக்‌ டல்‌ 


வைப்‌ பற்றிப்‌ பேரி யிருக்க வேண்டியதில்லை 
என்று தோன்றியது, 
வாசற்படியில்‌ நஇிறங்கியதும்‌, 
*நாகவா / கேட்க வேண்டுமென்று தினைத்‌ 
தென்‌, களருக்குக்‌ கடிதம்‌ எருரடிப்‌ பணம்‌ 


தண்பண்‌, 


வரவழைக்க வேண்டும்‌. கவா வாங்க ஒரு 
எட்டண இருந்தால்‌ கொரடென்‌ ** என்றான்‌. 

எனக்கு இருந்த ஆத்கிரத்தில்‌ டிபனுக்காக 
னவத்திருந்த எட்டணாுவை எடுத்துக்‌ 
கொடுத்து விட்டு நடையைக்‌ கட்டினேன்‌. 

அன்று காரியாலயத்தஇுல்‌ நல்வ வேலை, 
வேறு எனைப்‌ பற்றியும்‌ தினைக்கவே தேர 
மில்லை. மயன்‌ நேரதக்இில்‌ சக குமாஸ்தாக்கள்‌ 
எல்பீலோரும்‌ டிபன்‌ சாப்பிடுவதற்காக எழுழற்து 
போய்‌ விட்டார்கள்‌. 


[4] 





செண்டை. புரசவாக்கம்‌ கங்காதரேசுவரர்‌ கோளினின்‌ நர. 13.1 
அன்று திருவெம்பாவை சொற்பொழிவைச்‌ சென்ன பமயர்‌ 
நிரு 72. எண்‌, ரீவிவாசணன்‌ அவசிகள்‌ துவக்கி வைவைறழ்தார்‌. பிரசங்க 


சத்ணாக£ம்‌, இரு மொழிப்‌ புளவர்‌ 
அவர்கள்‌ மார்கழி மாதம்‌ முடிய [73.74 


யின்‌ வணரச்சிரிக்குப்‌ பல்லாண்டுகளா கப்‌ 
பம்‌ சரிமா அவர்ிகணின்‌ பழைய மாணவன்‌ 


மேயர்‌ அவரப்‌ பற்றிச்‌ சிறப்பாகப்‌ பே்ளுர்‌. 
அணா அப அபா அனை பண்பா அண அண அபா அண அப அன்ப அண ம அணா 


"* என்ன மிஸ்டா்‌ ராகவன்‌ / டிபன்‌ சாப்பிட 
வரவில்லையா 2? இன்று கான்டீனில்‌ காஷ்ச 
புரம்‌ இட்டிலி, வெங்காய வடை, மக்குப்‌ 
பிபூ.த்த "ஐட்ட" மாசிசே !"" என்று அழைத்‌ 
தான்‌ டைப்பிஸ்ட்‌ வேணு. ்‌ 

எனக்குப்‌ பரி வயிற்றைக்கிள்ளியது.பொறுத்‌ 
துக்‌ கொண்டு, *1*நான்‌ வரவில்லையப்பா. 
உடம்பு சரியில்லை * என்று சொல்வி விட்‌ 
பேடன்‌. வயிற்றுப்‌ பரியுடன்‌ மன உளைச்சலும்‌ 
சோர்த்து கொண்டது. பத்மாவை எதேதோ 
பேரி! அழ னவத்து விட்ட்டனே! அவள்‌ 
மட்டும்‌ என்னை மணந்து கொண்டு என்ன 
சுகத்தைக்‌ கண்டான்‌? நாலு குழந்தைகள்‌. 
என்றும்‌ வறுமைக்‌ கோலம்‌. தல்ல 
புடவை, நசை உண்டா? ஒன்றும்‌ கிடையாது. 
ஷர? அளகை அவள்‌ ஆசைப்படவில்லை. 
என்னிடமிருந்து அன்பான வார்த்தை ஒன்றே 
அவளுக்குப்‌ போதும்‌, இப்பொழுபிதல்லாம்‌ 


அகுற்குக்கூடப்‌ பஞ்சம்‌ வந்து விட்டது. ல 
சமயங்களில்‌ சன்ளென்று விழுவேன்‌, அவள்‌ 
போறுத்துக்‌ கொள்வாள்‌. பிறுத்த வீட்டைப்‌ 
பறி ம்‌ 


மட்டும்‌ எதாவது சொல்லி விட்டால்‌ 
கண்டகலங்க்‌ விடுவாள்‌, எற்தப்‌ பெண்தான்‌ 
தன்‌ பிறந்தகக்கதைப்‌ பற்றிக்‌ குறை கூறினல்‌ 
கண்ணீர்‌ விடாமல்‌ இருப்பான்‌ 7 

எதேதோ யோசனையில்‌ பொழுது போனத 
(சகரியனில்லை, மாணி தான்ரு அபுடத்தது. இலை 
இவலைசாகக்‌ கனப்பதுபோலவிருத்துது. க்மே 
காரியாலயத்தை விட்டுக்‌ களம்பினேன்‌. வீட்‌ 
டநிக்குள்‌ நுனமந்குதும்‌, ** எனக்கு வேலை 
கிடைத்து விடும்‌ போகருக்கு, ராகவா! தான்‌ 
பட்டணத்துக்கு வற்குது விணகவில்லை, பனக 
்ஷார்‌ *பிராஞ்சி'ல்‌ போடுகிபிறன்‌ என்று அந்த 
மானேறார்‌ வாக்களித்து விட்டார்‌ "" என்றான்‌ 
தண்பன்‌ மிகுந்த சந்தோஷத்துடன்‌. ப 

'சரத்தில்லாமல்‌ **உம்‌'* என்று பதிலளித்து 
விட்டு என்‌ அணறைக்குள்‌ போய்க்‌ கட்டிலில்‌ 
படுத்துக்‌ கொண்பிடன்‌. அறையைக்‌ கண்‌ 
பணெட்டம்‌ விட்டேன்‌. காலையில்‌ தான்‌ கோப 
மாகத்‌ தாரக்க்ெறிந்து சட்டைகளை யெல்லாம்‌ 
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ேகேதாபிரசுவர சச்மா 
வணாரயாின்‌்] நாணோண்‌ 
அக்கு எரு பாடன்‌ விதம்‌ மேற்படி சொற்யொழிவை தடத்து 
வார்‌, செெய்வ தெறியை இடை விடாது பரப்பியும்‌. தமிழ்‌ மொழி 


நன்றாகக்‌ கிழிசல்‌ செரியா 
மல்‌ தைத்து வைத்திருந்‌ 
தாள்‌ பத்மா. 

“பதமா! என்று 
குரல்‌ கொற்த்தேன்‌. 

* இன்றைக்குச்‌ சிதி 
ரமே வத்துவிட்டார்களே?** 
என்று கேட்டபடியே 
- | சிரித்த முகத்துடன்‌ வந்‌ ' 

. * தான்‌ பத்மா, காலையில்‌ 

। நடந்து சண்ணடையை 
மறந்து வீட்டவன்‌ போல்‌ 
காணப்பட்டான்‌. அவள்‌, 
தான்‌ பமுத்துக்‌ கோண்‌ 
முருப்பதைப்‌ பார்த்துத்‌ 
இடுக்கட்டவளாய்‌ நெற்றி 
யில்‌ கை வைத்துப்‌ பார்த்‌ 
தாள்‌, 1* தமலவலிதான்‌ "" 


என்பேன்‌. 
[உ] ப்‌ கு 
பணியாத்திவும்‌. வரல்‌ காநவித்‌ அத்த எட்ட 
ருக்குத்‌ தானம்‌ செய்தீர்‌ 
கன்‌, பதான்‌. இபதோ 


சமையற்கட்டுக்குப்‌ போனன்‌ பத்மா. 

சூடான காப்பியும்‌ உப்புமாவும்‌ சாப்பிட்ட 
தும்‌ எனக்கு ஒரு செம்பு பிறந்தது. தலைவலி 
யும்‌ வெருவாகக்‌ இறைத்தது. 

. "பதமா! காலையில்‌ உன்னைக்‌ சண்டபடி 
பேசி விட்டேன்‌ "* என்று அரம்பித்தேன்‌. 

"*பேோபோதும்‌, இப்பொழுது எத அந்தப்‌ 
பேச்சு 7 தன்‌ பட்டனன்‌ ன ர 
தானேோர்‌. பாருங்கள்‌, இப்போதே சொல்லி 
விட்டேன்‌. சம்பளம்‌ வாங்கெதும்‌, நல்லகாக 
இரண்டு சட்டை தைத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ '* 
என்றாள்‌. "மனிதனுக்கு எது இருந்தாலும்‌ 
இல்லா ட்‌ அன்பான மானஸி 
மட்டும்‌ இருந்துவிட்டால்‌ போதுமே/* என்‌ 
இனை த்தேன்‌. ல்‌ 

அன்று சம்பள இனம்‌, குஷியாகக்‌ காரியா 
லயத்துக்குக்‌ கிளம்பினேன்‌. சரியாக ன்று 
மணிக்குக்‌ காஷியா்‌ முன்னால்‌ வந்து நின்றேன்‌ ச 
“இந்தா! நாறு ரூபாய்‌, வ்ட்ரன்்‌ பட்சஷ்டுல் ண 
பார்‌” என்று பணத்தைக்‌ கொழுித்தார்‌. 
எண்ணிப்‌ பார்த்தேன்‌. இரண்டு பத்து 
தோட்டு அதிகமாக இருந்தது. புது 
டாக இருந்ததால்‌ ஒன்றோ 
சகொண்டிருந்கதைக்‌ காஷியர்‌ கவ 
போலிருக்கிறது. 

இரு திமிஷம்‌ என்‌ மனத்துக்குள்‌ பபரும்‌ 
போராட்டம்‌ நடைபெற்றுக்‌ கொண்டிருந்‌ 
குது, **காஷியரிடம்‌ உண்மையைச்‌ சொல்லி 
விடு*" என்றது ஒரு மனம்‌. *முட்டாள்‌ ! 
உணக்கு எத்தினை செலவு நிருக்கிறுதுரி 
கையில்‌ வந்த பணத்தை பிழந்து விடாதே" 
என்று எச்சரித்தது மற்றொரு மனம்‌. 

கடைசியில்‌ கெட்ட எண்ணமே வெற்றி 
பெற்றுது. "சரிவாக பநிருக்கள்றுது, சார்‌** 
என்று பணத்தை ஜேபியில்‌ வைத்துக்கொண்டு 
கையெழுத்துப்‌ போட்டு விட்டு பவெவெளியே 
வந்து விட்டேன்‌, பேபியிலிருந்த இரண்டு 
தோட்டுிக்கள்‌ இரும்பாகக்‌ கனத்தன. சவக் 


பாய்‌ 
தட 
டான்று ஒட்டிக்‌ 
க்கணில்லை 


க்கவிட்டு வேறு நல்ல பொழுது விடிந்ததும்‌ கூடியவனரை என்‌ 
்‌ னீ ல்‌ க டத்‌ எகோ ( உ வர அண ட... அட சிம்‌ ்‌ ர 1 னன 
ன்்க்ந்யாங்‌ கணப்‌ யூர்‌ நிக்க டக உ்யன்‌ அறு , மாண அரா குரு சுபம்‌ சியஎா்க்காாட்டாரம்ல்‌ காயி 
ரர 


7 ர ர்‌ ்‌ 1 பதவவனாட்‌.. அ ட ட ர [அநக ரட்‌] ப ட. ல ட்‌ | க ரர | டர ॥ ரர 
"காவி காரிவரலயர்குககு வீவு அ) ம்‌ ய... யத ல ௩ நஇியாட செட்டி 1 (அவ. ல்ல 1 1/3 
ஸ்‌ ச க ப்‌ கணி ॥ ்‌ த ்‌ ்‌ [்‌ 
ரூ உ ஸு ரு கரு ்‌ வழதக ॥ இண வி ர ப வடா மி ர்‌ அரா அணி ப்‌ சர்‌ ஏக்க சா ம்‌: 3 
டப்பா மு விடமிய பகுமா்வஷடன்‌ கடை குபு ஊினிட. ப/ புழு அட்டக்‌ பபர்‌ ட பிப பட்டி ம்ப 
இ ப்‌ 1 ட அடர | ட்‌. ்‌ ்‌்‌ னி 8 ்‌ 
பிபாய்‌ி வரை கல்லா படனைவை எணக்கு வரகுசடடை. , பாறுபபட மய சபபோய வட்ட்னி. 
பண்ணை க யாட்டி எ டக்க டு 5 ்‌்‌ ்‌ ரீ ச ்‌ னது | 1 ஈ ந 3 
ப்ர ்‌ ர அடு ஜானி னி யப்‌ | ஆ ர விரி பு [ அர்திறி.! இ 31] ர்‌. ரி அ்ய்ம்‌ாா்‌ அரு ரர எழ்துட்ட்‌ ரி வ வவ பறி டய] 11:15. பரி ப்‌ ட்‌ ப 
ப்ளு ப பக்‌ நஷ்ட த அ ஆ கட ர" ன்‌ ்‌ பி ட ச்‌ டரா டு ஏரி 
அப்பறும்‌. *சாட்கி" எினிமாவும்‌,  பார்திது. கொண்டு, ""புடன்ங்‌ வாங்கப்‌ செபோ பவ யா 
ஏ அந்தா றபப ன ந ராவா தத! | பாற ட்‌ ப ரர்‌ ர ஈன 
இ [ 8.) டர்‌] ்‌ பரிய சரி யார்‌ அபி டப்‌ சட்‌ கா ப ய்ய 3 யாகி! பர த்‌ ்‌ காரி எவ ப்ச்‌ னி பதிம்‌ வேலை ரச ப ட 
ரு ௯ க கரி அ ஸர ன்‌ ச க ப்ளு னு யி அரி ரானார்‌ டா ர்‌ ட 
பத்மாவிடாரம்‌ சொன்னேன்‌. அவரும்‌ அதை உங்சராகமின்று நானும்‌ கடை மாறுக 
உன அ பம்‌ டர்டி ௨ அணை நி வி ரு பனு ர ன்‌ அன உண்ணி [115 உ ர்ந | நிர ்‌்‌ | ள்‌ 
த்‌ நடத்‌ கார்றைத்துடன்‌ வர்றா திக குரி. பரலி எ ரு பட நிரி ய ங்பபட்்‌ மெ இர டக்கர்‌ 11 ரி ்‌ 
௫ ்‌ த | ன்‌ ட ட ர ட்‌ ஈ எற்‌ மி ட்டன 8 ்‌ 8 க ள்‌ 
(அறா பா ராரா வாரல்‌ வைக ணும்‌ ட்டி | யடி க பார்பி ம கோபி ற்று போர ிளட்ப/ உர்ப்கு வாஸ்‌ பட ஒர்ரி 
௬ ட பூ | ட ்‌ ண ்‌ ௫ ண்‌ ப ட. ஞு டி ்‌ இ ட்‌ ப்‌ ட்‌ ரி ன அ ந *்‌ ட 
௮. ட்டு ப கர எரா ஸர ப ஐ ன்‌ அ புடல்‌ ்‌ உறி | ரு ட்ஙகு ॥ 1 ஆஅ வரு ர நர உடம்‌ இர 
உட்க ணி ண்‌ | றி பி ்‌. ச ள்ல குற டப்‌ (மு. அப விரி பப இம்‌ ௪ ்‌ யி ற ஸ்ப ப பங்‌ டம. இரு பந வளி 4 ங்யி ்‌ ட்டம்‌! 
்‌ ட்‌ (து. ப வண்டல்‌ இடல்‌ ்‌ ல்‌ ஸி 1 ஏ ச | பிகார்‌ ஸு ரர ம] ்‌ ரர உரு கிட 1 ணி நி எண. 
[-1இா த. அ தாப பரக இர 15 இப்‌ ந 11 எழிற டிஆர்‌ ப்ப பர்வ விர்யி ப மி | ॥ பணி பபண்‌. [1 64 க்கி பந ர ம பிர ப க ர்‌ இவ வள்‌ 


நாஷ [்‌ அ. ] உ " ஜு க. 1 ௬. ட 
க | தவ. 5 ்‌. சக _ _ ஜி ப. நட ந ்‌ ்‌்‌ ௩ இ. ர ந ட்டு ர 1 “நரி பிர்‌ நா 1 வு றா ரா 
பார்ந்கது காணடியர்ண்‌ பாகம்‌ எண்‌ ண்‌ மாண்ணானல்‌ அகாழுராறம்‌ சாளின்மு செற்று மு ர்க்‌ *1 ஊரி பரி 


[ரி 

வத்து நின்று. *கணக்கு பார்க்கும்போது கேட்டான்‌ பத்மா. 

நபாய்‌ காணாமல்‌ தனிப்பாரே! அவருக்‌ மறைத்து வைப்படல்‌ பிரவோசனில்லை 
கம்‌ . ப்படி ஒன்றும்‌ அக சம்பளாமில்லை, யன்று **பாரிள்‌ ௰்‌்ாிகாண வில்லை" என்போன்‌, 
நாறுறைம்பது ரூபாங்கான்‌. எழு சுழக்‌ *“அய்பா? கனியாக நூறு ரூபாயும்‌ போய்‌ 


த ள்‌ டம்‌ ண ம்‌ ன்‌ ஸூ. வட்டம்‌ ச ௯. பட ர்‌" ்‌ ஏ உட ன்‌ 
கன்‌. ரிய குட்ம்பம்‌, அவர்‌ மனம்‌ விட்டதே. எனக்கென்னமோ உங்கள்‌ தண்பர்‌ 


ப்‌ ட அ ்‌ எந்‌ ॥ ட அ ௬ 1 அடம்‌. ॥ ட 

தா ௭ி்க்குயீமா? என்ப்ிறுவ்.வா௱ா ம்‌ பிமல்‌ தாண்‌ சம்ப்க்கம்‌, எண்ணகான்‌ நண்ப 
அட்‌ வ்‌ அ | உய ஹு! ! 1 ர ட இதா க ர ன டாங்‌ படா கணட னா மதுர கண ஸர கொரி ரு கடி ரம்‌ ௮ [ச ஆஅ னு அண்டி கர்‌ நத 
ரன! பு ப்பு ய] ந ப்பை பத பயி மப வங்கா பரி னி டர்‌. | 5 ழ்‌ 1 ௨ , ய்‌ 9] பந்‌ பர்பி ப ண்‌ ॥ பபப! ட்‌ ஞ்ச சட! 7 ட்ட ப ட்‌ ்‌ ்‌। ஈறு * பு ழி 

8 ட்‌ "௯ ன்‌ ட்‌ நா [ ட்‌ " உ. ட்‌! ல்‌ ட்‌ ஊ..' ன ர ச [ இ) 
ட ப்‌ ட்‌ ட்‌ ட அவனைப்‌ . ்‌ டா கணு மன்‌ ர பதி ற றி ஏஜ்‌ அனி ண்டு உம ண்‌ 
கடையே விழ்த்துக்‌ ௧௭ பத்மா, சயல்லாம்‌ இற்றது பழ்கவிடகிகூடாறு”” கான்று 

்‌ ஸ்‌ உன்ற பு [ர "டா டல ஈ நாய ம்‌ ந. ட இ 1 நட தகதக எ அ ரர | ௬ ரானா ஐ 3 ப்‌. பங்ணு 

ட்‌ டட ரி றி அ கா்‌ பரி னன்‌! ஐ ர: அணி சியம்‌ பதி 1 ப வபாப்ட்ணிரப்பி [! 1 இடப்‌ ர்‌ வயி ர ம்பிப்‌ அபி பாம்புமி ப ற்சி உவ யமி ப்ப பர 1 1] 4 





ண 


்‌்‌ ட்்ளை ன்று கட்டாக 
பிய 


்‌. 


்‌ நட்டு. னி ௫ 
4] 1 அ 


கட்‌ . [இறட இ நற. ப நண்தகமள்‌.. 
மூதுகான்‌ விய்ச்துக்‌ சகாண்‌ 
ப்‌ 


என்ற பொய்யைச்‌ செசொல்லிவிட்டு 
பக்கா விருப்பப்‌ பாங்கு ஜ்‌ (அத ஈண்ட! ட 
| மறுபக்கம்‌ இரும்பிப படுத்துக்‌ மிகாண்டெடன்‌. 






_ "* கண்ணால்‌ கண்டால்கான்‌ சொல்லலாம்‌? 
வேறு யாராவது எழுத்திருந்தால்‌ ?. .. . 
* வேலைக்காரி”,.."* என்பதற்குள்‌, "போதும்‌, 
அவளைச்‌ சொல்லாதிர்கள்‌. ஐந்து வருஷங்‌ 
களாக நாணயமாக வேலை செய்கிறவள்‌, 
நீங்கள்‌. பபேசிடதைக்‌ கேட்டால்‌ அவள்‌ 
அப்படியே தாக்கைப்‌ பிடுங்ங்க்‌ கொண்று 
பிராணனை விடுவாள்‌! பண த்தையும்‌ 


ெதொலைத்து விட்டு, அந்தக்‌ கிழவியின்‌ 
போலும்‌ பைய போடுங்கள்‌ ** என்று 
வலைக்காரிக்குப்‌ பரித்து பே்னள்‌. 


எனக்கு ஒன்றுமே தோன்றவில்லை, * 
வேளை நண்பனே எழுத்திருக்கலாமோ? ட்ட 
படியெல்லாம்‌ செய்யும்‌ வழக்கம்‌ அவனுக்குக்‌ 
கஇடையாதே!" என்று நினைத்தேன்‌. 
"உங்களுக்குப்‌ பர்ஸை மேஜை டிராயரில்‌ 
வைத்தது நன்றாக நினைவு க்‌ ப 





என்று ப்பறியும்‌ பான க்‌ 
கேள்வி கேட்டாள்‌ பத்மா. பண்ங்ஸ்‌ 
**பத்மா 1! என்னைத்‌ குறுக்குக்‌ சேள்வி 


போட்டுத்‌ தளைக்காதே, பணம்‌ என்னமோ 
போனது போய்‌ விட்டது, இரும்பத்‌ இரும்‌ 
பப்‌ பேசி என்ன பிரயோசனம்‌ ர்‌ உனக்குப்‌ 
புடனவ வாங்கவேண்டும்‌ என்து நினைதேன்‌. 
அதுகான்‌ நடக்கவில்லை, "* 

"புடவை வாங்குவது இருக்கட்டும்‌. இத்த 
மாதச்‌ செலவுக்கு என்ன பண்ணுவதாம்‌ 7** 
என்று வருத்தப்பட்டாள்‌ பநம்மா, தான்‌ 
தாற்காலியில்‌ அலுத்துஉட்கார்ந்துவிட்டேன்‌. 

என்‌ மனம்‌ என்னைக்‌ குத்தியது, பிறர்‌ பணம்‌ 
இருபது ரூபாயைத்‌ இருடியதற்கு, என்‌ பணம்‌ 
நாறு ரூபாய்‌,-ஐந்து பங்கு - போய்விட்டது. 
டட என்‌ தவறுகான்‌. ர அரிக்‌ காவிய 

டம்‌ உண்மையை சொல்லியிருந்தால்‌ இப்படி 

நோர்ந்திருக்காது என்று தோன்றியது. அன்‌ 
மிெறல்லாம்‌ சந்தோஷமாக இருக்க வேண்டு 
மெமன்று தினைப்பகற்றா மாறாக வீறு ஜரே 
சோகக்‌ களையாக இருத்தது. 

சமைத்த சாதம்கூட நானும்‌ பத்மாவும்‌ 
சாப்பிடவில்லை, அன்றைய பிரவுக்குள்‌ ஒரு 
முடிவுக்‌ வந்தேன்‌. *இனிமேல்‌ இந்தமாதி 
பாய்‌ பேசவே கூடாது. யோருரது விடித்கு 
தும்‌ யாரிடமாவது பது ரூபாய்‌ கடன்‌ 
வாங்கிக்‌ காஷியரிடம்‌ கொடுத்துவிட வேண்டி 
யது. மீதியெல்லாம்‌ பிறரு பார்த்துக்‌ கொள்ள 
லாம்‌." இப்படித்‌ தீர்மானித்ததும்‌ என்‌ மனம்‌ 
சற்று திம்மதி யவடைந்தது. 

ம்றுநான்‌ காலை இரண்டு மூன்று நண்பர்க 
னிடம்‌, அலைந்து எப்படியோ பது ரூபாய்‌ 
வாங்கிக்‌ கொண்டு ஆபிசுக்குக்‌ களம்பினேன்‌. 

காஷியர்‌ அறைக்குள்‌ நுழைந்தவுடனே, 
"*வாப்பா., ராகவா! கன்னைத்கான்‌ எதிர்‌ 
போலிருக்கிறது *" என்றார்‌. எனக்குத்‌ தாக்ஙி 
வாரிப்போட்டது. நஇருத்தாலும்‌ வேளியே 
காட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌, "இருபது கபாய்‌ 
- அகம்‌ கொடுத்து விட்டீர்கள்‌, சார்‌! 
தானும்‌ சரியாகக்‌ கவனிக்கவில்லை. இதோ 11" 
என்றபடி டணதக்னத மேோதைமேல்‌ வைத்தேன்‌. 

காஷியர்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டே, பணத்கு 
எடுத்து வைத்துக்‌ கொண்டார்‌. **ராகவனண்‌, 
அடித்து மாகும்‌ நான்‌ "ரிடையர்‌"! லினிறு 
வேன்‌, காஷியர்‌ வேலைக்கு நம்பிக்கையான 
ஆமளைக்கேட்டு மேலதிகாரி எழுதியிருந்தார்‌? 


ம்‌] 


த வேலைக்கு நாகராஜனும்‌ என்னிடம்‌ 
ஈரிசு பண்ணும்படி சொல்லி யிருந்தான்‌. 
ஆனல்‌ எணக்செகன்னமோ உன்னைத்தான்‌ 
பூத்தது. கனக்கு தாணயமிருக்க்றதா-- 
பிறர்‌ பணத்தில்‌ ட அரி இல்லாமல்‌ இருக்‌ 
இருவா-.- என்று தெரிந்து கொள்ளத்தான்‌ 
நேற்றைக்கு இருபது ரூபாய்‌ அதிகமாக 
உன்னிடம்‌ கொறுத்கேன்‌. என்‌ சோதனையில்‌ 
நீ வெற்றி யடைந்துவிட்டாய்‌. காஷியர்‌ 
வேலை உனக்குத்தான்‌, சம்பளம்‌ நாற்று 
இருபத்தைந்து ரூபாய்‌ ** என்று மிருந்த 
சந்தோஷத்துடன்‌ பேரிளுர்‌. 

"எத்தகைய இரு நல்ல சந்தா்ப்பத்தைத்‌ 
தொலைத்துவிட இருந்தேன்‌! கடவுள்தான்‌ 
எனக்கு நல்ல புத்தியைக்‌ கொடுத்தார்‌” என்று 
வியந்து கொண்டேன்‌. இந்தச்‌ சந்தோஷத்‌ 
இல்‌ பர்ஸ்‌ காணமல்‌ போனதுகூட எனக்கு 
மறத்து போய்‌ விட்டது, 


னீ உடுக்கு வந்ததும்‌ வராதுதுமாகப்‌ பத்‌ 
மாவிடம்‌ விஷயத்தைச்‌ சசொன்பேன்‌. அவளும்‌ 
சந்தோஷத்தில்‌ *காஷியர்‌ சார்‌! கங்கன்‌ 
பணத்தைக்‌ கண்கதாடித்தனமாககத்‌ தொலைத்‌ 
நீது போல்‌ பிஸ்‌ பணத்தையும்‌ பறி 
கொடுத்துவிடா தீர்கள்‌, ஜாக்கிரதை!" என்று 
என்னைக்‌ பேலி செய்தாள்‌. 
வெளியே * தபால்‌" என்ற குரல்‌ கேட்‌ 
டது. என்‌ தண்பன்தான்‌ பெங்களுரிலிருந்து 
எழுதி யிருந்தான்‌. 
1* சசகவனுக்கு, 
முதலின்‌ உன்ணிடம்‌ மண்ணிப்புக்‌ கேட்டுக்‌ 
சகாண்டு கடிறத்தை ஆரம்பிக்கிறேன்‌. பெங்க 
குக்கு வந்துபிச எனக்கு இருபது சூபாய்‌ 
தவையாக இருத்தது. சமயத்தில்‌ தீ 
இல்லாததால்‌ உன்‌ பசிஸினிருத்து ரூபாய்‌ எடுத்‌ 
துக்‌ கொண்டு பிறகு உண்ணிடம்‌ சொன்னில்‌ 


/கான்னானசம்‌ என்றிருத்பேதண்‌, பர்ணைத்‌ 
இதுக்கும்‌ போபோது உண்‌ மரினனவி வந்து 
விட்டான்‌. பரிசை எடுத்துக்‌ கொண்று 


வெளியே வந்து விட்டேண்‌, நிரும்பவும்‌ அணத 
வைக்கச்‌ சத்தர்ப்பம்‌ இடைக்களில்களை, இவங்க 
எனக்கு வேளையாகினிட்டது. அப்பாவும்‌ பணம்‌ 
அழனுப்பி விட்டார்‌. இன்றைக்கு கடண்‌ பரினரி 
விருந்த தாறிறு இருபது ரூபாயும்‌, உண்‌ 
குழ தைக்கு எதாவது வாங்கிக்‌ கொடுக்‌ 
கப்யரிசாக சேர்பு துகுபாசவுல்‌ சேசித்து தூற்றைறம்‌ 
யது ருபாய்‌ அனுப்பியிருக்கிர றன்‌, தான்‌ அங்‌ 
கருத்த தாெொல்லாம்‌ உண்‌ மாக்னாவி ரநுகத்ணயசி 
அணிக்காமன்‌ எனக்குச்‌ சாப்பாடும்‌ காப்பியுமாக 
உபசாரம்‌ செய்ததை தாண்‌ மறுக்கவே நூடி 
யாது, தான்‌ பம அளுக்கு செசாம்யவும்‌ ௬ட 
ஸமப்பட்‌ டி.ருக்கிபிதண்‌, முடித்தால்‌ அடுத்த 
ம்ாசதம்‌ வருகிபிறுன்‌. 

கோபாலன்‌ '' 


சுடிகுத்தைப்‌ படித்ததும்‌ எங்களுக்கு இரட்‌ 
பூப்புச்‌ சந்தோஷம்‌ ஏற்பட்டது. 

* உங்கள்‌ நண்பருக்கு நான்‌ ஒரு நான்‌ 
கூட நல்ல சாப்பாடு போட்டறில்லை. வற்றுல்‌ 
குழம்பும்‌ மீனகு ரசம்‌ காண்‌, அணனகதுக்‌ கூட 
அவார்‌ எப்படி மச்சி எமுஇ யிருக்கிறார்‌ /** 
என்று கவலைப்பட்டுக்‌ கொண்டான்‌ பத்மா. 

"அதற்கு என்ன 7 அடுத்து தடவை வரும்‌ 
போது அவனுக்கு வடை பாயசத்துடன்‌ 
விருந்து வைத்து இமாய்த்து விடுவோமே /** 
என்று கூறிச்‌ சிரித்தேன்‌. அவளும்‌ சிரித்தாள்‌ 2 





ப்‌ 
[10 அட அறு 
டன. ௪. 
(டத 1 ம] 
[ச 


உபயோகியுங்கள்‌ 


ஜலதோஷம்‌, சிதளம்‌, இருமல்‌, தொண்டைப்‌ 
புண்‌, இன்ப்ளுயன்ஸா, பிராங்கைடி ஸ்‌ இணவ 
எற்படும்‌ ஆரம்பத்திலேயே பேப்ஸ்‌ உட்கொள்‌ 
சூங்கள்‌. பெப்ணிலுள்ள குணமனிக்கும்‌, மரு 
நீது சத்துகள்‌. ஈரல்‌, சுவாசப்பை இவற்றுள்‌ 
ஊடுருவிச்‌ சென்று, தீங்கினழக்கும்‌ கிருமிகளை 
உடனோ நாசம்‌ செெய்கின்றுண, ரணங்களுக்கு 
தநிவாரணமனளிப்பதுடன்‌ , எரிச்சலை சமனப்படுத்‌ 
துகிறுது. டாக்டாகள்‌ பெப்ஸை 


சிபாரிசு செய்கின்றுணச்‌. குழ 
தள த்களும்‌, வயோதிகர்களும்‌ 


உபயோகிக்கலாம்‌, தீங்கு விளை ' 
விக்கும்‌ மருந்துகள்‌ இதிவிவ்லே. 


0105 


பப்ஸ்‌ தொண்ட 
மார்பு உபா தகளுக்கு 


சமனாகாரட்டும்‌ 





வில்லைகள்‌ 


887-4 1-1 கார 





சோல்‌ எறுண்முகள்‌ - 
தாதா அண்டு கம்பெனி. 
86, ரைனியப்ப நாயக்‌ தெரு, சென்னை.3 





ம பனை எல. அனனனைன.. 


[ 


'சைபால்‌ 


மாட 
! 
| 


வெட்டுக்காயம்‌, சொறி 
சிரங்கு, வேனல்‌ கட்டி 
தப்பட்ட புண்‌, முகப்பரு 
கரப்பான்‌, சேத்துப்‌ புண்‌ 
முதலிய  எீயாத்தகளைப்‌ 
போக்குவத்ல்‌ கைகண்ட களிம்பு 


.] ன ரோ ர இ இட அ அ வாகன. வாணன்‌ ௮ பனை... அனகா கை ப (பகா அணா ௭ ட 


ச 
தயாரிப்பவர்கள்‌ - 
தி செளத்‌ இந்தியன்‌ : 
மான்யுபாக்சரிங்‌ கம்பெனி 
மதுளை 








ர்ஜிள்டர்டி 
பேனாக்கள்‌ 


501€ ப்ரா பர்கா 7 
டட மமபகா்று கட 
௮6௩/௨ 

கிமநிப, பெர்பகா (௩ற.) 





ரிங்‌! 


3 எல்லா வி ளையாட்டுகளுந்கும்‌ 
தேம்புட்‌ இருங்கள்‌ 


அடிபட்ட நடங்கள்‌ காயங்கள்‌, 
காா௩ககக௱, தசைவலிகள்‌, மறத்‌ 
கப போதல்‌ முதலியவற்றின்‌ 
சிகிசசக்கும்‌, மற்றும்‌ ஈவ்வித 
மான ஈக்தடத்திறகும்‌ 

உகந்த கூ, 


பிலிப்ஸ்‌ 


சாரர்‌ 








எல்லா பிலிபஸ்‌ அங்கிகாரம்‌ பெற்ற 
வியாபாரிகளிடமும்‌ கிடைக்கும்‌. 





பிவிபாின்‌ வட்டி சேவையும்‌ கை 

கோர்த்து ஒருங்கே செல்லுகின்ற 
ட்‌ ரூ.53 -நிகாம்‌ 

ஷ்‌ சனம்‌ _ (உள்ளூர்‌ வரிகள்‌ தனி) / த்‌ ச 


ள்‌ ன த 0 அண்மைய. கை வெப்‌. ப பம பட வை வியை. ப. 
த்‌ ௯ 


தாமரையின்‌ அழகை நீங்களும்‌ பெறலாம்‌ . 


£ நேர்த்தியா ஒண்ச துவாயும்‌, பட்டின்‌ மென்மையுடன்‌ கூடிய 
ஷ்‌ எழிலைப்‌ ௩திய மங்கையாகள்‌ ஆஷா 
இ முகப்‌ பவுடரை உபயோகிக்கிறார்கள்‌. 
உங்கள்‌ விலைக்குகந்த 


உங்க கக பவுடச்‌ 














ய டி ட வவய 
வரவர ரரி பம்‌ பியரி பரி ய யன 


வை 2 த ்‌ 
டபக்‌ ட டட னஸ்‌ 









ப்‌) 





[। | ட எர 8 
மதுராந்தகத்தில்‌ 


மிச்சல்‌, ட்டு மாவட்டத்திலுள்ள 

 । ்‌ உட டக கக ர ட வு ர 
ஒரு புண்த ஆலயம்‌ உன்னது. அத்த ஆலயத்‌ இன்‌ அதிசயங்‌, 
களைப்‌ பார்த்து வியந்துகொண்டு வந்தபோது அங்கு ஒரு ஆங்கி 
லெயரின்‌ உருவச்‌ சிலை இருப்பதைக்‌ கண்டதும்‌ என்‌ வியப்பு 


பன்மடங்கு அஇிகமாடியது, 


"ஒரு பெவள்ளையரின்‌ இழை அந்த இடத்தில்‌ இருக்கக்‌ 
காரணம்‌ என்ன? அது பற்றி ஏதாவது ரசமான வரலாறு 
இருக்க வேண்டும்‌! என்று நான்‌ கடித்தேன்‌. 


தான்‌ எண்ணியது வீண்‌ போகவில்லை, 


"அந்தக்‌ துறையைப்‌ பற்றி நாங்கள்‌ ஏதாவது சொன்‌ 
ல்‌, *செவெறும்‌ கட்டுக்‌ கதத* என்று தள்ளி விடுவீர்கள்‌. அது 
பற்றிய உண்மையான வரலாறு அதோ சத்நிதியிலுள்ள 
கட்டடத்தில்‌ சிலாசாணைமாகப்‌ பொறிக்கப்‌ பட்டிருக்கிறது, 
பாருங்கள்‌ 1” என்றார்‌ ஒர்‌ அன்பார்‌. 


... அதைக்‌ கேட்டதும்‌ அந்த வரலாற்றைத்‌ தெரித்து 
பசிகான்ன பவண்டும்‌ என்ற ஆர்வம்‌ பொங்ங்‌ பெழுந்குது. 


*்‌. ஐ ட்‌ 


சீய்தராக்ககம்‌ ஒரு சகாலத்தீல்‌ வருளாரண்யம்‌ என 
வழங்கப்பட்டு வந்தது. பண்டைய காலத்தில்‌ அப்‌ பிரதேசம்‌ 
மகிழ மரங்கள்‌ அடர்ந்த காடாக இருந்ததால்‌, அதற்கு 
அர்துப்‌ பெயா்‌ வழங்கலாயிற்று. 

அப்போது அங்கு ஏராளமான வேடர்கள்‌ வந்து குடி 
பயேறி விருத்தார்கள்‌. மாரி காலத்தில்‌ அங்குள்ள வேடன்‌ 
தாங்கல்‌ ஏரியில்‌ செவளியிடங்களிலிருந்து பதினஞாயிரக்‌ கணக்‌ 
கான பறவைகள்‌ வருவது வழக்கமாகுவால்‌, அவற்றை 
வேட்டையாடி ஜீவனம்‌ செய்வத அவ்‌ வேடர்களின்‌ தொழி 
ஸாசு பருத்தது. 

வருளாரண்யம்‌, சுகர்‌, விபாண்டகர்‌ போன்ற மகரிஷிகள்‌ 
தவம்‌ புரிந்த ஸ்தலம்‌ என்பதற்கு ஆதாரங்கள்‌ இருக்கின்‌ றன. 
அது பக்த்காமணிகளான ஆழ்வார்களால்‌ பாடப்பெற்ற 
ஸ்குலமுமாகும்‌, 

அற்றது அன்பார்‌ கோவி 
கக்ருப்‌ பக்கத்தில்‌ உள்ள 
ஒரு மண்டபம்கைக்‌ காட்டி, 
இதுதான்‌ அந்ததிர்‌ துரை 
கடடியமணடபம்‌"" எண்டார்‌, 


ச்கொவி தக்கு அருகி 


லுன்ன ஏரி பல்லாண்டு 
களாக ஒவ்வொரு வருஷ 
ம்ம்‌ கரையை உடைத்துக்‌ 


்காண்டு மிகுந்த சேதத்தை 
உண்டாக்கி வந்தது. ஒரு 
சமயம்‌ செங்கல்பட்டு ஜில்லா 










































ப்‌ 


சப ப2424.27/744) 


ள்‌ 
சன 
ட்ட 


சிபில்‌ 


கலெக்டராக இருத்த கர்னல்‌ லயனல்‌ பிளேன்‌ 
என்பவர்‌ அவ்வூர்‌ மக்களடன்‌ பேசிக்‌ கொண் 
்‌ ரப த்தவ்ற வருஷந்தோறும்‌ ஏரி வெள்ளத்‌ 
எற்படும்‌ சேதத்கதைப்‌ பற்றிய விவ 
சங்களை அறிந்தார்‌, ** இந்து ஷாக்‌ த. 
கிர உடைத்துக்‌ கொள்ளாமல்‌ இரு 
ராட்டியார்‌ சன்னிதியின்‌ ஜீ வ டத்‌ 
செலவை அரசாங்கம்‌ சன கிரணொத்தாரக ஏற்‌ 
பாடு செய்க்‌ என்று துனை உணர்சி சிப்‌ 








றன்‌ ** 
பெருக்குடன்‌ கூறினார்‌. 
லல. மாதன்களுக்குப்‌ பிறது கலெக்டர்‌ 
அங்கு முகாம்‌ ட்டா ந்தபோது, மழை, 
புயல்‌ காரணமாக பன்‌ நிறையக்‌ தண்‌ 
கதும்பித்‌ கொண்டிருந்தது. வ ப ராந்ணிம்‌ 
உடைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்றும்‌ ஜனங்கள்‌ 
கள்‌, கலக்டர்‌ லயனல்‌ பிேஸ்‌ 
அன்றிரவு எரிக்கரைக்குச்‌ சென்று மண்டி 


யிட்டு ட்கார்த்து பிரார்த்தனை செய்தார்‌. 
இறுதியில்‌ அவர்‌ தன்னை மறந்து, * அதோ 
ராம எர்கள்‌ கையில்‌ விற்களுடன்‌ 
நித்கிரர்சள்‌. அவர்கள்‌ எரிக்கரை உடைக்‌ 
துக்‌ கொள்ளாமல்‌ காப்பாற்றுவார்கள்‌ "* 
என்று கத்தினர்‌. 

என்ன ஆச்சரியம்‌ / மறு இனத்திலிருந்து 
ஏரித்‌ தண்ணீர்‌ வடியத்‌ ன்ஸ்‌ யது. 

கலெக்டர்‌ அந்து இதிலேயே சர்க்கார்‌ 
செலவில்‌ கோ சன்னிதி பப்‌ புதுப்ப்க்தும 
கட்ட ஏற்பாரு செய்தார்‌. அதன்பின்‌ 
வெள்ளத்தினால்‌ சேதம்‌ ஏற்படுவது னன்‌. 
அவரதுஞாபகார்த்தமாகவேஅவரது உருவச்‌ 
சிலையை இங்கே வைத்திருக்கிருர்கள்‌. 

இத்த விவரங்களை அறித்தபோத 


எனக்கு 
மெய்‌ சிலிர்த்தது. 


லா இருதயநாத்‌ 


ச்சகக்துப்‌ பாருங்கள்‌ 


ஹேர மயோபத, அலோபதி, சித்த, 
அயரிவேது வைத்திய முறைசளைப்‌ பற்றி 
அடிக்கடி சேள்விப்படு க்ரோம்‌. சமீப கால 
மாக யோகாசன வைத்திய முறையும்‌ பிரபல 
மடைத்து வருவறது. மேற்படி வைத்திய 

முறைகளுக்கு இயற்கை வைத்திய முனறு எவ்‌ 
விதத்திலும்‌ குறைத்ததல்ல என்பதை இந்தூல்‌ 


ட்டியார்‌ வற்புறுத்தி 
அ னார்‌, செயற்கை ஒளஷதம்‌ எதுவுமின்றி 


ஆச்‌ வன்‌ அக்காவ த்து சக்தஇக்குக்‌ கட்டுப்‌ 


ரபர்‌ ஈய்‌ எதுவுமே அப்த்‌ பக்ளா என்பது ம 
சத்தாந்தம்‌. தண்ணீர்‌, காற்று, 
ன ரர ஆகாயம்‌ இவற்றுக்கு நோய்களைக்‌ 


குணப்படுத்தும்‌ அபூர்வ சக்இகள்‌ உண்டு 
என்பது இந்த்‌ தூலாசிரியர்‌ அநுபவத்னது 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு தமது நூலில்‌ 
விளக்க யிருக்கிளுர்‌? 

கிடைக்குமிடம்‌! 4. வி. செட்டியார்‌, 
ணட தரா. ஸார்‌ "எம்மிடம்‌ ட பாச 
வாக்கம்‌, சென்னை? வியை ரூ. 1 


உலகம்‌ பீறந்த கதை 

இ_லகத்திலுள்ள மக்கன்‌ யாவருக்கும்‌ 
உலகத்தைப்‌ பற்றிய கதையைத்‌ தெரிந்து 
மிகொள்ள வேண்டும்‌ என்னும்‌ ஆர்வம்‌ இல்லா 
இராது. மேல்‌ தாட்டு ௮) கள்‌ டத்‌ 


றயில்‌ பல காலம்‌ ஆராய்ச்சி செய்து பல, 


துன 
நால்கள்‌ இயற்றியுள்ளார்கள்‌.. அத்‌ நூல்கள்‌ 
எவ்வனவு உயாந்கவையா யிருந்தாலும்‌ அவ்‌ 
விஷயங்களை நம்‌ தாய்மொழியில்‌ படிக்க 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ ஆசையுள்ளவர்களின்‌ 
ஆவலைத்‌ தணிக்க மாட்டா, 

சக்திதாசன்‌ சுப்பிரமணியன்‌ ப்ர 
எழுதி யிருக்கும்‌ ல்‌ நாம்‌ அறிந்து 
கொன்ன ஆவதுடன்‌ க்கும்‌ விஷயங்களை 
யெல்லாம்‌ ன்னை கூறுகிறது. 

உலகம்‌ எவ்வாறு தோன்றியது? பூமி, 
சூரியன்‌, சந்திரன்‌ மூதவலிய வேரகங்கள்‌ , எண்‌ 
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ணற்று உயிர்‌ இனங்களின்‌ தோற்றும்‌ எப்படி? 
மனிதன்‌ எவ்வாறு வத்தான்‌ ்‌ 

பமேற்படி கேள்விகளுக்‌ பதில்‌ இடைக்கு 
மானல்‌ அது யாருக்கும்‌ இயைத்‌ தானே 
தரும்‌ 7 ந்நூலில்‌ த்தன கேள்விகளுக்கெல்‌ 
லாம்‌ விளக்கமான, ஆராய்ச்சி பூர்வமான 
பதில்‌ கிடைக்கிறது. சுமார்‌ முற்நூறு கோடி 
வருஷங்களுக்கு மூன்பு தொடங்க _மடிஆராயச்சில 

நன, 

எழுதியிருக்கும்‌ இந்‌ நாலை 1. அழ தமிழ்‌ மொழிச்‌ 


குப்‌ ரய என்று கொல்லலாம்‌. 
ஆங்லெத்தில்‌ பல நூல்கள்‌ படித்து அந்த 
ஆராய்ச்சித்‌ இறனை இந்நூலாசிரியர்‌ நன்கு 


பயன்படுத்தி யிருக்கிறார்‌. 
எழுதியவர்‌ : சக்திதாசன்‌ சுப்பிரமணியன்‌, 
பிரகரம்‌: சுதேசமித்திரன்‌, '*விக்டரி ஹவுஸ்‌”! 
மவுண்ட்‌ ரோடு, சென்னை-சீ ; விலை ரூ. 1-0 
மனக்‌ கண்ணாடி 
பெண்களின்‌ உள்ளத்தைப்‌ புரித்து 
கொள்ள யாது என்று பல பெரியோர்கள்‌ 
கூறியி ஆனல்‌ அவர்கள்‌ வாழ்க்‌ 
கையில்‌ ணா பல சம்பவங்களே அவர்களது 
மன இயல்பைக்‌ காட்டும்‌ மனக்‌ கண்ணாடிக்‌ 
னப்‌ வினங்காவீன்‌ றன சுந்தரம்‌-லக்ஷ்மி 
தம்படுகளின்‌ வா [அரி சகடத்தில்‌ முட்டுக்‌ 
கட்டையாக விளங்ஙய ண்ட்‌ த ரம்ப 
வதற்குச்‌ சுந்தரம்‌ னசையாளும்‌ பண்‌ 
களின்‌ ஸம இயல்பை ன ர டு பிடித்துக்‌ 
று * மனக்‌ கண்ணாடி * என்னும்‌ 
இஃ கள அவ்வ்‌ கொருதியில்‌ குடும்ப வாழ்க்கை 
ல்‌ நிகமும்‌ பல சம்பவங்களை நன்கு சித்திரித்‌ 
இருக்கிறார்‌ இந்‌ தாலாசிரியை, "மாங்கல்யம்‌" 
என்னும்‌ கதை மிக கருக்கமாக அமைநீ 
இருக்கிறது. * தருமம்‌ காக்கும்‌ " என்‌ 
னும்‌ உண்ணமாயை *உற்றாரும்‌ உதவியும்‌ " 
என்னும்‌ சதை தன்ரு நிருபிக்கறுது. 
எழுதியவர்‌ : கோமதி சுப்பிரமணியம்‌; 
பிரகாரம்‌: ஸ்டார்‌ பப்ளிகேஷன்ஸ்‌, 2, புது 
மார்க்கெட்‌ வீதி, காரைக்குடி, விலை 
ரூ. மதிய 


பு றி வாரத்‌ 


1 வசங்கரன்‌ அப்படி அர்‌. 


ட ்‌ 


[18 ரி) டக (சித்ரா. ட: காருண்யா கு ர 
காரார்‌ மிசாான்ன வரில வம்‌ எண்ண, பத "யுமா 7 


| _ ங்க ம்‌ ள்‌ எனகு ரு காரியம்‌ 

அரய்கில யிருக்கிறது. உதவி செய்தால்‌ 
உங்களை மறுக்க மா 

யப்்க/்ள்‌ 82] நக்கி, தபு 


ளன்‌ உயிருள்ள வப ய்‌ 


பர ன்‌. எனக்கு ஒரு 
சான்வ்‌ ட த 43] ப பிட்‌ ரிய | ட ர்‌ - ந ச ங்‌ குறியின்‌ ரப்பு ச 


அவபணளுகி 
அதுவே 
பண்‌ 
ளைக்‌ 


எட்டி வ ந ப எடி பர்‌ 
எண்ண ம்வ 7 அயா] 


களாகப்‌ 


ணக அப க 


ஸ்‌ நகு நா ட [அமி 1. ஸ்‌, ம்பி டம்‌. 


மிஸ்பா ட்‌] 
ராஜ | வரி! க்ல்யா சர்ச்‌ பய்‌: 


நா குணமா 
பன்‌ [்‌ க எது 11 க உம்பி ச. 
ணிப்‌ பார்க்க வேவேண்டிய பருவத ிபில்‌ அ கரி 


ஙா 
சபி 


கண்ணீரும்‌ கம்பலையுமாகப்‌ பார்க்கிறேன்‌. 
ல சமயங்களில்‌ அவள்‌ வெறி கொண்டு 
।த்ரகானணினய பாவ்‌ சீறுவானள்‌. இவளை 
ம்‌. கு ந்‌ ப்பில்‌ வக்‌ ப்‌ & 2௩ ழ்‌ மரற நி 3 ர்வ ச வா ர்‌ (மி 
நாகம்‌ சாகாமல்‌ மசக்துக்‌ சகாண்டு ருக்‌ 
கன்‌. மேற்றுத்தகான்‌ கும்பி ராம்குமாரை 
ப்றூப்ரம்‌ கண்டேன்‌. அவர்‌ யோசனைப்படி 


| ண ட்‌ 


பரு ப கல்லு ன்ப ர ப 







ட்‌ னக உட, (1 பட்டதே 


“௮ 


தொடர்ச்சி) 


செளத்திரிமிடம்போஜேம்‌. அவரோ 
இங்ஙலாந்துக்குப்‌. போகப்‌ 
போகிறாராம்‌. முடியாது என்று மறுத்து 
விட்டார்‌. அகறல்கான்‌ உங்களிடம்‌ வந்திருக்‌ 
*இரி றன்‌ . உங்கள்‌ த்ய. எல் கான்‌ எண்‌ மகளின்‌ 
வாழ்வு அடங்கி யிருக்கிறுது......”" 
வு ரர கரன்‌ உணர்சக்றிக்‌ யத! கா 1] கணிப்பை 
எக்‌ கொண்டான்‌. /யாருக்‌ 


டம்‌ யட்புதிம ரிம்‌ _க்ஙிக்‌ 
ரூப்‌ பைத்டியம்‌ 7* எண்று கேள்வியில்‌ அவண்‌ 
காளை 


சதளையே குழம்பியது, 
1* சரி! நீங்கள்‌ போய அரணம்‌, 
்ச்ளாக்‌ விரி ய்‌ ன்‌. ற அமி 
சினா குது யப்‌ ரிய | க்கு பி. 1] க பகல்‌ ண்‌ ச்ற்ஸ்‌ 
ந்ப்ச்றுண்‌ "* எண்று ரூ ரபி நு ஈட கக்‌ ்‌ 1பாணரை மடப்ிம்‌ 
மா ॥டம்‌ காலை நிகழ்சி 


டாக்ட 
அ த்த ச வாரம்‌ 


ட்‌ யீ ட எ ௮ ஃ ்‌ 
அங்ப்பி ணீட்டு ராப 


களைப்‌ பாற்‌ பயான்‌ நடவ சசா்ண்ண னிவ க்தைப்‌ 


பொ ன 

ப்‌ பரிது ரி உ வா ஜு ஜி ஸு. ட்‌ | த ல்‌ 
பற்றியும்‌ சாங்க்காபாங்கமாகசி செொொ்ன்னுன்‌, 
ப பி 2 ந ்‌ அ அடர்‌ ஜ்‌ ர்க. யி” புரு ப்‌ ்‌ 
ரா ம ட்‌ ப அ க அரிய! 11. ர்‌ யப்‌ அ கம்‌ 1 க 


நாக்கிக்‌ இளம்பிணர்‌, 


ட 4 ன்‌ ர்‌ காய்‌ 
சுக்‌. இப யின்‌ அய்‌] நி 
௫ 


க்க்ாராமான 
பிணி 


1 7டர்‌ செனத்திரி ஒரு விரி 


[பி 5) ந்குத்துவ நிபுணரல்லவ௱ ர 


பிவி 


ப்பட்ட ப்ப 


தருமு வுட 
சடல ம்ம்‌ 


தரப்பட்ட குணவிரிதக்‌ இரங்களுடைய தண்பா்‌ 
கன்‌ எல்லாம்‌ கண்படை! நிறைய உண்டு, 
எந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்திலும்‌ இடுரென்று நண்‌ 
பார்கள்‌ வீட்டுக்கு விஜயம்‌ செய்து அளவளாவி 
மகிழ்வார்‌. எதிர்பார்த்தால்‌ ஆளைக்‌ கண்டு 
பிடிக்க முடியாது, யாராவது அவருடைய 
விரு சேடி வந்தால்‌ கூட அனைப்‌ பார்ப்பதற்கு 
முன்‌ அணறமது வேண்டும்‌, 


கவே ராம்குமாரும்‌ ஈவசங்க௱னும்‌ 
வெளியே யுள்ள * வேயிட்டிங்‌ ஹாலில்‌! அவர்‌ 


வரவுக்காகக்‌ காத்துக்‌ ககோண்டிருக்களர்‌, 
கூடாகடர்‌ செளத்திரி, க்ர்பவ்ல்‌ படை ரவ 
ரிடம்‌ மும்முரமாசு எதோ பேபரிக்‌ பிோகொண் 
டிருக்கும்‌ ரூரல்‌ அவர்களுக்குக்‌ கேட்டது, 
சிவசங்கரனுக்கு டாக்‌ 
டரின்‌ குரலைக்‌ கெட்டதும்‌ 
கு சிசரியம்‌ வ. ணை டா 
யிற்று. எனென்றால்‌ அவர்‌ 
குதுக்கு விசாரம்னசெய்து 
சகாண்டிருந்த விஷயம்‌ 
எ.ற்கென( வ்‌ அவுக்க க்‌ 
சதரிந்து விஷயம்தான்‌ / 
அணாவது நாடகக்காரர்‌ 
வ்ஷ்யம்‌ / "மன்னன்‌ அவெ 





ரிடம்‌ நூடியாது என்று மறுத்துக்‌ கூறி விட்டு 
இப்போது யாரிடமோ புள்ளி விவரம்‌ சேகரித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்கிறாே !” | 

இருவரும்‌ இனரக்கு அப்பாலிருந்து காது 
கொழுத்துப்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டனர்‌. 

“மகாதேேவனுக்குத்கதான்‌ * நுூளக்‌ 
கோளாறு" என்று சொல்கிறாய்‌, இல்லையா 7 
எப்படி நாடகங்களில்‌ ஒழுங்காக வேஷம்‌ 
போட்டு தடிக்கிறார்‌?** இது செனத்தரி, 

'*வேஷமாவது, மண்ணாங்கட்டியாவது! 
இப்போது அவர்‌ சும்மா எடுபிடி ஆன்கான்‌. 


நார்டகம்‌ மாடியும்‌ வரை கொட்டகையில்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌, ஊணல்‌ முன்டெனல்‌ 


வாம்‌ - அதாவது பைத்தியம்‌ பிடிப்பதற்கு 
முன்பு- கதாநாயக வேஷத்தில்‌ அற்புதமாக 
நடித்த மனிதர்‌ 
தாரன்‌, அருவும்‌ 
"குண்டுராவ்‌" கம்‌ 
செபெணியில்‌ இருக்‌ 
கும்போது பார்க்க 
வேண்டுமே.....”* 


[இ] ஈ த 
அப்ப்டி வாள்ல்‌ 
அபோ உங்கள்‌ கபா 
















பனிக்கு. வந்து 
எவ்வளவு காலம்‌ 


ஆகறது 7” 





'* இப்பொழுதுதான்‌ வந்தார்‌. ஒருவருஷம்‌ 


ஆரங்றுது. இவர்‌ புகழ்‌ வாங்கிய மெதல்லாம்‌ 
குண்டுராவ்‌ கம்பெணனியில்கான்‌. அதிலிருந்து 


விலகியபின்தான்‌ எங்கள்‌ கம்பெனி அவளை 
அனழத்துக்‌ கொண்டது. தானும்‌ அர்த தக்‌ 
குண்டுராவ்‌ கம்பெனியில்‌ இருந்தவன்‌ தாண்‌," 
"அப்படியா! அவா்‌ குண்டுராவ்‌ கம்‌ிபனியி 
லிருத்து விலருவதற்கு எகாவது முக்கியமான 


காரணங்கள்‌ உண்டா ! 


இத்தக்‌ கேள்வியைக்‌ கேட்டதும்‌, இது 
வரையும்‌ பதில்‌ சொல்லி வத்தவன்‌ சற்றுதி 


தயங்களேன்‌. பிறரு சொன்னான்‌ : 

1 இத்தகு விஷயம்‌ சிராம்பவும்‌ அத்தரங்க 
மானது. ஆனலும்‌ ஒரு டாகசுடா்‌ சான்று 

வையிலே உங்களிடம்‌ சொல்கிறேன்‌. 
களுங்கள்‌ : இத்த மணிகனுக்கு அதாவது 
மகாதேவனுக்கு ஒரு மகன்‌ உண்டு, இனி 
ியான்றாலவ்‌ இளி :; அப்படி அழகாக இருப்பாள்‌, 
பரதத்துக்கு என்றே பிறந்த உடலமைப்பு 
அவளுடையது, ஒரு நான்‌ ருண்டுராவ்‌ கம்‌ 
பனியின்‌ நாடகத்தில்‌ வந்து அடி வைத்‌ 
தான்‌. அன்று அவன்‌ ஆட்டதிதைக்‌ கண்ட 
வர்கள்‌ ஆட ற்கலையிலேயே ரு அதிசய இிலை 
யைக்‌ கண்டு வியந்தனர்‌. ஆனால்‌ அதிலிருந்து 


ஐம்பதைதக்‌ தாண்டி விட்ட ரண்டு ராவ்‌ மகா 
பேதேவனிடம்‌ அவருடைய பர்சை கீ ணிகு குக குட்‌ 
டிக்‌ கொடுக்குமாறு வற்புறுத்த 
தான்‌. 
பட்டிருந்தாரோ 


ஆரம்பித்‌ 
(குண்டு ராவிடம்‌ மகாதேவன்‌ கடன்‌ 
ல்‌ ல்லை, தாடக மோகமோ , 


என்ன பிவன்று தெரியாது! ஒவ்‌ வொரு து ஈனம்‌ 
கும்‌ மகளிடம்‌ அந்தக்‌ இழட்டுக்‌ குண்டு 
ராவை மாணம்‌ சசய்து ப்க௱ள்‌, ன [ன 0 
கச்ச ்க்கவா னார்‌, ஒரூ நான்‌ இர டச்‌ ம்‌ 
முந்து ராத்திரி ஒரு மணிக்கு மேல்‌ பூமாலை 
ம குனியண வாங்கத்‌ கோண்டு குண்டீராவ்‌ 
சல்தம்‌ தம்முடைய விட்ம்‌ சிக்குப்‌ போனாராம்‌. 
அதன்‌ பிறகு என்ன தடத்த: தா, சிதரியாது. 
ஆனால்‌ ருண்டுராவுக்கும்‌ மகாதேவன்‌ ம்களுக்‌ 
சம்‌ கல்யாணம்‌ தடக்களில்லை என்று விஷயம்‌ 
மட்டும்‌ வெளியே வத்துவிட்டது. மறு தான்‌ 
மகாதேவன்‌ குண்டுராவ்‌ கம்பெனிக்கே ஒரு 
முழுக்குப்‌ போட ட டவிட்டுப்போய்விட்டார்‌.. 

'॥டுபணி/ அது சரி; குண்டுராவை மகா 
சேதவன்‌ தம்முடைய வீட்டி டிக்கு அனமைத்துக்‌ 
சகாண்டு போன அன்று என்ன உழுமை என்று 
உங்களா ல்‌ சொல்ல முடியுமா 2" 

்‌ கிழமை சரியாக ஞாபகமில்வம்‌, ஆனா 
ஒன்று, புதிய நாடகம்‌ ஒன்று ர ரது 
என்பது எனக்கு நன்றாக நினைவிருக்கிறது. 
பொதுவாக அரங்கேற்றுமெல்லாம்‌ அவள்ளிக்‌ 
ழைம அணில்‌ தான்‌. அபரம்பமாகு। ழி, ஆகவே 
அன்று வெள்ளிக்கிழமை என்றே தான்‌ 
ள்ல யமாக தம்புகிேேன்‌...”" 

"சரி, நீயபோகலாம்‌"” என்று அவன்‌ கையில்‌ 
ஐந்த: ரூபாய்‌ நோட்டைத்‌ ன ண்கக்‌ வட்டு 
வேளியே வந்தார்‌ டாக்டர்‌ செள தரி, 

வியப்பினால்‌ வாயடைத்து வண்ணம்‌ வ 
சங்கரணும்‌ ராம்குமாரும்‌ அங்கே காட்சி 








சுதன்‌ | 


* தி, எண்ணீடம்‌ படிம்கீதுபபோது உண்டை 
மாண்டு, மண்டுன்னு கூப்பிடுபிவண்‌...... இப்பி 
என்ன பண்ணிண்டு இருக்கே 7!" 

ஈதிமண்டு தொழுற்சாளனையிபின 


மானை 
ரசக இருக்கிபிறண்‌ [1" 





தத்கனார்‌, பசெளத்திரியின்‌ புருவமேட்டில்‌ 
கழிப்பொன்று மின்னி மறைந்தகதைக்‌ கவனித்‌ 
தான்‌ ராம்குமார்‌, மறு கணமே **ஹல்லோ 
எ்வசங்கார்‌ ர கன்றை தன டன்ண்க்‌ அப்‌ 
தேறட்வது7** என்று வாய்‌ நிறையச்‌ ஏரித்‌, 
படியே அவர்களை உள்ளே அழைத்தார்‌. த 

அன்னுடைய அநுபவத்தையும்‌ உள்ளக்‌ 
குழப்பத்தையும்‌ ஒன்று விடாமல்‌ செனத்திரி 
ரிடம்‌ சொல்லி நாழிக்கு வெசங்கரன்‌, 
*பாக்டார்‌ ஸார்‌, நீங்கள்‌ யாருக்குப்‌ பைத்து 
யம்‌ என்று சனல்க்கிறிர்கள்‌ 71" என்று கேள்வி 
யைத்‌ தாக்கப்‌ போட்டான்‌. 

** தகப்பன்‌, மகன்‌ இரண்டு பேருக்குமே 
தான்‌, அணல்‌ இருவருடைய மனஅஇர்ச் 
களின்‌ மூல காரணங்கள்‌ ஒன்றுக்‌ கொன்று 
பிரிக்க முடியாதபடி சம்பந்தப்பட்டிருக்‌ 
கன்று. ஆகையால்‌ இதைக்‌ குணப்படுத்து 
துல்‌ அவ்வளவு கலபமானதுல்ல, பநஇந்துக்‌ 
கேகேனஸைக்‌ குணப்படுத்த வேண்டுமென்றால்‌ 
இரண்டு காரியங்கள்‌ செய்ய பேண்டும்‌. 

ன்று, அறிர்ச்சியின்‌ காரணமாகப்‌ பேதலித்‌ 






இருக்கும்‌ உஷாவின்‌ மணத்தை ல்யான 
நிலைக்குக்‌ கொண்டு வர பேண்டும்‌. 
இரண்டாவது உஷாவின்‌ மனம்‌ மாறும்‌ 


அதே கணத்தில்‌ அவன்‌ தகப்பறரை அத்தகு 
இடத்துக்கு அழைத்து வந்து சந்திக்கச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. இந்தச்‌ சம்பவத்தை, இருவரு 
டைய உள்ளங்களும்‌ சலனம டைந்து குழம்பும்‌ 
ஒரு வெள்ளிக்கிழமை பெொரவிலேகான்‌ திகழச்‌ 
சசய்ய வேண்டும்‌. "* 

*"அடேையப்பா!"* என்றான்‌ எிவசங்கரன்‌. 

**அதற்காக நான்‌ ஒரு நாடகம்‌ தயாரித்‌ 
துதி தருவேன்‌. அதிலே நீ கதாநாயகளுக 


நடிக்க ஒப்புக்‌ கொண்டால்‌ மேற்‌ கொண்று 
பேசு! மில்லை யென்றால்‌ இந்த "அட்வென்ச்‌ 
சருக்கு” ஒரு முற்றுப்‌ புள்ளி வைத்து விட்டு 
நடையைக்‌ கட்டிவிடு!!* என்றார்‌. டாக்டர்‌, 
"ஏன்‌ அவ்வ்தடட நான்தான்‌ அகப்‌ 
பட்டேனா? ராம்குமார்‌ இருக்கிறானே! "என்று 
தயங்வளுன்‌ சிவசங்கரன்‌, ்‌ ச்‌ 
**ம்ஹாிம்‌, உஷா மனம்‌ விட்டு உன்னிடத்‌ 
தில்தான்‌ பேசியிருக்கிறாள்‌. நீதான்‌ இதற்குத்‌ 
திருதியான ஆஅன்‌/"* 
வசங்கான்‌. யோசனை பசெய்கான்‌, தன்‌ 
கொள்கைக்கு விரோதமானதாயிற்றே இந்த 
தாடக விஷயம்‌ என்று. முடிவில்‌ ராம்குமார்‌ 
அவனைக்‌ தனியே அழைத்துக்‌ கொண்று 
போய்த்‌ தரியப்பறுத்தவே, மகத்தான 
ஒரு. காரணத்தை முன்னிட்டு அவர்‌ ஆலோ 
சனைக்கு உடன்படுவதாகடஒப்புக்கொண்டான்‌. 
"“சபாஷ்‌/** என்று கூறிய டாக்டா்‌ ஏ 
கனவே ப சனிட்டை அன்ப இவ்வள்வு வது 
இருந்சு காகிதச்‌ ௮௭ அவனிடம்‌ நீட்டினார்‌. 
சிவசங்கரனுக்கு வியப்புக்கு மேல்‌ வியப்பாக 
இருத்தது. | 
மறு வினாடி அவர்‌ கொடுத்த காகிதங்களைப்‌ 
பிரித்துப்‌ படித்தான்‌, படிக்கப்‌ படிக்கு அவ 
னணுக்கே வெட்கமாகப்‌ போய்‌ விட்டது! 
**என்ன சார்‌ இது! காதல்‌ வெறியில்‌ 
அசட்டுக்‌ கதாநாயகன்‌ எதேதோ பிதற்றுவ 
தாக அல்லவா இருக்கிறது வசனங்கள்‌ /** 
"எல்லாம்‌ கஉளக்காகத்தான்‌. போய்ப்‌ 
பாடம்‌ செய்து கொள்‌, நாளை முதல்‌ நான்‌ 
வந்து "டைரக்ட்‌" செய்கிறேன்‌! என்று 
குறும்புச்‌ சிரிப்புடன்‌ அவன்‌ தோளைப்‌ 
பிடித்து ஒரு உலுப்பு உலுப்பிளார்‌ செளத்திரி, 
ம்‌ ்‌] ப்‌ 
போன்று நாட்கள்‌ செளத்இரி கூறியபடி 
தாடக நிகழ்ச்சிகள்‌ நடத்ேகேறின. ஒவ்வொ 
தாள்‌ மனா அனான்‌ அட! பபணர்திரபவு ப்ட்‌ 
லக்‌ கேட்டு ஒரு வரைபடத்தில்‌ குறித்து 
வைத்துக்‌ கொண்டார்‌ டாக்டர்‌! 
நான்காம்‌ நாள்‌ காலையில்‌ சிவசங்கரன்‌ 
சிரிக்க முகத்துடன்‌ டாக்டரிடம்‌ வந்தான்‌. 
"சார்‌, நீங்கள்‌ குறிப்பிட்டபடியே ஆங்‌ 
விட்டது. தேற்றுத்தான்‌ அவள்‌ என்‌ பேச்‌ 
சில நாணித்‌ தலை கவிழ்ந்தாள்‌, அதோடு 
என்னைக்‌ சண்ட பொழுதுகூட அவள்‌ பார்வை 
யில்‌ இத்தனை நாளுமில்லாக நாணம்‌ இருத்‌ 


தது, இன்னொரு விஷயம்‌. வு 
மணிக்கு எண்ட டக்‌ “அப்பா வதிட எனப்ப 
பார்த்து விட்டால்‌ தப்பாக நினைத்துக்‌ 
கொள்ளுவார்‌, நீங்கள்‌ போய்‌ விடுங்கள்‌! 
என்று கூடச்‌ மெசொன்னாு ஆகவே அவள்‌ 
மனம்‌ மாறித்‌ தன்னிமீமக்கு வந்து விட்ட 
செகன்றே எண்ணுகிநேன்‌"* என்று ஒரே கூச்‌ 
சில்‌ கட கட வென்று பொரித்து தள்ளினான்‌ 
நிவசங்கா௱ன்‌. 

மறு நான்‌ பாடதக்கதைச்‌ எிவசங்கரனிடம்‌ 
கொழடுிக்கார்‌ டாக்டர்‌, காறதவியை வாண 
லோகத்துக்கு ஏற்றிச்‌ சேல்லும்‌ வசன வளம்‌/ 
வசங்காணுக்கு உள்ளம்‌. விணுவ்ளுத்குது 
உடல்‌ சிலிர்த்தது. செளத்திரி அவளைத்‌ தணி 
யாச அனழத்து, "தாளை பிவள்ளிக்கிழமை; நம்‌ 
முடைய இட்டத்தின்‌ கடைசி நான்‌. துகட்பன்‌ 
- மகன்‌ பநிருவர்‌ பார்வையும்‌, மனமும்‌ ஓன்‌ 






"அ ண ள்‌்‌ 
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1. க்வினுயின்‌ சல்பேட்‌ 2. காப்பின்‌ _ ம்னு 
3. பிறாஸிடின்‌ 4, துஸிடில்ஸலாவிஸிவிக்‌ ஆஸிட்டும்‌ பு 
வலிகளுக்கு நிவாரண மரிபயதில்‌ புகழ பெற்ற *துள விண்‌ - 
விஞ்சான முளறயில்‌ சேர்க்கப்பட்ட நானகு மருந்து 
க கவப்பாகும்‌. இணவகளன்‌ தாம்புகளினா மே க்திர 
ஸதாணவ்களில்‌ கூட்டாக சேலை செயது, தலைவலி, 
வதோகஷிம்‌ ஜுரம்‌, பல்வலி, மற்றும்‌ தள்சவவி 
(களுக்குத்‌ துரிதமாவும்‌ அபாவமிண்‌ நியும்‌ நிச்சய 
மாயும்‌ நிவாரணம்‌ அளிக்கிறது. வவிககரு ௧௬ 






















ட ஸர. 





பப 


ட்ரிஙி 


ஊஊ ஸபயொளனா ரில வ்‌... அரக சாம்‌ ய ச்பரில்‌ 

ங்கு வினைவிககாத விவ ேவேனான்‌ நிலவே, 
ஆகி ஞாபயகமிருசுகட்டும்‌ *தஅுளுணினா! 
ஐ.ரு டாக்டரின்‌ குறிபபுக்கு ஒப்பாரும்‌, 
அது ஹஹிருதயத்திற்குத்‌ தீவக விளைவிக்‌ 
குச்வா அலலது வவற்றுக்‌ கோளாறுகள்‌ 
உண்டுபண்ண ௰ேோ சசய்ய து." அணி! 
வ க்ஷ்க்கிளா க்காளா மக்களுக்கு நிவாரணாமு 
அளிக்கிறது. "அுளுஸின்‌" விரல மூவ்‌ வாருவரி 
சக திக்கும்‌ எற்றது. ஒரு பாக்ிகட்டின்‌ 
க்ஸ்‌ அரை ம மட்டுமம 


்‌ ர டட க ப்ப _.. ரீ3ி. இ 
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ஜட ஆட நண்ண சுயா 1 சட்டை  நூமூதும்‌ 
தம்பசிமயமாக இருக்குர என்னா பாஷன்‌!!! 
இதுவா, தயா பைசா பாஷன்‌ !"* 


ரோடு ஒன்று மோதிச்‌ சிதறும்‌ நான்‌, என்ோர 
ஒரு நான்‌ ரூண்டுராவ்‌ என்ற கீழவளரை 
அனமுத்துக்‌ கொண்டு வந்த காரணத்இளுவ்‌ 
சிகறிப்போன அந்தப்‌ பெண்ணுடைய மனம்‌ 
சீர்ப்படப்‌ போகும்‌ நான்‌. ஆகவே நாளைய 
திகழ்சிசி அதி 'யமானது. அவள்‌ தற்னத 
வந்து ககவைத்‌ இறற்ததும்‌ யாரோ ஒரு வாவி 
பனுடன்‌ தம்‌ மகள்‌ இருப்பதைக்‌ கண்டு 
காறிப்பார்‌, அப்பொது அற்குப்‌ பெண்ணின்‌ 
கழுத்திலே நான்‌ கெகொழுக்கும்‌ மந்திரக்‌ 
யிற்றற நீ கட்டினிட வேண்டும்‌! இதைச்‌ 
மசய்யத்‌ தவறி விட்டாயோ, நாம்‌ இத்தனை 
தாள்‌ பட்டபெதெல்லாம்‌ வீணாக விழும்‌'* என்று 
சொல்லிச்‌ சட்டைப்‌ பையிலிருந்து ஒரு பன்‌ 
சன்‌ கயிற்றை எடுத்து நீட்டினார்‌ செள த்ரி. 
"என்ன ஸார்‌, இது? தாலிமாஇரியல்லவா 
இருகல்றது!*" என்றுன்‌ சிவசங்கரன்‌. 


**ஆமாம்‌! ஒரு பெண்ணின்‌ வாண 
நம்பிக்கைக்கு உயிர்‌ கொடுக்க வேடிக்‌ 
சகயே ஒழிய  சச்சாளி அல்ல! போகி 


தான்‌!”" என்றார்‌ டாகடர்‌. 


_ துரவு மணி ஒன்று அடித்துப்‌ பத்து 
திபிஷம்‌ ந்தது. பக்கத்து விட்டுப்‌ பங்‌ 
களாவில்‌ கரவு அறுக்கப்படும்‌ ஓசையும்‌ அனகுத 
தொடர்ந்து ஒரு பெண்ணின்‌ வில்‌" என்று 
கூப்பாடும்‌ கேட்டுத்‌ இறுக்கிட்டுப்‌ போய்ப்‌ 
பர பரப்புடலி வந்தாள்‌ பாகதக்கம்மாள்‌ 
 இவசிங்கரனின்‌... தாயார்‌. விளக்குகள்‌ 
பிரகாசமாக எரிந்து கொண்டிருந்தன. 
விட்டுக்குள்‌ அவள்‌ வேகமாக நுழைந்தாள்‌. 

உள்ளே,.....? 

பித்துப்‌ பிடித்தப்‌ போய்ச்‌ சிவசங்கரன்‌ 
நின்று கொண்டிருந்தான்‌. பக்கத்தில்‌ அடத 
இளம்‌ பெண்‌ உஷா மாங்கல்யமும்‌ சுழுத்து 





மாகக்‌ 23ழ மயங்கிக்‌ உடந்தாள்‌. இன்னொரு 
பக்கம்‌ அற்து தாடகக்காரர்‌ கரர்ச்சித்துப்‌ 
போய்க்‌ கிடந்தார்‌." 

அப்பொழுது டாக்டர்‌ செளத்திரியும்‌ றாம்‌ 
குமாரும்‌ ஓடோடியும்‌ வந்தார்கள்‌, சிவ 
சங்கரன்‌ அம்மாவைக்‌ கண்ட அடிர்சிரியில்‌ 
ஏதேதோ வாய்‌ குழறினன்‌. 

1* அம்மா ! தனைப்‌ பாய்‌! தோயைக்‌ 
குணப்படுத்து நடத்தும்‌ நாடகம்‌. செளத்துரி 
ஸார்‌, பேசாமல்‌ நிற்கிறிர்களே, சொல்‌ 
தங்கள்‌ அம்மாவிடம்‌..."" 

1*என்னத்தையயா சொல்கிறது! அட 
பாவிப்‌ பயலே, என்னிடம்‌ ஒரு வார்த்னத 
சொல்லி யிருந்தால்‌ எக்‌ சகடபுடலாகக்‌ 
கல்யாணத்தை நடத்தியிருப்பேனே ! இப்படி 
வீடு நுழைந்து இருட்டுத்தாலி கட்டி விட்‌ 
டாயே / கன்னை என்ன செய்தால்‌ தரும்‌ ॥"" 
என்று அங்கவாய்த்தாள்‌ அவண்‌ தாயார்‌. 

அந்தக்‌ கூச்சலில்‌ மயங்கிக்‌ கடந்த இருவரும்‌ 
பிரக்ஜை வந்து எழுந்து விட்டனர்‌. 

அப்புறம்‌? அப்புறமென்ன ! நாடகக்‌ 
காரர்‌ குதியாய்க்‌ குதிக்க, ருமரிப்‌ பெண்‌ 
“இதுகான பூலோகம்‌?" என்று கேட்க 
டாக்டர்‌ செளத்திரி மணமக்களுக்கு ஆசிர்‌ 
வாதம்‌ வழங்கள்‌, 

1*மரகதத்தம்மா / சத்தம்‌ போயாதர்கள்‌. 
இப்படி தடக்குமென்று யார்‌ டார்‌ இராம்‌! 

டந்தது நடற்த ட்டது. ॥ பேசிப்‌ 
யன்‌ மகன்‌ என்ன வொளலின்‌ லகரம்‌ 
மருமகளையும்‌ விட்டுக்கு அழைத்துக்‌ கொண்டு 
போங்கள்‌!" என்றார்‌ டாக்டர்‌ செளத்திரி. 
நக நாடகத்தில்‌ கடைசிக்‌ காட்சி 
று பாக்கி க்கிறது, 
ர ரர ட: த்‌ தடபுடலாகசி 
சிரஞ்சிவி சிவசங்காணுக்கும்‌ செனபாக்கியவ தி 
உஷாவுக்கும்‌ இருமணம்‌ தடற்கு அன்று இரவு, 
டாக்டர்‌ செளத்திரி, மாகதத்தம்மாள்‌, ராம்‌ 
குமார்‌ ட ண்க்னா! மூவரும்‌ தனியாக உக்கி 
ராணப்‌ பிறையிலே சந்தித்தனர்‌. 

"என்ன அம்மா, பையனுக்குக்‌ கல்கத்தா 
மகாதேவனின்‌ பேண்கான்‌ உஷா என்வற 
விவரத்தைச்‌ சொல்லி விட்டீர்களா? அவன்‌ 
இன்னும்‌ தன்‌ மாமா பைத்தியக்காரர்‌ என்று 
நினைத்துக்‌ செகொண்டிருக்கப்‌. போகிறான்‌" 
என்றார்‌ டாக்டர்‌. 

நூவரும்‌ கொல்‌ "லென்று சிரிக்கும்‌ வேளை 
யில்‌ அங்கே நுனழந்தான்‌ சிவசங்கரன்‌. 

("என்ன மாப்பிள்ளை! யார்‌ மூளைக்கோ 
வைத்தியம்‌ செய்கிறேன்‌ என்று கடைசியில்‌ 
வன்‌ அணுகு கோளாறையே சரிப்படுத்தி விட்‌ 
டாரே டாகடர்‌ என்று தினைக்விறீர்களார** 
என்று ருறும்பாகக்‌ கேட்டார்‌ செளத்திரி, 

“"பாக்டர்‌ ஸார்‌, உங்கள்‌ டயாக்னோஸ்‌" 
கொஞ்சம்‌ தப்பாகத்தான்‌ போய்‌ விட்டது. 
நீங்கள்‌ இவ்வளவு சிரமம்‌ எழுத்துக்‌ ககொண்‌ 
டிருக்க பவண்டாம்‌. நான்‌. உஷாவைப்‌ 
பார்த்த அன்பீத அவளிடம்‌ மனத்தைப்‌ பறி 
கொடுத்து விட்டிருக்கேன்‌. வெளியில்‌ சொல்‌ 
வுவதுற்குத்‌ துணிவில்லை. அதன்‌ விளைவு 
தான்‌ பிவ்வனவு கேலிக்‌ கூத்தும்‌, இதோ 
பார்த்தீர்களா, கூஷாவுக்கு அன்றே தான்‌ 
சருஇிய காதல்‌ கடிகும்‌ "7 

சங்கரன்‌ சொன்னசகைக்‌ கேட்டதும்‌ 
டாக்டர்‌ பிசளத்திரிக்குத்‌ தலை சுற்றியது. 
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ர்ராாா ற்‌ நிஈரறாம்ச்மாத பீரிரககாக 


நம்க்கு நிறபகும்றர்‌ நி்எர்ர மிய்ரபிக்கப்‌ 


நிிகறவள[ நற ந$பி]ந்டா : 11, ர்க [ நாவா 





தி அஸோளஸியேடட்‌ சிமேண்ட்‌ கம்பேனீஸ்‌ லிமிட்டெடின்‌ % 
சாதனைகள்‌ 


சியாக 7 ஆண்றிகளில்‌ 1/0 எம்‌ 
கி திபாதிஇி. பபப. . பப பபப வண்கிளினிருகிது நிர வக்ஷம்‌ 


டணன்சகளாகு கு மடங்காயிழ்று 












நாப்ப்ிபாா ந்தி தரம்‌ ௪. ன கா 






ளப்ள்‌ தூதுப்‌ பிக்க என மாறுது 


சிரி சுண க்ரிகு ப்பின்‌ 
க்ம்ச்பணியாக ரிக இர. தடவைகள்‌ 


விமன்‌ அ (குறுக. து 





கண யூரிய! கணி்‌ கர்ட்‌ சிசிர ரிம் அ. ர்ள்‌ அக்ஷ்மாகி 
பான்றும்‌ அணரிகண்‌ ......... விருர்தது சிபிச்‌ 


தன்ணூக்காண செள ர. ரிரிரி எவிவமாக்‌ அங்கி தது 





॥ உண்‌ பியாட்ட மிசிசிககிரினிரா ர த ரசிச்ச கு 
யங்க தா சர்கணிண்‌ ...... ராய வி கர்டறி படா உல தஸ 


கூனிமென்ட்‌ சாராசரி மி. 850 பெ்சம்‌ 





சரிக்காருல் குரி செசெனுதிதும்‌ 


ர்ரர்சிகியரிரின்‌ க, நிமி வையாது 
வருமாராண வரிகண்‌, 


உரக ஒரிரு குது ரிசிரிரி பிரில்‌ 
சாயன்டி கட்டணவ்கண்‌ 





ரூம்‌ எக்ஷமாக சத்்கரிதிதது 
உதி தூம்‌ க்ளாஸ்‌ ரிகள்‌ 





இத ர எதா. உட ஆ. வஸ்ஸ்‌ 3 
சாதனை சுதந்திர ஸ்தாபனங்களீன்‌  எறும்முமசச 2 ர 


தீ அணோனியேடட்‌ சிமெண்ட்‌ கம்பேனிள்‌ வீட்‌. 


திள்பெபண்ட்‌ பாரிக்செெட்டில்‌ சோ. அப்‌ இரதியா பிளேட்‌ லிட்‌. 





ப பப்ப பில, ம்‌ கபய 


7 
௭ 
கடா 
சபற 


(| 


1 ட்‌ 
கன்ட 
ண்ட்‌ 

ம ட்ட்கச 


ரி ட்‌, ர்‌ 
யெ 


ச. 
சட இழத்தல்‌! 


சன்ட்ல்‌ 
டட "கர்ந 5 ஏ ரத்த 


ப வன ந 


நக்கத்‌ 


ஜி 
சிபு 
ஏர்ட்டர்டு, 


்‌ ண்‌ ம. அதது 
கவட உ எனது 





எரக்ஸோனாவீல்‌ 
(ரலி. 0௪.௮தீக தறமுனாம்‌." 


இரச்னானு ப்ோம்பைடசி சிபிடெ திக்காக நிர்நிமாவின்‌ தயாசிதி தது | சதா த. | 


